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Selamat Datang d| Kota Mltoyo
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Buku panduan ini, adalah hasil survei angket yang dilakukan pada bulan Mei
TaT VT TaT¥T 2 TANZEy T F TV 7.// Y v 7.4/77» 74. a x i.%a x v A LT v b
2 0 2 1 terhadap orang asing yang tinggal di Kota Mitoyo, dan memuat
Avzar~y zo 7Y XY F AN RV F ¥y F TmETar ¥ v %14«“»77‘/ VYT tf;i
informasi darurat pencegahan bencana, prosedur yang diperlukan untuk hidup
B TAVTAY FANR—AH Y KT A Fye s a8y ko~ o~y
dail ., yang diperlukan dalam kehidupan sehari-hari.
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Jika dalam kehidupan sehari-hari ada yang tidak dipahami, silakan baca buku
~ F = v 4=
pedoman ini.
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Ketlka ada bahasa Jepang yang tidak kamu mengerti,
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Cara menggunakan Google Lens
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1. Ketuk tanda kamera di sebelah pencarian Google di layar beranda ponsel cerdas
Anda.
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Google Lens dimulai dan layar kamera muncul.
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2. Gesek "Carl" d| baglan bawah layar kamera ke kanan dan plndahkan "Terjemahkan
T VOB -

ke tengah.
n o 5nHA  UE FhE< 0 5 S5

NASEED 'F@F’@@.H?AZEL 2'7’1’7L/'C ﬁ*]].:RiI’é P RICLU F
§-O

V]

N

77— AV e A A A A R VAR P S 7 RS N A A

3. Arahkan kamera ke karakter yang ingin Anda terjemahkan. In| akan berubah secara
A hb=T 4R

otomatis
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2. Kesehatan
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<<Jika ada yang tidak dlpaharﬁl terkait isi buku 6a/anJuaF1>>
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<<7J’( |‘7‘J9@ NBT 7 D‘b shEE>

FA4 O OTE—NA vV T YV ~ v v

<~ v v TAT L /N FTaVAAhYy avEILE

YoV
O Di akhir penjelasan masing-masing item kami tuliskan kontak yang

LNy b F 47 T vF

dapat dihubungi.

NETHES  EDHLBHLGA naB<EE B
SEBRO i BXD H_ (C Efgsz SN TUET,

D /f/ﬁﬁ/ N X =y

% A s DA ' K v A7 4 7T Lok v TRy
-Jika ingin bertanya dalam baha

sa Jepang, mohon melalui telepon atau
A4 A N

email.

C & A = 79 B - B nan
BAGET B<ESE, EFED X—I)LT BBELLET,

Yo /f/ﬂf/ ~oL oz =y X PN 2 7 T v R R A7 A4 4 A
-Jika ingin bertanya dalam bahasa |bu Anda, mohon melalui email.

HESAD BEET B<EZE. X—ILT BRELLET,

7 A I FaVRAY Ry Y ITHY o ox X v T4 F N v = ox
O D| dalam (--) kaml tuliskan penjelasan kata yang di depannya.
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1. Darurat dan Bencana z&‘ M
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XN 7 v b &#vj\ A vox X7 F 7 7 SN 7 v F o= 7 h = v
1-1  Darurat (Sakit mendadak, cedera, kebakaran kecelakaan,
4 vy TF v
insiden)

SAEWD C UJ A

¥ (BnEa0Hn - NE . 28 - =)

A F v K v v b ~ % XA g 7 v YTFaYTakreI v X 7 b HFvb
(1) Menelepon Kantor Pemadam Kebakaran [ 1 1 9 ] pada saat sakit,
F 7 7 oo h 7 v KYIAVI4Y

cedera, kebakaran, d | | .

Fa0 HHDES, NBEOEE, BHE (119) IC E=2ahnT3
@ F?adé saat sakit mendadak atau cedera
%

= ffﬁ—b’@ IHDES
hox h v 2 — F 2 — X7 v b

-Katakan Kyuukyuu desu = Darurat”.

W B TT E=2oT <IEal),

N x v FysSsk ¥ v AvFy Fo4ox v E  AFTy o< F ¥ v FEyE  F v Xy

-Katakan tempat yang ingin didatangi, bagian mana yang sakit, nama dan

J E® N 7T LR v T v £ va % T v 7 7 v %lﬁ“ﬂ:'\”y A v A v 7} 4 7 v Y v
nomor telepon Anda kepada ambulans (mobil yang mengangkut orang yang
FFv b X v XX s T RrRY F T 7 a U G A

sakit mendadak atau cedera ke rumah sakit).
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WENEH. ECHBND. BIREDSRT. Bt

F v 7 ~ v ¥ N7 v 7 7 v

*Cara Memanggll Ambulans

é@oé@obm oyl

W =80 WUH

https://www.fdma.go.jp/html/life/gaikokujin_kyukyusya_guide/index.html

N P b e N A
(2) Pada saat ada kebakaran
NEDE=

anox v Y 7 A oo 7 v

-Katakan “Kaji desu = Kebakaran”.

TWETT| EE5T <Fab,



https://www.fdma.go.jp/html/life/gaikokujin_kyukyusya_guide/index.html

Box h v TSy b FyoN Hh 7 v F ~ X v J ® A F Vv K v T vX
-Katakan tempat kebakaran, nama dan nomor telepon Anda.
% BTFEZ ‘C/ubtaffua_o
A%@Iaz!ﬂﬁ HIRTCDERI. BREBSZ :.D’C <IZE0N,
v Ko hovob o F U ov Y72 Y72 avv X % T b 7 X T F =7 -V
(2) Menelepon Kantor Polisi [1 1 0] pada saat ada kecelakaan,

A v Ty Kvidvity

insiden, d | |

%Eﬂl@t% %14:0362%\ i“%% (110] (CEEDEE mF3d
) Ié’adg saat ;dg ﬁ&ééﬁaéﬁ

FROEE [y

Aok H v BEE] yF o T — v —

Katakan “Jiko desu = Kecelakaan’. i
[B®TT | & EoT <L,

T4 0= oS N ¢ YO TAY Y T4 ~ ) 7 + F x v ) = A F L K v
-Katakan di mana, apa yang terjadi, berikut nama dan nomor telepon
7 v X
Anda.
ThADIBAC

B 1 TADEATS 0 .
WD, ECT. @D oD 3737&7‘03%@ EFEsSa 5o C <IZaL)
v ohn 7 X 4 7 v ¥ Y Ty VA V2T RAAY T VRV 7 g

N
-Jika ada orang yang terluka, jelaskan tentang oran

HHE LTNBAD LES. ZOANCONT HEELT <72l

L+ 7 b

B
é tTersebut

AR h YYIzZARy 7 1 va AN N~ F T - v 7oL L z v X T 4 % a v T4
- Katakanjenlskelamlnkorban perkiraan umur, dan seperti apa kondisi
F 7 7 = %
cederanya
RET BAB

B DOAD L DI TRCESND. EABTHNE =5T <IFal),

¥ X T T XAV TY XY F )TV RETATAY
(2) Pada saat ada insiden(pencurian, dll )
U T A E3F
S (BERE) ne=
715?71/9:7‘—‘ A £ vy F v x v F v K - F N~ v F o2

-Katakan “Jiko desu = Insiden” dan “Doroboo desu = Pencuri”.

rEiETy) ® BECTT) E=5T <IFal),

vy T4 = > 7T ¥ Vo OTAY YT <Yz r F ~ X% v J ® N T L K v
-Katakan di mana, apa yang terjadi, berikut nama dan nomor telepon
7 v X
Anda.
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~ v F ¥ F Tv¥v b XV VADZE R VAL B N 2

1-2 Bencana (Angin topan, hujan lebat dan gempa bum| tsunaml)
LAY ENED RBBYH U LA DI H
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Jepang adalah negara yang sering mengalami angin topan dan gempa buml.
R £ ¥ T b T X N V/Jv/ﬁ/*)‘/z\"4%?775’7%/777&71)&/
Pada saat ada bahaya pun jangan sampai cedera atau mengalami kesulitan.
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_v TS 73 VA T A R S @

(1) Ber3|ap demi keselamatan ”ﬁﬂ
g’z‘d) 1Z8IC 5-%1%@'5

A v Y 7o v o= B F v TAN UVTars XAk T 4TV ok 7 % ¥ 7 =% 7 F4h ¥ v N4
(1) Menyiapkan makanan, air untuk persediaan selama kira-kira 3 sampai
Tava »~ YV N F 74 X v ZF v T VTN

7 hari, baterai, dan lampu senter.

ThbH PNBYwSTAED

3BH5 7TB<EN00 a/\“%@m S, = PENE £k e <rIEE0Y,

A v X 7 ohn v sov b v v ~ y ¥y N 7 v - v VYT a2l FAANT ~ ¥ o3
(2) Menyiapkan kantong yang berisi barang- barang untuk dibawa pergi pada
7 b X = = 7 % b AV T4V /A N A SV A

saat menyelamatkan diri (kantong bawaan darurat).
KTBEXC BoTHME ANB R CFERBHEUE) & £ELT <
=0\,

o~ RV F oY RNV F oy F X P N VYT al
3 Melihat “Peta Pencegahan Bencana dan Peta Rawan Bencana’ untuk
P A S 7 v 5 b ~ ~ N X v a a € N4 7 = x

mengetahui tempat mana yang berbahaya dan ke mana sebaiknya
= =z 7 ~ F A v 74

menyelamatkan diri.
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ETH BEREFN. ECIC HIESNND MESYY T« N\ TF—RYv T &
8T <A,

~ 2 XV F o2 H NV NV F o F X R v v XV F oy F TXIT - X ¥ v
- “Peta Pencegahan Bencana dan Peta Rawan Bencana” adalah peta yang
A L T b VAN AR ¥ v XL N TR Y T v oy b vV Tal 7 77T v T v oy b
memuat tempat yang berbahaya atau tempat untuk evakuasi (tempat
'7/717x—~1771~71/rj}_ o X ¥ 7 b LV F o2 N v TFTAT FAL AV
untuk menyelamatkan diri” pada saat muncul bahaya yang dlaklbatkan
L — TvFv b v Ty F TR K vy v s t v oz +

oleh angin topan, hujan deras dan gempa, serta tsunaml
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- Situs portal peta rawan bencana (dapat mellhat tempat yang ingin

74’7ﬁ74ﬁ°/7/\"/b«/7/7/?77/«\

diketahui dan tempat pengungsmn dengan bebas)

F & — & F > 8 F -2 2N :5\/1, =3 OBApBLLE o LOS
N —FY Y IIR— 9)[ﬂ)"1’|\ (Boo %I]V)T‘b\a'% ’@ SEIZPRD BAIC
BBTENTEZET, ) —
https://disaportal.gsi.go.jp/ & 3
RSN T 4 v oN VAN R T T 4NV )V F oz AN vV ¥ ox F R T T 4N

O) Berpart|5|pa5| dalam “ Pelatihan pencegahan bencana dan pelatihan
7 77T v TV oy b TAVHLZ ¥ X 7 7 h v FT4rnv A == 7 = F AV

evakuasi” d| kota (tempat) tinggalnya. Melakukan latihan menyelamatkan
F4V F A v T v v KXYy F VRV Sy T v F v X

diri dengan aman. Belajar tentang keamanan dan bahaya

F5sN<AnA U A<ANA

FEATNBE (EC3) T MBS - detsisg) C SMUTRaL), BE
C KFBEE O NENTEEE LTS, 250 BRICONT & &

TEFY,

N T - A AT A M A SR A ¢ Y T aVAN T4 T v b — i
) Memlnta tolong kepada orang-orang yang tinggal di dekat rumah dengan
A ovoH x h v E vy Y v v+ oA Ty x b oF fr—4m * v = F 7 X ¥ 4

mengatakan, “Moshi jishin nado ga atta toki wa, iro-iro oshiete kudasai =
o7 v T Xy v o b omovy X)X v ¥ ¥
Kalau ada gempa tolong beri tahu saya ”

E0 B<ic E/U'Cb\%}\h_\ 5 UINERED o E=(d, M%M%?QZT
KBS EEST. EJ’D‘EE(/\L/'C <TIEE0N,

AV F XY z v AV T ATy
(2) Mencari tahu informasi
C£DED
5 IR 2= uﬁf\é
t 7 7T 4 T47

(1) "Safety tips”
[Safety tips.

4= 7 X9 — 77V Ahy Fver ¥VERAL UVFas A V5 &2 U A AvIFAwYy T OV RV T VFV

Ini adalah aplikasi ponsel pintar untuk mengetahui informasi tentang angin

by v vYyyv F 7 A P S D A - T 4 > NI Y OFARTAT X T A VRRIR

topan hujan deras, dan gempa serta tsunami yang tersedia dalam 1 5

bahasa
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https://disaportal.gsi.go.jp/

Ty rFo AR

https://pl

TA 7 v

-Android:

2T —AIN YVTa27 XV T F a2 —

(U R L untuk mengunduh)
ESh3 - &
(Fo>v0O—FURL)
ay.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc. safetyTlps andr0|d

For ndroid

For iPhone

I—-FT—ALIN UVFas A Vv F F a2 —

-iPhone: (U R L untuk mengunduh)
2 5 A 5
(oY I\URL)
https://itunes.apple. comljp/app/satety -tips/id8583571747mt=8

vFaA v oz 7 N

X v XA F F v owm ¥ ¥ oz i

(2) Situs Web Badan Meteorologi Jepang
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B R — v

S ST R—AN—I

7 v & ﬁ“»\"/bf)\/b4/7#/»7/7/5/7’/9&/F»\"V vYyyv F 7 AR X v 7

Anda dapat melihat informasi tentang angin topan, hujan deras, dan gempa

t Aoz v F 32

serta tsunami.

v

D8 H

BRO ERE BBCEN TEET,

/=AY RRHBH U LA

B « KR OHE -

T4 ALY Ty RN L v ¥ F vV TAYYTA4ZY XV F oy F XNy FaUAvEr F A

O Distribusi bahaya kemungklnan terjadinya bencana dapat dilihat dengan

2

peta.
T AESAS SNHL N 35‘__ ET A N 5 7
BIREDM WEND RCD BIRD KT HNDET,
X v F ¥ F x F — v vy 7 v X v 7 ¥ vV AVTa—
- Bencana tanah longsor (gunung dan tebing runtuh)
E Lo ENAN
TWEE ( UJ’(D yappa) ﬁ“ﬁﬂi@‘))

oo ¥y oh vy F v oAy TALY X v T F v T4 TV y X P
- Kerusakan genangan (air menggenang di tempat yang rendah)

g//u‘g’l/\t)‘l,\ < HT o

RKE (BNECAIC KD 12FEDFET)

N VYo 7’4/sz774«»5//*‘~5 v A T 7
Banjir (air sungal bertambah dan meluap)
COFL) nn

Hok Ol 7J<73‘ i AT HINZET)

(U?ﬂf) https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html

~L N i X%y b FAaEY— z T a A v oz 7 o8 v A F 4 w o owm F
(Berbagal bahasa yang dapat dipilih pada situs web Badan Meteorologi
Je N

pang) —_—
BLa355E — 8 K - U BATHARS cel i i
(R[LETHR—LNR=Y SEHER N\B\BZ ) e
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https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android
https://itunes.apple.com/jp/app/satety-tips/id858357174?mt=8
https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html

< ) X FzxNyr T v N XA T vy} XXy b TATERITA XA T VA FTaT4 T XY K vk

O Berita cepat gempa darurat dapat diketahui melalui T V atau ponsel

YA L R x5 N TRk R A TFAVYF4 v S Tk
pintar, beberapa saat sebelum terjadi gempa kuat.
FAT2Y A ¥ a2 H T4 7 7 4 T47 N T %V AT
Tertulis juga di “Safety tips” (halaman 10)

ShATWS L LAZED DK (V29 El

o = R AL\ N kB DURIC. FLED 29—
NET. [Safety tips] (108—) [C6 BNTHNET,

7A4TA Fovox vy v ot )z FaSy by v 8 F Ty b
-Video tentang gempa berita cepat gempa darurat
SAZTVO U LAZ

s ¥ amERRIC DNTO E57

B A

29T D

(DJIE{II/:) https://www.jma.go.jp/jma/kishou/books/sokuho_dvd/index.html

)(‘/7\‘/“/.77‘V/\"~yl\“\” ‘/Vt’.~7’vy}:1-77]~7y‘/?fu.
(3) Mengungsi ke tempat yang lebih aman (menyelamatkan diri)
HAEH

B BLg  VBA \1: .
LZE/R BAAIC BT (KITD)
Yooh TaXr X VA AR v 7 < v 2v=xhv v N X F 7 v ¥V x N
@ Jika tidak tahu tempat yang aman, tanyakan kepada orang Jepang
Y o~ 2 X = £ 7 % F Hh v TaY T ox
“Saya harus menyelamatkan diri ke mana’?“
HAE A

B3 BN DHSBENEE, BAAC TETA KFES NWNTIH] &
BT <TEEL,

h TART R NNV AR = 2 7 w2 b A v FA4Y x v
©) Jlka tidak tahu kapan harus menyelamatkan diri, katakan kepada

E A T R = A N S Y ¥7 b N A A X =z 7 % F A v T4

orang Jepang, ‘Tolong beri tahu saya saat harus menyelamatkan diri.”
) %D‘EBMMD‘ DHSRENES, EIZK}\(: F%D‘été‘\ %ﬂi'c <2
S EEST <EEL,

THN T T 2T RV H v XAy F o4 FH v N 7 A A T . ¢ v
(3) Agar kedua tangan dapat dlgunakan bawalah barang-barang yang

FA4RALH Y FH v A= X Hh v = VS VN A .2 Aov b ovoox 7

diperlukan dengan memasukkannya ke dalam ransel (kantong bawaan
2N 7 v b

darurat).

N&SEFS s> 6 Z

@ﬁaﬁé BSCEN TERESIC, UavFoone GEsEsEL
R [C BEBEME ANTHS Bo>T ToT <AL,
@ K/I;{ikgﬁ Sa; ;t;lj lzo;n:m/; ;eBeiLrﬁ Fnén;eia—r(néﬂ?ar; 6??.

- &

732’(0 2R—TD A’«E%L/'C RITT IS,
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https://www.jma.go.jp/jma/kishou/books/sokuho_dvd/index.html

T b TAYYT4 N A N F Ry F oy )

(4) Saat terjadi berbagai bencana

YA

ATSIALSYAY ‘“Ed)c‘:éE

VAZE AV N A

(1) Angin topan, hujan deras

AT RRHH

=] NN

S vHY AT A A v o F HBT KX 2 v FTyXy b v TUXy RXACTFAVT TV F v v
Jangan keluar karena saat datang angin topan, angin bertiup kencang
dan Be/rba\haya

=AY

aR 9&7‘49 Eﬁb\ﬂb\ DR(AT Eb\T‘g*D\b 9Ht_(a* BRNT <F2 =\,
S vHY A ¥ F FhHvLr FUL KXV O RVYYHAA A L F oAk AT 4 T4 F X v
Jangan pergi ke dekat laut dan sungai karena ombak menjadi tinggi dan

7 ok NV A TANL RV H A XA = v h X v R LN

volume air sungai menlngkat dan berbahaya

> ol 50
" B< oD, oKD 82T BENTING, B0 Jio A<ICE
FHENT <IZE0\,

Vx v v f\/bfﬁl i 7 A v b 7 X v X v F ¥ v A + v Ay X v T x2v
Jangan pergi ke dekat gunung dan tebing karena jilka gunung atau
7 ¥ v rvFa— T vV X N

teblng runtuh akan berbahaya

IJJ’(D A ppa) Eﬁﬂ?’b ANANGERALSN IJJ’(D DNFD ﬂ(’\ THENT <
Iat<{AN

7 X h 7 = % TAYNYTA NI X v N v F v F & F — uw vV YN ~ 2 v F oz H N v

Adakalanya terjadi banjir dan bencana tanah longsor. “Peta Pencegahan

A A S 7oY. xRV F ox F vYray X vy 2 v 4 Fvoayvbo o= +

Bencana dan Peta Rawan Bencana” untuk mengetahui tempat mana
voRor N vy = > N4 7 =% X = =z 7 % b AV T4

yang berbahaya dan ke mana sebaiknya menyelamatkan diri.

COTFL) E Lo E0AW H BDIS

,,\7J<’(D TSN tc_éc_ézt)‘ 35‘0?;*@‘ ECTH BIRL) IazPﬁ?i)‘ ETAN

o & > 3

(T2 BN ND FBE“‘Vuj /\*D“ I\Vujj ERT Eﬁwb’c <rEZEbY,
Yooh R 7 X T4 TNy ¥ YL Y X v T A v TAYYT4 AV YA X v R v F xS
Jika berada di tempat yang mungkin akan terjadi banjir dan bencana
£ F — v v YV A k7% F AV T4) F FTVAYE ¥ T o~

tanah longsor, selamatkan diri ke tempat yang aman.

O E Lo Ean

Bk THREN RT3 BREEHC 1\BESE. B2/ BHA KFT
<,
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7o s
(2) Gempa s
U UA "m
HE n
R PN 4 vy ' \L | ii

O Sebelum datang gempa
LLA o < FZ
MR KA

X/i]?/ﬁ‘/ﬁ7L/Lv~\ﬁ/X//JvﬁTﬁ/L77ﬂ‘\‘/quT4

Mengamankan dalam rumah dengan menjaga agar rak dan lemari di

X 5 A AL v — F4XZ B K —

dalam rumah tidak roboh.

AVl

BECHD WO FATH BNENESICLT. BEODE HECLT <
Eé(l\o

T r TAYYT4 TV

O Saat terjadi gempa

HoEt feC S/EE=

N SO A S I T - VN T D A S S S A

V¥ Saat berada di dalam rumah atau bangunan

WZ ETED
S0 BUID DIC NBE=
~ A 7 7 - »\*7~X/Jv7zu%«/ﬁ~«/ﬁ7’7y/«/u/«7;»yﬁJTﬁx

- Masuklah ke bawah meja karena benda-benda akan berjatuhan dari atas

TRY 5 2 7T A v ouw K — X v o N

atau rak akan roboh dan berbéhaya

T - 8 3 (9=
J:D\B %73\ 5’(%7’@ $HH73\ EH’U”‘OL/T 75:0\(7)? T—JILDOR IC
=Y
ADT <E&L\,
ONT v F v H RNV TS vy T a Vv Ir 7 T AN T VE XNy b
- Jikaguncanganberhenti, bukalah pintu dan jendela agar Anda dapat
x—177b77/74j?ﬁ/77/°/774ﬁ/i7x7ﬁ'77t:/+/v

menyelamatkan diri dengan aman, dan matikan gas atau apl kompor
E B
}‘a‘tjhb\ JJI@:'—DFB\ ﬁ’z‘(: 5&(76“5&5(: t27xb ,Ja'r E-Fﬁb‘ 732’(0 2

- &
I\ TD A’a’r ,%L/’C <IZEb\,
TN X T4 oo 7 v T4 N A L a v oK v RS VT or v
- Jlka terjadi kebakaran di dalam rumah karena kompor berguncang
TS 5 v N T4 hy T ¥ Y AT v X Xty bR 7 4 7 v kv IF a4
akibat gempa matikan api jika Anda dapat melakukannya sendiri.
- & L&A [0}

HMET 2k—JB BNT BEOPT WBIC BokeS ELEST Wk
BITEN TSRS, BLT <AL,
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€t X v L T v KX A TV A Y FAY Oy ATA AT A4AY VRFYVZ F K v A~ T 4 AV
Sebelum Anda melarikan diri ke luar, matikan listrik dengan mematikan

E by EAL ST Y VT YA DS I A T VA B P A A A 7T X h 7 = %
(OFF) tombol sekering . Jika listrik padam karena gempa adakalanya
a v K v YRMVZ A = ¥ F A bPwT 4R AN X ¥ 7 bF VRF)Z X = a Ny K

kompor listrik menyala otomatis pada saat listrik menyala kemball dan
XNy b XA = 2 N T hov N7 v
dapat menyebabkan kebakaran

5 - D = 0w - 5 =0 Th

WA EFBFIC. TU—A—D 21 9FE M5 (OFF)J ICLT BSEL 5
T <EE

HWET BRNIEFE ST, FLEAN ANE ESC, BRRF-TEEN
eSS

B8 TONT WBIC BBTED BOET.

7 F R T X T4 ATA

V¥ Saat berada di luar

ze
AT NDESE

€t 7~ b A v T4V T v X r FvAvir ¥ v 7 = v F A v AV v F oa ¥

Selamatkan diri Anda ke tempat yang aman dengan melindungi kepala
I A S I S S S A THN T VKX TaXRr F T 7 A v F TV xTany
menggunakan tas, dil ., agar Anda tidak cedera karena kejatuhan

R VX -y X T L Y X F v RTF XNV A F ¥ TEV FTAVIAY KX v A
benda-benda. Ada kemungklnan pecahan kaca atau dinding dan papan
T h Y R_RAY T any T4 ok F Z AL N VT F VR F N XAV T AT T o2 v FvILvILy
akan berjatuhan di sekitar bangunan besar seperti gedung dll

DA I U &

Mot EHT IHELENES, DNEABET B ETD. BEE BHA %
FT <IZEL,
AN DA

Elme REREMO A<E. BNnE A520 B BRS 2573
rELNZEL A

VA A 757]7#»«’7u§?7’&5“y7x7457«u«\7/

Pada saat gempa, adakalanya kereta api dan bus tidak beroperasi.

SryvHvy ATy -y 77 v T a2y T - XX 5 N FT Ty FTVYAy b X v

Jangan tergesa-gesa pulang, tunggulah beberapa saat di tempat yang

VR A v X vy v x v X IV 7 A v ~ X = x ¥ 7 z v ~ N ¥ 7 [
aman. Stasiun dan jalan akan penuh sesak dan berbahaya karena
SN = v 7 4 7 v ¥ v 7 7 v X 7 N V7T a ¥ VoR Y e = v

banyak orang yang pulang dalam waktu yang bersamaan.

/ul/@

M =, a0 NN LEBCEN BNET,
ST BEENT. BEG BT uat“5<%ot <IREL, ELSADA

RE LA

» BUBEIC BanT. ROEN BATRENTT.,
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£ T b A VTS LT 4 E v O
v Pada saat mengemudi mobil
<BF

& ol LT B

%t’jyv%fz}?ﬁ)z&‘i~#.‘)”\‘/)v§‘/?ﬁV«\"iy A S A A
Tepikan mob|I di sebelah Kiri Jalan dengan pelan lalu matikan mesin.
ORDHD

Do<D BOLAIC B EHT. TIYIIE IEHT KBS,

oy vV f/ﬁ/“f—lu/lrztjwﬁxﬁzi—.—&t/.v 757774.7‘//\"/1*—%' X v
Jangan mengunci pintu,biarkan kunci mobil tetap di tempatnya dan
€t 7 v b A v T4 T v X T TN

selamatkan diri Anda ke luar.
RPIC NEE DNEIBNT. BIC HEE DHEZZICLT. HA HFT
<rEZEL,

7 b7 X F4 FTAYE FJULF X v R VA4

v Saat berada di dekat laut dan sungai

,EBKD IIO) ﬁ<h_ Nd &=

N TNV YT 4T SRy v BT T Y xR SN T4 TR VAT N I
Jlka terjadi gempa besar saat Anda berada di laut, ada kemungkinan
T h VY TaAavIL Y NTIwY by Ya TTRA
akan timbul tsunaml (hal 1 7).

AV xv I — XY I TEY RV HA X Vv _XALFX T - F FvoaAy b ¥ Y T4 vF

Menjauhlah dari laut atau sungai dan pergilah ke tempat yang tinggi.

BT RS HED BHoES. B (1TR—I) 1 <BHELNIEA.

e = 373 Ep Bl £ .
B0 N5 &<IC BNT VBN KT T JIZS0,

AV F vy 2z v oA VIEATY Y I T4 TAT4 AvFrartr X v w7 T 4 T4AT NT=Y
Mencari tahu informasi tsunaml di TV, internet, dan “Safety tips” ( hal .
AT N Yooh T4rs R A4 2 v =% h Vv R A S N = Taxr T X
10). Jika tidak tahu, tanyakan kepada orang Jepang Apakah tidak ada
~ ¥ 7 = v

masalah tsunaml’?“

WA - AN 2B CsSES

Tl/lf_)(b % Zi’u I\ [Safety tios] (10XR—=) T, 2RD BHRZ

L&D S

ERT <ES, DOSENEZL. BAAC TEBEALETTN /L)

47 F A =z 7 <% b A v F4Y

V¥ Saat menyelamatkan diri

%ITB E=
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Yooh T4XI R A A . ¢ v 7 < v Rv=xAhv o o X F F v ¥ oz XN hd

- Jika tidak tahu tempat yang aman, tanyakan kepada orang Jepang Saya
NNV A A =z 7 % b AV T4V o=
harus menyelamatkan diri ke mana’?“
HAE A F U &

BET3 BN DHBEN EXE BAANCIECA EFES NNTIH
& BT <L,

Sry v HY A ¥ ¥ Fhvb FoE Vv X vy L v ¥ F v F ¥ v T hV AMVYTa-—

- Jangan pergl ke dekat tebing. Ada kemungklnan tebing akan runtuh.
MIFD iﬁ</\ 373‘ nc<reEE, DN Hﬁné NEINZEEA.

Y oh 7T X 4y oL v X F oV T byYa 772 XAv Y yvwv 77— XV 9 T XY
- Jika ada kemungkinan tsunaml (haI .1 7 ), Menjauhlah darilaut atau

AV HA KX v RAF T =y FUNY X v T4 V¥

sungai dan pergilah ke tempat yang tinggi

D8 H Z‘a‘ [E9AN n

2R (17TR—) OB BED HBEXM, nﬂ’@ Nins B<Ic #NnT mb\Iaz
A BIT <&,

. 7 7 - v

O Setelah tsunaml
I’@%@Zf)t
Yy v HY XA = % 7 Hh v T €T X 4y L v ¥ F v ¥ UK K 2 A ¥ 7 X v H R T hV

- Jangan menyalakan api.Ada kemungkinan pipa gas rusak dan gas akan

K F a s x5 LA oL = -

bocor ke dalam rumah.

(0) nINA L CTD AN ) r3 5

WZE DITTIE WTEXEBA. TRED ENT. EEDODPIC HRAD KN TL)
2 hENZEtA.

YVTal RN x A=Y H AvIT— N I o~V FT 4T H v TAr ¥ P 4
- Untuk berjaga-jaga, isilah bak mandi dengan air yang banyak.

7 X v oA v ¥ F vo¥v X TAL NV ¥ T XV TAN TAET T AT N

ada kemungkinan pipa air rusak dan air tidak keluar.

BSEEC KE ELSAAT EHTHEET,

INESHA

KBED BT, KD BEEZHELNFLA,

vy oF
(3 Tsunami

25

R

yr4n T X T v RN AN F A2 N A S B

Ketika ada gempa bum| besar di laut, tsunami bisa datang.

BT ASEMEN HolElE, BRN XBNELNELA.
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AV F XY X /A B A I e a4 T4 TATA ./fy%/uz\% X v k7 T 4 ?.47“ NIV
- Mencari tahu informasi tsunaml di TV, internet, dan “Safety tips” ( hal .

Fvva 772

1 7).
FUP. 19923 k. TSafetytips] (17TR—I) T. 2RO E]wE
BT <TEEL,

7 TA4RXY % TN A = T h v VA + Rz v =% hV a N X F 7 v
- Jlka tidak tahu apakah akan ada tsunaml tanyakan kepada orang
SN = Taxy T X = T =Y

Jepé\ng Apakah tidak ada masalah tsunaml’?“
I=AIVZS

BRN XBD DHSBNEERE, BAKNC FBREXLEITID & B
T<ZEb\,
v oA 7T X vy T v x v <) v K x v Y ooy X v Xy x v Hh v AN

- Jika ada Imbauan dan “Peringatan” yang memberitahukan bahaya

v o F I kv F 7 7 = A = =z 7 % F A v FT4) r FvoAvb FTa4vF

tsunami, segeralah menyelamatkan diri ke tempat tinggi.

\DZ;S:?} él’}/Q (9] _ 5‘02:\(35 TNZES . . C _ zn =3

BRD BlEZ oD NERHRI [E3k] O B, I< mb\i’/zPﬁ/\ JED‘
T<ZEb\,

v TV T Ay ANV BTN T X A v X S v T X =y RNVF oy S
Imbauan (diumumkan saat ada kemungkinan adanya bencana)

BidNED SN

TRl SN B30 l@?ﬁ)‘ HDEEIC ﬁ%éﬂ%@“)

-~V vy A x Y T4y AV Y ¥T LT Xy A v X S VT X = v RV FoxF N F

Peringatan (diumumkan saat ada kemungkinan adanya bencana besar)

F> AN

= 3 (R=3 WED BCB RN BRIEXC REINFD)

g

IS

% Ny T v z v «"U.yﬁﬁy R oA v N ) oz 7 R
O Jlka ada “Imbauan dan “Peringatan” yang memberltahukan bahaya
V4 v i.
tsunami

S 9 ST A SWES

FTNED d
2RO BlEE N5ED Nish =) HibEe=
vy 77— A = = 7 % F AV F4Y v FVAyE T4vF

V¥ Segera menyelamatkan diri ke tempat tinggi
Ep Bl (=S .
< SVNBAN KIF TN

P4 Ea X ) X F 2 T x v ¥ vo¥ VA Ry o Xy Fxoiyh ® v v A YV A
- Tsunaml memiliki kekuatan yang sangat besar dan cepat, sehingga jika
A = = 7 v b A v T4V kT 7 = FTrYs I T4KY T h v Fas T VT oa

menyelamatkan diri setelah terllhat tsunaml tidak akan cukup waktu.
Seger; Fnéla}rllzjar; éir).

BRIG ETE RSB O HoTe B TINS, BEN BXTHS %
FTE BICENEGA., T BIT <ESL,
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xyv“l)v'7?~ﬁ“U.?'7FTﬁﬁxyﬁ/f.éfy)z'fﬁ?~f::5?%7z‘/?fvl’7
- Menjauhlah dari laut atau sungai dan segeralah menyelamatkan diri ke
TVt bo¥ A

tempat yang tinggi.

7‘3‘?’) Zh [E99]

,ﬂi’@ ||7i)‘b <O) BB I<IC RIFT <2 b\,

v FAKY %z v 2 v =% NV S S + 5 v S ox oy 3 ¥ JRE
- Jika tidak tahu, tanyakan kepada orang Jepang “ Saya harus
A= =2 7 % b v T4y 7w

menyelamatkan diri ke mana’?“

PHSENEZE. TECE EFES WNTID EBAA CBNT <2

=0,
2 FART N = % TAYYTA HTa A

v Tsunaml tidak hanya terjadi 1 Kkali
Ei&"fat 1IEI IZIFTI3E

+ v XAy —Hh) A2 F 7w T Ty R_RALF 4 A K = L X
- Tsunaml datang berkali-kali. Meskipun tsunaml terllhat seperti sudah reda

Vv Ay % v o4 X ¥ y o FAavtr Jvr X v A v H A4 + 7 ~ 7 X A vy TV

jangan sampai pergi ke dekat laut dan sungai. Selama ada “Imbauan”
vooRY v AR Y FTET T = T N Ty Ty by v 7 =V

dan “Peringatan” tetaplah berada di tempat yang aman.

RADN

E&(E{ (E]EIRS 5!%&@'0 E&?‘J Y*RTJDT‘OKDL_ 82TH. /ﬂzc’(b Nl F<ic

ozl SWED FWES t*/u

& MBAIIC THRNT <EEL), DERHR) (25 2 Btz m .

[E S

% \BRAIC WTLIZE0,

fv7rn~y 7727 Y X v T4 vAE XV VK RV
(5) “Informasi Evakuasi” dan “Tlngkat Peringatan”
O®AULDED Ly n AN
MBS 3R & ijl//\)ld
4= 7 X 7 - = 2 X /4:)/74) £ v F 4T H N AT A A TA4T4
Ini adalah kosa kata yang sering d|||hat dan didengar melalui TV ,
ZvIA4vTAY o Z ¥ T b TAVYT4 RV F xS
(o] | pada saat terjadi bencana.
LA
HBEDLEE. TL/li ET d:<%7"0 F'EﬁbV"O@“é c&ld T,
4 v7rr~y T 7707 v fv7rr~y A v 75 F 4 7 77T A7 9 A v T4 a

O Informasi Evakuasi Informasi mengenai evakuasi (melarikan diri ke

TNy boX v 7 v v
tempat yang aman).
pf&huazilii (O LY /utf/u EfE_a: _ \I\C . _ _ D\a:ilgi
CEE B IR B (ZER BPAIC KIFTDCLE) IEDNVTOD 1BFHRTI,
7y TYv 7 vy T AV XV T T hy 77 7T v
Evakuasi Lansia - Mempersiapkan evakuasi
CONNLBESV B A
S #nE Sk F¥¥E§‘5 _%‘31 7& Le<lresl),
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7 v 727 Y X7 v -=-F7 v ¥ v X v v 77T oa
- Evakuasi orang-orang yang perlu waktu
vVYFals A 7 7 h Y T 77T v kwXAT 4 T VT
untuk melakukan evakuasi seperti lansia,
7 F o =T F 2 X4V TAY
anak-anak, dll

%%émo %ag BHTZOC BEHS
PN BAEE LR LT <IES0,

'\’U.‘/ﬁ~17777~‘/l t 4 7 A 7 v x 7 7 A7 7 v
Perintah evakuasi - Semua orang segera melakukan
7y 2727 ¥ 7 TV yEF ¥ v 7 = v

evakuasi ke tempat yang aman.

\OEA/ (2 DA I =8
TSI HAIE BETS IazPﬁ/\ ’9”<ﬂ¥&b? <IZEb\,
%.4V77r~ «"U.yﬁﬁy TAVAVE NN YT 4vITrY XY R Y Fox F NI X v
OTingkat Peringatan Tingkat bahaya yang timbul dari bencana banjir dan
2 5 — m vV Y72 v U= x v 77T A = = 7 % b A v T4V a 7 vty b

tanah longsor ( 1-5 ) dan evakuasi (menyelamatkan diri ke tempat

Yy v 7 = v

yang aman).
T/ n X B AW el SR E LU o E0NAN N i) ET A n N 3
ZRUANIV E&LM’W) 7J<O)‘“E’(D TWEEND k£Cd BlED UANIL
(1 ~5) &, B (H275 BHA KFBCE) CONTO 15 R T,
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T4 Vb

Tingkat

~ Y v H x v

Peringatan

Fharln X 3

A v 7 rr=y F ¥V X ¥V A= ¥ VRN FARNMANT LAY K v T T 7T

Informasi tentang hal-hal yang perlu diperhatikan dan evakuasi

£DED

S5 OB E. HHIC SDL\TO & 58

ZRLANIV
«"U.ﬁv‘5~ ./fV77J—/1/7*‘/. vy“l)v‘/ x v xyﬁ/fl Xi/»{ TA4T74 T r Y
Periksalah informasi hujan dan sungai melalui TV atau
A vFritt
1 internet.
b\n Ca3ES 1 WAaE-R > & (- .
E@’@ o E#w=zZ U ’(D 15 —Rvy kT /NT <ZEL)\,
<YV 7 ¥ I = T4 = v H 4w F A TF T h v T 7T
Periksalah di mana dan bagaimana melakukan evakuasi.
2 . . \07&/1/ L5 N N
ECIC EDDoT BHIDN /NT <=L,
777JV-17777‘:/. vviras ok 7V —F 7 vV ¥ v X Vv v Y7 T a vVTal
Lakukan evakuasi untuk orang-orang yang perlu waktu untuk
A7 v v 17777*/. —tz«"/»%4. ?‘/7.7 7T =T F 7 KT AYTAY
melakukan evakuasi seperti lansia, anak-anak, dll
77T Y 7vyT
3 Evakuasi lansia
E LUK = . \07‘&/1/ _ U N A N (O \07‘&/1/
REFTVD FEEB, BHETDDIC BENDHIND Al B#2ELT <
. TOHNLD U 7 A
), | s
t & 7T A 7 v —h’f§5~fy7“y~‘/.’f%y»\"7b+' v 7 < v
Semua orang, segeralah mengungsi ke tempat yang aman.
«{U.yﬁ— 17777’:/.
4 Perintah evakuasi
ﬂut/!/\u L Ok UL U
BATS. BEE BAN §<1F_¥¥EL/'C <IEE0N, | BEEEIET
N v Fox F o2 X V?‘/V‘/\;*\'?X. Vv Fav¥si— = «x DA PR
Bencana sedang terjadi. Lindungilah nyawa yang berharga!
5

OO

=t RCoT LET,

ZnED

ZNIZAN

(A1)

oz —_r’_)'C <IEE0) !
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?‘{7’»&#‘/&7’%«*‘/7“«77‘
1-3 Dial Pesan Saat Bencana
SVDNKDSTACTA £ L

S=Miss 51V

2 ¥ 7 b /f/fe/x vy 7 v ¥ AT AN TRV TN Y T T A T L E vV TAE

If’ada saat ingin menghubungi keluarga atau teman ketika telepon tidak

FoLF v T v v F NV F v F 7’/3?./ Pt v '7/.«/ 7 7 A A z v
tersambung karena bencana (angin topan, hujan deras, gempa, dan
A N 7 F h v 7 ¥ F vV A v X NT v T L K v

tsunaml) gunakan layanan perusahaan telepon.
Vooh T4EI Xy R RX = v T - ¥ X F 7 v ¥ oz X = v Fox 7

Jika tidak tahu, bertanyalah kepada orang Jepang, “Tolong beri tahu cara

AT h v TATA ¥ v

melakukan dial pesan.”

SNAW ZENED RBHD [V L/ EBLED

= (BHE - AR - 0 - BR) T BB DBOSBNESC, TR0 KE

c BRUENEZME. f% D 2D F—L2E MELT <EI,

DHENEEIE. EIZKJ\L_ Hz:.:é*f?)b@ D‘ljﬁé %&Z'C <FEEL\ EE
S>TLEE0)

?4.7’»«" ¥ v ¥ T bRV FoxF IXTATA
O Dial Pesan Saat Bencana ( NTT )
SNPANEDTATA £ W

Si=MiEs 51U (NTT

7 v X xoNy b ~ 2 A v X v X v F v H ALY ¥ v FH v A F L E v

Anda dapat memasukkan dan mendengarkan pesan dengan menelepon

Y72 Tava $Ta

“ 171
(171 IC BEE HIT. Xvb—I%& ANED BLENTBCEN TEFE
g-o

DA Z2—F—)LI)NL

'Ii 'i' je ang éarat (U R L) https://www.ntt-west.co.jp/dengon/web171

X

Ny R Y Y YUY TFas R Y F oy Yoz THTFa Fava HTa

O Papan Pesan Untuk Bencana (WEB 171 )

SN NKSTATAIRBA

AERTEmR (Web171)
XNy b A = A A vy v FATFa)R TN vo¥v v 7T ERY K YL EVEL

Dapat memasukkan pesan tertulis dengan PC atau ponsel pintar.

N0 29— R I3 T NED Ay -9 ANBTEN T
59,
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https://www.ntt-west.co.jp/dengon/web171/

-7 =TV

(U R L) https://www.web171.jp/web171app/topRedirect.do

7 Y +F v S ¥ Y UvFay RV Fox F KV kA

O Layanan pesan untuk bencana (ponsel)

VA NKSTACTARA - U 9 FWEWT A D

SiEMnER Y- (SmE)

—7;»«7—’4.7:/*177'\7—\47Ly/<4}y»<’ X X v ¥ N T v 7T L FE VvV kAL
Tersedia juga Iayanan pesan pada perusahaan telepon seluler.
FTWEZWT A D Aoz

EHERD =HICE Ay =90 F—E2n HOFET,

IXT AT =i ES 2—F—)LI)L

_Ii Docomo: (U R L) http://dengon.docomo.ne.jp/top.cg

hFTFA 2—F7 — LI

KDDI (au) : (U R L) http://dengon.ezweb.ne.jp/

V7NV IS TLEANL AL =T AT

Softbank/Ymobile: (U R L) http://dengon.softbank.ne.jp/
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https://www.web171.jp/web171app/topRedirect.do
http://dengon.docomo.ne.jp/top.cg
http://dengon.ezweb.ne.jp/
http://dengon.softbank.ne.jp/

Sy b v Ty T VX VT4 TavYar

1-4 mp;a Pengungsian yang Ditunjuk

Fv Ay b YvFar X v S v ¥ XA = 2 7 = b AV T4V v T vy boF v 7 = v »
Tempat untuk mengunQS| (menyelamatkan diri ke tempat yang aman) bagl
A 7 v ¥ v oAV ~ ¥ Y o xR X T4 v = T AU X = = % TAEY

orang yang menghadapl bahaya jika berada di rumah atau rumahnya tidak

XXy b FTATAVHY

dapat ditinggali.

AN

KED L=, %L_b\éc‘: 1@73‘ 37351

HrEh

3 (%% Bfic kT2) BT,

L) (,\i___ §" e N p
B0 RIC FOHRLIZOITAD &

A

P2 A A Y A ¢ Y FA4Favaz 7 7 < b JEL T L K v
Tempat Pengungsian yang Ditunjuk Alamat N o. telepon
ULTWORALLDL 0@5 L& T/\A’)IEUUL_D
}amd%Fﬁ% = P EoE
1 x h %
éx 75 K t k Sh kk 783 - 2 Kam|takase
amla ase ogakko ) -
1 S e reomitar g Takasecho 0875-72-5309
FeB/INFER mzamnaﬁn
75 a2 v 7 = 7 H FANT a
Gedung Olahraga Terpadu s x o o=
Kt Mt h S 751-24 Kamltakase
ota |003|oo 5 on v F o=
2 54 0w v Y g Takasecho 0875-72-1500
Taiikukan EDEBESHBE D &
B & K LESTILNDA SRl ESE51-24
_Eﬁi%mﬁﬂgﬁﬂg
g_)|& N
37 éx l\:;IA IS P kﬁ ® Ehl 7 kk 2725-1 Kamltakase
0 akase ugakko © .
3| 2. | peseamos 9 Takasecho 0875-72-3161
3. SEPFER EDEBESLEN D &
SRBH NEE2725-1
_,%—g:\ DI R R 2
éx 75 k t Sh kk 8 0 3-1 Shimokatsuma
asuma oga o © .
4| o, | rageomes g Takasecho 0875-72-5329
2B e BSE 2 R ENEBLSLEN D &
SRBH N BES03-1
N va v A <= N
@]z | Ruang Katsuma Balai S
> yo= v % 7 h X v &2 h k& F = & —E k ~
Kemasyarakatan Takasecho ?ioﬂ'z Shimokatsuma
e T N
SN\ REEBEDEE =
v E H H b4 4
é Td .y Mt M S v E’ 2 34 7-1 Shimokatsuma
edun ito o |ra| ozokan T -
6 g b\%jij Takasecho 0875-73-3051
%C&%%EJJ@E@ EDEBLSLED D
m&EHﬂ'FH%IEZSAr? 1
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7y F a2 v k7 = 7 A R
Gedung Olahraga Takasecho

x4 7 hov

v E H H b4 ~
2 6 8 7-1 Shimokatsuma

x2 7 k F =

Taiikukan Takasecho —
ENEBESENNDA ENE5L5LEN D
= BH{ABEE m/iEEBJ"FH§IE'eﬁ2687 1
v ® A H v

éx zv K 4 k77 * Pj< ; 5 kk 2 09 3 Shimokatsuma

se KOol0gakKo n e F o=
En @:_5;_5”3:2 g frar(asecho 0875'72'51 00
SHESEER EDE5E5LED D

m&EEBJ"FH§I3532093

10

IZ Fx b ¥V v

S D Hiji Shogakko
uu&:b‘m_a

Erh o2 FR

hok F o=

93 1HIJI Takasecho
NES&£D0

m/iEEB]tleﬁZQS 1

0875-72-5213

11

% A ¥ TVl ¥ A 4 =3 VTN

Takase B & G Kaiyo Center

v Y S
2986-2 H|j|naka
x h  F o2

Takasecho

0875-73-4700

EhE NS E A 2 — ENEB£50 LN
SEB&GEBFEYY— = RE L 2986-2
N v v ¥ = 7 v s ov oA

Ru;ng Hiji N|bunkan Bala|

yo= ¥ % 7 A v X € F o=

Kemasyarakatan Takasecho
2 I v A v

Kominkan

ENE5« 3;:79)*/1/73‘/74 U L SESADA

S BB REELL — D8

x F =

1 86 HIjI Takasecho
MESLD U

m/ﬁEB]tt.f@'| 86

0875-72-0504

12

DA - z
1497- 1 Samata
% Ak F =
Takasecho
ERE5E&D & FETD

SR kP 14971

0875-74-6302

13

14

7 ¥ b RN A h Y RTAITal
Pusat Perbaikan Struktur
AN X TV Y 4T = 3
Pertaman Wilayah N|n0m|ya
7 7 ¥ a v 2 Vo4 % v

Chlku Nogyo Kozo Kaizen

5%37)\0\11‘/\/

SehXE Emans

b ~ 2
334 3-4 Samata
2 h  F a2
Takasecho
EDE5&£D & ELCD

S B ERE3343-4

0875-74-7690

15

hoI T W
386 6 8 Kamiasa
2 h  F a2
Takasecho
EDE5 &£ DDHHS

=SR] EM3868

0875-74-6237

7 ¥ b RA AN AL H Y RTFAITFaNL

Pusat Perbaikan Struktur

AN X =T VT 4T —

Pertaman Wllayah Asa Chlku
J ¥ a v a2 VA B B a2
Nogyo Kozo Kaizen Center
HE B < DOIZLOTOZIHNNEAE A 2 —

MRX B EBSEEYS5 —

v ® T +

1210 5 Shimoasa
+ F =
Takasecho
EAE56&S LEHS

SBE FFE1210-5

0875-74-7693
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16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

M L

£ oyoojoweweA

HS

IR Fz VY D

S D Tsuji Shogakko (Lama)
Ewd DLL&LDINDOCTS

B)ENER

b4 D G S 3 FF o=
1375 Tsuji Yamamotocho
VFREEH LSO

WAHE1375

n 7 v v »NoZ 4
Ruang Hiji Balai
yo= ¥ % 7 A x vV
Kemasyarakatan

~ ® b F =2 3 I v
Yamamotocho Kommkan
DFEES £ 3;39}@73\/743 UISAD A

WA B EREET D8

1374-1 Teuji
¥ = ® F F =
Yamamotocho
DFREEHLDIDUL

WAEE1374-1

0875-63-4691

TA TL 3

SMP IVI|toyo Chugalzko

#HELBINOCTD

A e G = F =

876 Tsup Yamamotocho
VFREEH LSO

0875-63-3028

:%¢'?—$ W AHEE76

S D Kouchl Shogakko s v % v = b F o2

5 = 7 14 Kouchi Yamamotocho

(Lama) mgﬁc 5255 —
To>5 T55LsdH0C5 BN 14

(1B IRINFER

U A T S S 7 7

Rumah pedesaan Kawachi
VA A S

Noson Fujin no Ie
COBDOZAB U A Wz

SAUANENIRADZXK

2 v F
1080-1 Kouchi
¥ = = F F =
Yamamotocho
DFREEHLDT D H

W A BN 1080-1

0875-63-4690

IA Tz voa Ay

S D Yamamoto Shogakko

@iﬁtu;jﬂogj

WARINF R

<~ £ F F =

* J ¥
6 1 Ono Yamamotocho
KD EBEEDB B D

B KEF6-

0875-63-8100

F RV N4 h Y TFAZTaL
Pusat Perbaikan Struktur
XN ZTF vy A2 ) X a v
Pertanian Saitaono Nogyo

VoA ALA Y kYT
Kozo Kaizen Center
SNER wwjéajgj%jb\b\ﬁh

HHKE R EBSNS

~ € +F F =

266 -1 Ono Yamamotocho
PFEEEHLEDOIB B D

WA HKEF266-1

0875-63-4692

g A —
55—
AR A A ¥ 4 x = v
Pusat Kesehatan 3 75 Sa|tan|sh|
~ € F F =3 &k v ok vV F A - F o=
Yamamotocho Hoken Center Yamamotocho -
DFEEECHLODEFE T A B PFEEESLDS L EICL
UJZKEBH%E‘EJS’— WABEFBHAI3 7S
AR NN PP B B B B S
Pusat Perbaikan Lingkungan ¥4 ox =
N xZT Y % o~ = 5 = 375 Saitanishi
Pertanian Yamamotocho ¥ o= =}
S X s h v ko2 A A EY YT Yamamotocho —
Nogyo Kankyo Kaizen Center | wssessssnricL
DFEEEHLOIDDIZTANAZTLODNNWEA E A 2 — u_] ZK HIIE\ZE ﬁ375

WABENIRERSEZYY—

IA Fx 2 v

S D Koda Shogakko (Lama)

a X ¥ = = +F F =
Koda Yamamotocho

59
éfm& 1259

g_\

>

B E (E leE TS —

RFEEEHLDT S

WA E#E1250-3

= T O REL&LIDDCTS o)
(18)18E /) F K
7 % F 7w o ® ¥ R L E 4 v
Pusat Promosi Permukiman 2 &
;y(\/d 'Tr/f/lék\‘/h/)é/?t‘w 12503Koda
n elju SokKusnin enter ~ = + F =
ZHETY u@3é<u/vt-! - Yamamotocho 0875-63-4693
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27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

Oy20UIp
W N

IR Fx

S D Om| Shogakko

"E E;tt/c;DD‘QL_D

* N 2 I /) F a2
303 4-4 Omiko Minocho

HBDE5L5RBHCD

0875-72-5402

ARRINFER =BHARPE3034-4
iiuéngy; Om‘| éalal
g v ox 707 v i 7 F o=

Kemasyarakatan Minocho
EEN S 7
Kominkan

D5 & DCOHADABBHSAD A

_EJ?EHJ \REEARDEE

R F =
3047-3 Omiko Minocho
DHEELOIBBHC

_ETEBJK%333O47 3

0875-73-5773

7 v ok v 7oL

Mlnocho Hatsuratsu Center
EE"HHJ(EIDP_)D‘E\JS—

+ 2 =2 3 ) F =
30341 Omiko Minocho
DEEDBBHC

_ETEBJK%333O34 1

0875-73-3211

7 L7 A4 8= 1

Fureai Park Mlno

T/ F =
74 Om|ko Minocho

HDELDRBRBHRD

0875-72-2601

Ié\n@b\/\u—gé')‘@ =BFHREL 74
Grsgs s sie s o |760 Shimotakase
Mo ase 0gakKKo N B
LEED € LaotoTS 9 Minoého 0875-72-5401

BDE5LOLELE D E

=HH NS 760-1

IR T L ~ 77 v
S P Mi otsu Chugakko
B 0 25050505

=% S

% Aok 17 F

720 Shimotakase Minocho

0875-72-5209

7"4,\-}&y,<7~‘).ﬂ¢5‘/4:'7Aw
Pusat Pembelajaran Seumur
EF a7 vavAHA AT VTN

Hldup (shgaigakushu Center)

Mmocho
HDHB &DLEIDDK LD E A £ —

=HHFE EFECYY—

b4 £ 2 H +
56 8-1 Shimotakase
T/ F =
Minocho
HDEEOULELNDE

=HH FSPEO568-1

0875-72-2800

7 7 - 7
Pusat Olahraga
¥ a XA AT X vV TN
Mmocho Taiiku Center
HDHBELIEW B A I —

=FHrsrYY—

v 3 % # +
7 5 2-2 Shimotakase
T F o=
Minocho
HDHBEDULEE N E

=HH NS 52-2

Gy g 14851 Yoshizuotsu
osnitsu 0gaKKo 0 5
& LD UL&SH>TS g MinOéhO 0875-72-5676
SRINEWR BHOBE5E LB
=FHS /$Z14851
e 2030-1 Yoshizuotsu

Pusat Kesehatan Mmocho
HDBEEDFT A B A T —

=HHREEY Y —

E_/ F =
Mmocho
5&£5KUD

_EJ’EL:.EZ;ZOSO 1

roT v = DA S
Ruang Yoshitsu Balai
yo< ¥ % 7 v i J F =
Kemasyarakatan Minocho

a1 v oA v

Kominkan
HDH & DTIOHADAE U jéi/{,ﬁ\h/
=FHNRESEDEE

I ¥y X F v
107 3-1 Yoshizuotsu
7 F =
Minocho
HDHEELDKRLITD

=HHSEF1073-1

0875-72-4774
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= I3
1 8 8-1 Okamoto

IX Fx 7 D v
S D Ku aamaShoakko A
38 <DWELLSHS cjy 9 '}oyoaaﬁacho 0875-62-2103
RIWINFER LN & SBHEE
= P H A1 88-1
IS
éx ?5 v /'é“ 4 é % e 251 4-1 Hijidai
jjidai Shogakko = r on 5 s
39 e Toyonakacho 0875-62-2124
Ebx INZE R ELBAB &5V LEN
EEPEHJIZEI’@K2514 1
Z ¥ A A
éx 5 }ﬁ( > d Sh P Rk 21921 Kasadakasaoka
asa a ogakko 5 ;s
40 e g Toyonakacho 0875-62-2004
SHINFE R ELBNE &SNS 2 HESHH
S P HEZHEmM2192-1
noYy Xz r X
— ST A }ﬁ( > d Ch ke 251Kasadatakeda
o asa a ugakko = r on 7 s
41 S° DEECOESNSTS g '}oyoaaﬁacho 0875-62-3345
27 THSFER EEBNBEINS £ U
3 =S P HIEHTTE251
o 5 N z A 7
3 - A A A 2384 Kamitakano
amitakano Shogakko a 2
42 | me | meenoveomos g Toyonakacho 0875-62-2064
=< EEHFNER ELBNBEINBE D O
EEPEHIJ:@EJ’ZS84
5 . 3 F Y = a
= |S D Motoyama Shogakko 1839%33 l\/lotoyamako
43 BEVELSSNOTS , 0875-62-2125
AN L CRL
S PHARDE1893-1
5
LI G e 14 8-1 Motoyamako
oyonaka s
44 B Toyonakacho 0875-62-2071
20 ??‘ LSRN £ SEEPES
SPHARLE148-1
[ T N A A B A
Pusat Perbaikan Lingkungan e o
S s = v r =2 F h F a2 J F avy
Pertam;n Toyonakacho Nogyo | ! 630; ﬁMStoyamako
45 Y % a3 A4 ¥V kYT N - 0875-62-1156
Kankyo Kaizen Center Igzggikﬁag;?
ELBDELDDIZANAZLINNVEAL E A £ —
EnHENE Easryy— | =F TAUF160-1
7 % b XN Fa s T v ¥x T A b € +F ¥ = 2
Pusat Pertukaran Masyarakat | 1 6 0-1 Motoyamako
¥ 1 v a3l a—-%V TN P33 A F o=
46 M|toyosh| Shimin Koryu Center Toyonakacho -
X c‘: X LUULUHACSDODE A 2 — c‘:&k’;ﬁ%:ﬁa%c‘:&bi
SemMmERREYY— EPEHJQKLIJEﬁ16O 1
AR A A A B
i Pusat Kemasyarakatan 7 1 7-1 Matsusaki
Q P4 2= F 4 VTN ~ ¥ =
47 g7 Matsusak| Communlty Center Takumacho 0875-83-6696
3 ~ FOSFC H# 0w I T nw B AL - E<EHBLDFEDEE
L., MBI=a2Z57 1YY — SEEIERIE 71 71
> 2 Fr o= v > . <~ F =
O =
S D Matsusak| Sho akko 722 Matsusak| Takumacho
48 =7 FIEELLINOCS I E<E5& SFOSE 0875-83-2856
g MU F R SRR 722
&= s D Takuma Shogakko 015 8 .
49 gr | EENER Eermiopcn o Cmath® | 0875.83-2858
> BB E BE2158
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2 7 4
57 9 6-1 Takuma

IA ITL X X 7 hd Ay
S M P Takuma Chu akko < 7 =
50 E<E5050525 9 Takumacho 0875-83-2108
SEEPFER E<FB&SE < F
EaHlFEES 7196-1
t I T = T arNT VoA H 7
Sekolah Kejuruan Kagawa
a & v ok v E® Vv K v 2
Kosen Senmongakko 551 }j( da- _al_ l; - +ha
v 7 R - Oda lakumacho
51 Kampus Takuma 0875-83-3141
P DTSEABAEANSTSE < & TR SH551
BSFEFPIFREY
= v A Iztu‘g*
AV
7 ¥ b RV RTF 4 TFTARY T TR
Pusat Peristirahatan Alam
voa F 4 v ¥ ¥ 2 3 ¥ v
Shonai Shizen Kyuyoson 1 89 1-1 Ohamako
Eén?e? g T -83-
% el jsononn s s~ | Takumacho 0875-63-6115
ENERRBENEYY = ERBTARE 18911
F = ATA4vva k VT A I ¥ F ~ F =3 F vV A
Day Service Center Mlsak| 695 Takumachotsumu
53 LSRN SR O A i c g —a EL<EH£ 508 -
TAY— lf.Z‘tZJ’S’ %ﬂlj sEEEIE695
éx TIS i;lakoura Shogakko
7 < F =
54 (LZTia) esE L S 551-1 Hako Takumacho _
(8) R F” ool
IR Tl 7 D2 5%
S D Kurlshlma Shogakko 7 v v =
_ 1506-2 Awashima
55 (Lama) Takumacho -
EL<EH&£IHDLE
=05 BHLELEIN-TS EEIES1506-2
(18) RENER
A R e A
Pusat Pengembangan
F N F 2 ) v ~ h 4~
Terpadu Kurishima Ka|hatsu 8 61-17 Zwésh?m;
56 Sogo Center s < 7 0875-84-7001
SRS EY Y= EEERES61-17
v - - v 7 v 7y 7vv7T
Rumah rekreasi lansia S
Y o< ow ¥ v 434 iahiii
Sh|shlj|ma Rojin Ik0| no Ie 397472 §h|sh|j|ma
L U CEF350h : -83-
57 EREZANTNOR Takumacho 0875-83-5650
SEEBEIGNE394-2
IZX Fz v oa Ao :_ﬁ::_#?—a
58 S% zR 587393:5 Shogakko 13?580(3[_,\“9}(0 Niocho 0875-82-2135
SRINER —EH{ZE$F 1082
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59

74N N Fow v VuVy

Kuil Hachiman Jinja

=4 4 v = F F 3

47-1 Niootsu Niocho

BFEFALCA LR ERB&D I B
J\Is 1%t 1_J:EHJ1_):Z471
IZX Fz = F ¥ = =4 ~4 = F F =2
60 % a5II()A;lj\lnl‘(thogakko 13363$S>LN|(‘)he| Niocho 0875-82-2049
L)Z’IJ\?—B& ZEE{ZER1736
24) Y3 k > = * F a
) Kuil Jotokup 930 Nlotel Niocho
61 Z- LEsEL L BB 55 BT -
g B BT ZEEZET 930
S-z 77 a2y T 7E YT v I =
Gedung Kebudayaan NIOChO 2961 l:\l??' ,:\l.ﬂ‘ %ha
— 7 v v - iotei Niocho
62 2% | Bunka Kaikan SEEPETSERAN 0875-56-9565
[:_zsmalsmu@@w ZEBZET 296-1
ZEBX{E=EE
Eas le\lﬂblswﬁ%hiﬁlzk :Nyr F]/ ,;\l_#%ha
63 S M P Nio Chugakko 38-2 Nioshin Niocho 0875-82-2119
LI:’EP R (=T 125538 2
A 7 - 7 A = X 2447
By 2 PusatOIahraga N|o Taiiku S
B =4 v v =4 F =
64 Eén?e? 341 Nioshin Niocho
EBB&£D IC -
ERBERRMSE & £ - CrRECR%34-1
7AN TV IavAy 4 x99 =% F 3
Ku'l I_Enmyom 5 lenoura Niocho
65 Zhd &S0 £ 5550 55 —
ay ZEH X D5
74N K a ¥ I A4 % F o=
66 Kuil Hokoji 6986 Sa|takam| Saitacho
E>5C50 SNEB&DSNE D H -
ENTF EFEHEIEH E6986
IZX Fz ¥ 4 X ¥ 3 H v ¥ 4 2 A I ¥ A4 2 F 3
67 S D Saita Shogakko (Lama) 7 2 6 Saitakami Saitacho
25 SNEH H LTS SNEB&DSNE D H -
(18) 8B LEINE R SAEHEIEFE E 726
L < e 4 z v 7 v ¥ 7T
Rumah Pera\jvatan Lansia sy s
Khusus Tokubetsu Yogs Iu?o/pr; 1 j 13 -1 Saltakam|
68 N A R : N —
Home Jinnojonooka Sﬂ'fgﬁw o
EKADL S TB3S5LA R — T LADLEDS
¢ | BRiEEE Uh—AEoRon | PETMEEI112-1
S .
O =
S M P Wako Chugakko 2790 Saitakami Saitacho
69 B4 N 5505055 9 SNEB&SEWE D H 0875-67-2012
" AEPFER BFEEIEFE E2790
=
PR B A S A A A
EHJE Balai Kemasyarakatan 2 §4t ﬁkﬁ s §4ta %hj
5 Fa a2 v oAy aitakami Saitacho
70 Saitacho Kominkan PR 0875-67-0108
SVEBLDTOHAD A E EH_T ZEJ:2171
HIBE 2N EREE
4 v oA 7 = 7 H TN TF oa
Taman Olahraga Terpadu )
48y = S F oa oz éﬂtﬁkﬁ N g#_tﬂ %ha
71 Saita Sogo Undo Koen 2350 Saitakami Saitacho 0875-67-3721

SNEH5£DZDITIOAESCTIA

I BETR S EN I

SVEB & DS E D H

HEEEE E£2350
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¥ 4 % F A
IR Fx ¥ A X v s H v = 532 5-1 Saitanaka
72 i \rDujf 525 Shogakko ééit;c%hs 0875-67-0200
HBINZE R SNEBLSEE B D
B EHHTE ZEHEP5825 1
AR R T A A
Pusat Penanggulangan
RV F v F FARF 3 FF A B ¥4 EF o=
Bencana Saitacho Bosai 598 Saltanaka Saitacho
73 v F o ENEB & SSNE B D -
Center A 598
3Mf6$3ﬁ33 B8 A 2 —
Bh 8¢ ‘E &)=
IR TLh W X F a2 A v 2
SMPS ita Chugakko R
L 570 Saltanaka Saitacho
74 (gatnzz‘r_rn\b ees Emmgmgmmrgn57o —
(18) B i\ 2 i G
PAN R B A S S - B S A
Balai Kemasyarakatan Onoji
SR v 4 2 F A
Kominkan 4026-4 Saitanaka
> » A % F o=
75 NN Saitacho —
SNEBEIZNE 8D
EZEEEHEZEHEP4OZ6 4

a2 v &2 7 NFXFT v ANFXFT Vv X F v F vz IVA F X A vV A Fi4oN T 4 o2
[Kontak] Bagian Bagian Penanganan Krisis (kiki kanrika) di Balai Kota
TLRY
(TEL.O875-73-3119)
A =X =

E-mail : kikikanri@city.mitoyo.lg.jp

=

E B Lo<la & D AD
(GAr=ysicH! MIZPIEKE] 5 (TEL 0O875-73-3119)

E-mail : kikikanri@city.mitoyo.lg.jp
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2. Kesehatan
#E
TR T v ok N XV F ¥ A F FAXTv s YaH FvoH v DAV T SN

2-1 Asuransi Kesehatan Nasional [Disebut juga dengan singkatan

a7 K
“‘Kokuho”]
CL<HBAITACTOFE T A N

EEEREE (B LT (@8 6550\ FT)

v FA=v Ay F VN v v AT A 7 AT VY VA AN S VAN % 7 X7 -

(1) Yang dimaksud dengan Sistem Asuransi Kesehatan Universal adalah

ylx-?A 7z7y~‘/. VAR A SN F VN v N — N — v o g
sistem asuransi kesehatan dengan seluruh warga
A A T O TANETR— X T A T AIZVY T ok~ X Y TTVvo

negara terdaftar dalam asuransi kesehatan publik.

CL<HADNEZ T AE L E STENWDLSFE T A WD&£SIF T A
BREGIE E(E, .E@V\_CZ)‘ "B’JE%T%B%L 7\5&:0\9 EEXRIE
%ﬁ}é C_&ETY,

@D Saat mendaftar AsuranS| Kesehatan NaS|onaI
CL<HBAITATOE T A

IE@J%%[@L ABES

Selain orang yang mendaftar pada AsuranS| Sosial dan Sistem

~ 79 7z v 7,:/.7 zoon oy T 7//_1}?/ v «*Z\U.v NV T UT Vv
Perawatan Lansia Tahap Lanjutan, dan penerima Bantuan
ryoe Yo% v X &L T = ¥ AV X TR = 2T AT VY T kN & v

Kehidupan, semuanya mendaftar pada Asuransi Kesehatan

Kla/s?o;gI
UYL ZFF A COEITONLLBND&ESE L) E =WV &D (=4} ZF T A =4
SHORED EHSREERHE (T5EMEOAD ABER) © AoT
NBAE EEREE SHTNBIA ML, TRTONS BRERRIEIC
X > TLREE,

JT7YVT74nYy RV X TR TV

@ Kualifikasi pendaftaran

C<HNTACTOE T A =X un<

FERRERC ABER

A+ 7 v 7’// Y v FAVHN T4 Y oz v L e — TAN T T v X v kAT A4

Orang asing yang tinggal di Jepang lebih darl 3 bulan, dan sesuai

F VN v $Tvr AKX T X - T RT VY A B N S + v i F o

dengan <<Saat mendaftar Asuransi Kesehatan Nasional>>
?4 TR R
di atas.

CE A j=AYS{A ML EE (o) CL<HAITHATDE T A

SD‘EEEZ'C BACHEETZ AEBEOAT. LD (BEERED

ABES) (CEZ%@“%}\O
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> ANV A+ 7 v Y v ~ A v 7 DAE I F VN v '74*;‘ TA VI VYT v

Namun, orang yang masuk Jepang dengan visa tinggal untuk
~ 7 7 x v Xy xRy X vvEvS=«x £ L X A+ 7 v Y v A 1Y *
perawatan dan pendampingnya, serta orang yang memiliki
AYY FAVINL U4 H X T v K v FTTAT— TAXyI XNy b XAV X TR —
izin tinggal wisatawan dan tetirah tidak dapat mendaftar.

WD ESENEN U & = PATS BEXKSELS
ERUL. BEBECTT ABUEAE ZORSHIOA® B - FEEE
SNDwsS LN <

MO EBERE FoAE ANELA

VYT YY ~ 7 K 7 v 7 AT Vv AR A S F v F F o SRATFA AV T o AR

(2) Untuk pelaporan Asuransi Kesehatan WNasional, pastlkan agar kepala

o T v I X 7 7 A v ~ 7 K 7 v
keluarga melakukan pelaporan
7V v A vooxT BTy FAY 2

dengan membawa Kartu Zairyu
X 7 L VI TY TvsNylr RFZ~)

dalam waktu 1 4  hari.

C<HNTATOE T A A 7R 0 20> H

ERERRED BHEHC DNTR. TEER. BT 14BMRIC EEH—
Rz BoT BIITLESL,

BTy AV X TR — T AT VY A AN S > ¥ A F

(1) Saat mendaftar Asuransi Kesehatan Nasional

C<HNTACTOE T A

EEERERC ABES

+7 v b S SR S S ~ R v 7 ¥ Y TAEys A v X T R —

- Saat pindah masuk (masuk ke Jepang) (jika tidak mendaftar pada
T AT VY T kN XY T4 TNy AV Ny
asuransi kesehatan di tempat kerja)
ThICwD [CwDC TACTDE T A afaf)/(Q
#n AAE I)Lz?”c‘:c’aE (H‘&szzd) RRRIRSEIC JKD’C(/\ W\BE)
FTvh _RA~VFAL XY T AT VY Tk~ X v O F4 TSRy TAVy
- Saat berhenti dari asuransi kesehatan di tempat kerja
ANz TACSEF

2HO BRERREE OHEES

¥7vr THvI T en

- Saat anak lahir

FEEN EFNEES

+7 v b %./Mf*yﬁ 7 39 AV ENX Yy Py RNYFUTV Tk % voos v
- Saat tidak lagi mendapatkan bantuan kehidupan

gD F

EEREE SHE< GRS

$T7vhF RL~vFA o XY 7T AT v N ox v F v F o

(2) Saat berhenti dari Asuransi Kesehatan Nasional

I 17

SREEREE OHBES
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y7v b FarT A X U. DA N
- Saat keluar dari Jepang

Lwoc<
HEITDICSE
Y7y b ¥V X — TFTAT N

- Saat pindah keluar
ThlipD
BnBLicES
YTy b A v X T X - X TAT VY T kN 2 v T4 TRy TAVy
- Saat mendaftar pada asuransi kesehatan di tempat kerja
DL TACTSE T A
A0 BRREEEIC 7\37&&:?:‘

¥T7vh A= v H - FU=7T

- Saat meninggal dunia

UIE>
BRTCLEESE
BTy h LT A AV XNy b A Y ANYFUTY e T g oSy
- Saat mulai mendapatkan bantuan kehidupan
gLHD F T > FL
FEREZ STBHIEES
A v N ANTIAIVTI T AT VY T VAV ANAys
(3) Menjaga Kartu Asuransi dengan baik
FEFALLD ZnED
RIFSEIE KEDIC
ANTY T R T VY T kN XV F A FN T XTI = ATATAAYE TATZ Y EPRAMNEXRT Y T AT VYV
Kartu Asuransi Kesehatan Nasional adalah sertifikat keikutsertaan Asuransi
7ok N & v FrF FA NT T FTA Ny NAyIT—NLy S /R 4= 7 Hhv FTARXrrAhYV
Kesehatan Nasional Harap disimpan baik-baik karena ini akan diperlukan
YTy b SAFSAyE 7 L % = FERub

saat berobat ke rumah sakit.

CLHATATIBETALELD

ERERRRLE BRC A>TNBTESE HBFTBEDTT., B IEA <
. MBCEB0OT. ADIC LTS,

~v77T7vr ¥ v FAXSNy AV FVH VY T RIT VY N X v F v F

(4) Manfaat yang Didapatkan dengan Asuransi Kesehatan Nasional
C<HAITACTDE T A
EREBRRIRT ZToNndcCE
7y b FF¥Fvr TEXY F oz F T FVH Y ARV Y a2y hY ANTY T AT VY T kN X v T4
Saat sakit atau cedera, dengan menunjukkan kartu asuransi kesehatan di
vy b A % — HFFvh X%y b Ao F Y = N~ F T Ry ATFAR RRATA R RAY v 7R TV
loket rumah sakit, dapat menerima perawatan medis seperti pemeriksaan,
R A N S AR I ES YA zv AV T4V FovoH v No=x A v ¥ o
pengobatan , obat, injeksi, d | | ., dengan hanya membayar
t N F T v T ¥ X T U X v XTALR

sebagian biaya perawatan medis.

>

0 FESH FFALLD N £330

BRO DHE LECE, B RACO 20T RETE RUnid. EEED

i

055 Les LASD BDs5 <ID  BedSLwe
“HE RISEDT, SR AR X0 IHAED BEE BHBTEN T
S



avryy NFT VYV T kN RV y v oa s o T4 NTFT A4 3z TLRY
[Kontak] Bagian Kesehatan (kenkoka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3014)
A —A—n

E-mail : kikikanri@city.mitoyo.lg.jp

Ul

& & U o< Ls T A
(BLEDOE] P % (TEL O875-73-3014)

E-mail : kenkou@city.mitoyo.lg.jp

AV oy 7y TV 4 bn = ¥ v a v AN R Y AR N S

2-2 Pemeriksaan, Imunisasi, Konsultasi Kesehatan

[FA LA ES5EoLw [FATSZIEHN

B, TIEEe. Eeas
SRy T YTy
(1) Pemeriksaan

W

_ XY ¥ T v v T N

1) Pemeriksaan Kanker

Cal

.

TA LA v
=/

NI
DAREZ
47 4 2T b 4y =20 72 % 7 v
Item Target Isi Pemeriksaan
~ XY 7 BT v fib\u&fwb\@ T;L\c;:ﬁi
Pemeriksaan XWRB NEa
FALACTSEL
1=52188
) A Y 7 BT v TRvx Iyoy b T— X 7 v T XY LY — <~ A Y 7 H T v BV kY X
Pemeriksaan TBC 4 0 tahun atau lebih Pemerlksaan rontgen dada
Z v BV A SN — [SARISZS) =555 BAT A
dan kanker paru- | 40mI4 E H@nﬂx%ﬂﬁé
N R A Y 7 H T v Koy
paru Pemeriksaan dahak
Fon< & DLTEAT A S
5% « MDA IZEIEE
ZNT b + 7 v Y v <Ly T D
ShUA * Target: orang yang berusia 5 0
$§’9/\ % 7 v T Y L e — FovoH v AvFv oA
tahun atau lebih dengan indeks
Awmay s LE-— XV Y v FTATVTUAY
merokok lebih dari yang d|tentukan
EWL&DS SNNC&D ERe) Lo TLY
XU &R 5OEL,(J:'C H*’J'Jiﬁ} B —
&>
L,U:O))\
A 7 v Y v xR iFv b X v <A Y 7 H T v BV kY X
Orang yang berminat dan Pemerlksaan rontgen dada
<XV LN FYT Th— — FAH wVETY ZxOS  BAS
berumur 2 0 - 3 9 HT-IJUBX%?@E
Rz 7 v
tahun
ZOﬁb‘b 39&0) 7‘5 @'%A
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1 vy b Ta— z 7 v T rY L e — < XY 7By T v AR B
Pemeriksaan 4 0 tahun atau Iebih Pemeriksaan barium
lﬁ\anker(lgmbung sFaT FRRRVI ¥ v AV Vw7 = /‘BF\“IVj %z&hé

N 24 k li merek ng menjal n|
B RS (kecuall mereka yang menjalar
pemeriksaan gastroskopl pada
z 7 v € N A=
tahun sebelumnya)
SN &ED Nz ULE£D
4O EL,U: (HJfEJF lu_ BN 7
7@3’9’2 %D"Cb\?&b\)\)
A v oA Y v =V v T VT n— ~ XYV 7% 7 v H A Fwavy
Mereka vyang berusia 5 0 , | Pemeriksaan gastroskopi
VY~ TN—=F T V= TA— vy BN U ELST AS
5 2 , 5 4 , | AR iR RE
V= Ir— TFL U= TA— FIAY ZFL Tr—
5 6 5 8 , 6 0,
TFLH TA— FUT TFL TA— TNy R
IFL TA— TFL ;%L\ Trh— FIRv ’
6 I
50.52.54.56.58.
A=t
60.62.64.66.68FHMDA
<X ) 7 F T v vy b - kT v T EY L e — 7 A z 7 = A I NTA AR TAVI % t 7 =
Pemeriksaan 4 0 tahun atau lebih atau Tes darah okultisme tinja selama
hVYEAL T Y T v * 7 v Y v X F oy b v FUT o~
kanker lambung orang yang berminat dan 2 hari
|={AYSY ) . FALA <V AN FYT TA— FAH Trh— kVETYV BN NABAITDIT A S
KB D ARZ berumur 2 0 - 3 25?53@1@; SMIRE
Rz 7 v
tahun
SN LD =0) - =0
40U EFEIF 20mH5 39mD
=ES5 oE
mLEIDA
<2 ) sy T v < vy T TIT Tr— % 7 v <X ) 7 ¥ T v v buwF wAT4vIR
Pemeriksaan Wamta beru3|a 2 0 tahun | Pemeriksaan sitologi serviks
H YT AT A VTR T xY L e — [ Y v FAL Y s LEw 3T NWSSNES LA
kanker serviks atau lebih (mereka yang tidak | FS5BE[HBA252
LEwSF0L FALA AV V¥ 7= x 7 v
FSEDAIRZ menJaIanl tes pada tahun
€ RV LA = %
sebelumnya)
&> ARAE FhLA
ZOELJLODQ I?E (E_JflfJ"EFL_ E3
%(‘J'Cb\lib\)\)
<X ) 7 YT v = % < ¥ 7T xTvAsyh Tr— X7 v <X ) 7y T v % ES T T M
Pemeriksaan Wamta beru5|a 4 0 tahun | Pemeriksaan mamografi
LI A T N N Lo — v YoV FAX Yy F A E < B H 0WITAS
kanker payudara atau lebih (mereka yang tidak | YYEI D71 1RE
Cw> FALA AV V¥ 7= x 7 v
2 D AIREZ menjalani tes pada tahun
€ RV LA = %
sebelumnya)
(AR10Z -] [CZ3cin] ThLA

4OEL,U:GDQI€E (HJ’EEJ‘EFL_ &2z
%(‘J'Cb\lib\)\)
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_ XY 7B T v

TANK ~RTFATALR

(2) Pemeriksaan Virus Hepatitis
Z)‘/u%/u S5 W B2 7 (7/1/(:4//3
FFRD A1 )L A&REZ
47 L ZNT b /f/ &XUZ*)‘T‘/
Item Target Isi Pemeriksaan
<AV 7y T v ENLES L Eb\c't_iz
Pemeriksaan XIRE NG
(T/ug//\un‘_iE(
RZ18H
«"XU&_*}TV 7 Y v <o T «xu&lﬁ7\/ z 7 =
Pemeriksaan Orang yang berusia | Pemeriksaan darah
u_ VIR TyvSyh Fa— U= VoS — VT A—U~ ITD‘i_éIT/vE
riwayat , 50, 5 5 | MRREE
TANA ~NSNFATFAR TFL TA— ITFL Tr— U= xov ~ 2 7 ¥+ T v 7/»1 «»“%4%_4_x ~
virus hepatitis 6 0 6 5 , dan | - Pemeriksaan V|rus hepatitis B
NAZAL S FUYa— Ta— z 7 v Y v FAKY Y DEDAWZA D g TAE
}ﬁ#'j'l’)lzl 7 0 tahun yang tidak B*”}ﬁm'j'l’)lzlﬁé
b\uml-}/ut:/u < = AvY v 7= R RAY Ty TV
NB1R:Z pernah menjalani pemeriksaan A s s Ty Tanx esirAAn Fa
TR T A T AR 74727 | - Pemeriksaan virus hepatitis C
virus hepatitis yang diadakan o
ORI CERFXDAILARE
oleh pemenntah kota
A D L g FALA
Fﬁb‘%ﬁtﬂ, Lz H?x@%)bl@aa
%(77?:7_(‘:0)72&2(/\ 40, 45. 50.
= 0E
55. 60. 65. 7TOmDA
/\"}Uﬁ.ﬁ‘T‘/ 7.4»2 r 7 v Y v /\'1&\‘/.7
Pemeriksaan virus | Orang yang berusia
~oNTA %_/f_x TvAy L Tr— ¥FY x 7 v TRy v E.f
hepatitis 1 tahun atau lebih
DAz S L) Y v TAKY Y < = AvYy 7=
}ﬁm'j’l’) yang tidak pernah menjalani
U/UE,/\U <~ Ay 7 ¥ 7 v '7".4»2 :\,\";4;‘4.1 O
1%52 pemeriksaan virus hepatitis yang
FAT XA Y FL— XY v 2 —
diadakan oleh pemermtah kota
41 ﬁL)U:—C ‘ ﬁl: Fﬁf)‘%ﬁ’iﬁ
DAZA D 1 _A
Lz Hw'j’() Ez *ﬁlj‘f’
Cc‘:@k‘:b\)\
&XU{*}T‘/ &:Jv#y.b &U?}'Fyﬁzu
(3) Pemeriksaan Penyakit Periodontal
WS 5(7/ub/u
i D 5 1852
476 =XV 7% T v ZATy b 4y =~ 29 27 % 7 v
ltem Pemeriksaan Target Isi Pemeriksaan
(_J/'I/L/I/l/:5€< Eb\b&iuxb Eb\c'li_:z
%2188 XNERE NS
~ A 7 ¥ T v YNy b T N— Ty y R T — Vw7 n— ~ A 7 ¥ T v # Y _J:Z x v ’\':v*?_b
Pemeriksaan 4 0, 4 0, 50,|- Pemeriksaan karies dan penyakit
«“:ﬂ’#vf /\'U_ﬂ‘F"/ﬂw FYSa— TA— X T v /\'U_ﬂ‘F"/ﬂw
penyakit periodontal 7 0 tahun perlodontal
U L5U&30ALA =0 Uc}ZD
L3RS IEREE 40. 50. 60. 70i% @bi&'od:()iﬂ mIRED @aa
R A D N 7T 7 - XAV T VTV

- PemberS|han g|g| setelah pemeriksaan

FThULACT

fREZ1RI(C i@}ﬂ?ﬁf
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_ XY 7B T v

7ok N X

(4) Pemeriksaan Kesehatan

FATSLAS
=z
o
47 4 '\'/97.17‘7\/ ZATy b 4%*/9{7‘7\/
ltem Pemeriksaan Target Isi Pemeriksaan
DALACSES EWL&SLp BNES
=Z18H XWRB NE
~ A 7 ¥ T v vy b Tr— Fa— Th— & T v ~ vy 5y 7.4»,:,7
Pemeriksaan 4 0 - 7 0 tahun - Pengukuran fisik
yoe N 2 v 7 A R ) =0 LARNZNZEL
kesehatan khusus 40BND5 T 4% SARETE
E<TVWTATS LAS ~ v 77 7 v F hF v X
SERRZE ooz F x5y « ~ » » | - Pengukuran tekanan darah
Peserta Asuransi Kesehatan et s
(7L cAF A o= &2 M/ AIE
NaS|onaI Kota Mltoyo) S AV YT Y ) A
B E& U TSBABACTS B4 - Pemeriksaan urine
(=EhERRBRRIR L.)\ 2TLD eSS
ve PR i2&
A) < XY 7Y T v x 7
NAY s F T v M s TATYY <77 K v AFALA - Pemeriksaan darah
Pemeriksaan Peserta Asuransi Perawatan Medis Eﬁzé‘%vé
7ok o~ &V 7YV T Erv T TYTVarY '{& ) o
Kesehatan Lansia Tahap Lanjutan zL7he porTAE T L
SVLT EnvT Tyvaxy S % CSHNLe 1 DsS E BA - EIeI/dro kardiogram
Lansia Tahap Lanjutan f’é:ﬁﬁmﬁn%E 2= IRI% L)\D“Cb\é ”d ”f 7;’
:5%:_51%&/@ e _
7. H =) LATHAT E:w
Ij‘/u;:v L//vé
|:|/
<AV YTV FUT T N— FAHTN—RVETY X 7 V¥
Pemeriksaan 2 0 - 3 9 tahun
vk N 2y g rT VN =0) _ =0
Kesehatan Usia Muda OmNH'5 39w
Uo<RAITACD LAS < ok X TR TV v, € N & v
CERRZ ( Peserta AsuranS| Kesehatan

F v A4 F a oz

NaS|onaI Kota M|toyo)
Cd: U C<HAITACTS F TA

(ZEFERERERICAS TS
(o)
)

_ XY 7 BT v

A B T S = xz L L —

(5 Pemeriksaan Kesehatan Menyeluruh

CL<HATATOIEFE T AICAITAH E o <

HEERERRERAB YD
AvRZVYY AF 4R 2Ty b 4y = A ) 7 ¥ T v
Instansi Medis Target Isi Pemeriksaan
~ 7 v 7 ¥ F f:g_b\baiuxb |7/vé7§?l/\§
Pelaksana XIRE BRERNS
S LWDLSEN A
%EEEEM%F‘%
NV o= - HFv b Ty b T— FTYYa— T— T vy < XY 7Y T v LA 7 A R
Rumah Sakit 4 0 - 7 4 (Pemeriksaan kesehatan khusus)
DL A i ESTNHFAT S LAS
Mitoyo Shimin tahun (BEREZE)
Laydy ) \ = = ~ v 7Ty 742 ~ vy
Byoin 40D 7 4% - Pengukuran fisik - Pengukuran
gjtd;ﬁgé%jﬁw ~ A X 7x7‘/~‘/. S or oy x «";U&_*}T'/ﬁ_')x\
7T ( Peserta Asuransi | tokanan darah - Pemeriksaan urine
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A N S f"-\/ff%/b a '\'/97.7‘7\/ x 7 = L7 tua
= % 44 w.v9s. | Kesehatan Nasional Kota |- Pemeriksaan  darah - Elektro
i T F = ANTFAFXT T L xv FAv T4V
I%E%L?;%(f5plfy0kal Mltoyocz U C<HAITATIE T A ka[i'}g%;ba\%r? I? %) I%<T:\ [ T hE IDZE
= 2 = c > A% D527 < C£> D2
— (ZETERERRIRICA > | St - MENE « K%a - IR

T hE LATHATFES
E/I?rgjqbame Iryo TWVBA) B . hEyE
Cen?er *l’:%;7vlj_n}];:k77 )Vn\/ 7kﬁF] <X YT v AV
WD £ STAE= . FZU?I w?? ?Lyau 9 f an | (Pemeriksaan kanker)
FIDOERLY- | perumur 7 5 tahur ¢ Bhs
PEORLDT | berumur 75 tahun | (rp i)
Mt B n VR A VRV hv iy AL T v T v h vy
I?;chgfgw y0| P?S?.r tahun anggaran | _wanker paru -kanker lambung -kanker
= i Jﬁ T 7R A N L h VT AR 4 h VTN
w%ih ?ﬁ 75 tsb. e usus besar -kanker payudara -kanker
Seijin lgaku AT
Seijin Igak XEBPIC TE5RICEB A AT
=2 — - N woo EW5&£5 o>
Kenkyusho | siygcent TEsth WA - BD - KB DA - 5D -
3=y aeacl) LE0 300 Galh
ik SRS
7 77 ."/ v "/.
(2) Vaksinasi
géﬁ EoLw
TRhEERE
V=R Z Ny b A b 7 770 v
Jenis Target Metode vaksinasi
(97 B\ 20\ LeD Lo E*waliil‘iﬁ
e 8 PUNEE-"-S EEA
77y TFrvs X v v T T v F VN v v vT € 2 7 TAA Y
Vaksinasi Anak perempuan dengan usia setara 3 kali
NV eNT 4R 7oV oA v v A7 y 7 A xFL IRF F v oS )
kanker serviks dengan siswa kelas 6 SD sampa| 3 O
LEo500 ¥7YV TR TL T Vo & 770y F N R
F=EHNA 1 SMA ( Jeda vaksma3| berbeda
EE5E5 Lo LaSH< At C5C5 RABNTWNE  RANL | FAT YT T Y Y=
SihiEs INFEEFEEND SKR1ELEREREDEE | tergantung pada jenis
Yy sy vy
DG F vaksinnya)
H < 5 A Liodl) golw
(DOFU 0O BREICKDEE
hAan< \57)‘
Bsht EUVET)
777_*‘/?‘*‘/_ _4‘/7/’/1‘/*7“ IFL T— U= z 7 v T rY Vt“.~ Vvl fJU_
Vaksinasi influenza (D 6 5 tahun atau lebih | 1 Kkali
vy T SAAICZ 3} DY
lansia 65m MU 1[0
5N L IFLH TA— kT v TR v E.f z v %/f
SHa @ 6 0 tahun atau lebih dan di
- p N = TFL Tr— U= z 7 v Y oV
299U T YT bawah 6 5  tahun, yang
AV X T T TRy R vy
‘fé% memiliki kecacatan pada jantung,
Frorn x v A3 U* 7 7 FxxrYv
ginjal dan memiliki buku catatan
~ = % v x v ?jx*ft.':);zz 74v 7
penyandang disabilitas fisik
FAYAYE $TY
tingkat 1
SNNC&D éu\%i‘h/ LAZS N Z5
BO0mM LOOmATE Cy IMHE. Ul
. un SHU) u/vf‘b\bé:m‘b\umTB&:w 22>
BEDEET IBHRESEFKRT R OD
(6}t
Al
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77 v F v TFL Tr— U= FTUVa— Tr— 7y A
Vaksinasi @ 6 5 , 7 0 .| 1 Kkali
* v £ 2 7 A TYVa— T— U= FINY Ta— 1 D)
Pneumokokus 7 5 , 8 0 , | 10
v T FTINRY T— V= vy Ta-— * 7 v Y v < F = A 3 V) =
lansia 8 , 0 , | (Orang yang pernah menerima
THONNLUBIZNZAZODIZA kvEIY TA— V= kITFUR X T vV TFTIvY F UV ¥ on Y X
SEEMKABK B 9 5 , 100 tahun vaksin polisakarida
= o) A o) A o) A o) F v ® o 7 A 77 LV
%ﬁfg%ﬁ 65 67“0 75-80-85-90-95 pneumokokus valen
FUTTN— FAH A ~ ¥ 7 n
1?3%7% 5 e w ey 3 di masa lalu
TAXY A A Xk vx T vk
@ 6 0 tahun atau lebin dan di t|dak memenuhi syarat
Ny = Fn Tr— V= z 7 v n BNZAZT0SIZA D
bawah 6 5 tahun , yang (Lﬁ L_ 23 fﬁﬁﬂﬁb& =)
A 1Y * T F oy 22V % Yy vrvv VL&D
memiliki kecacatan pada jantung , 9?/72 }2@ Uiz )\[EJ: X &R
Frvdrn x v A 1Y F 7 F e 22V ‘0&@/1})
g|njal dan memiliki buku catatan
N =y v XY FARTEVRR T74¥vs FAVAvE
penyandang disabilitas fisik tingkat
v
(AR]0Z -] LAZS
6OEL,U:65EEEE'C Mg, Ch
\ =3 SH%) b/ufb\béiﬁ‘b\b@‘(%;i
HTm'\ ECUDBE EC 15K IEEEFIR
Zw>S V&
1#R DAL
7y vFy AR T 77 Y v 7 e TV R T 2 v N FuT 7y Ay
Vaksinasi rubela Pria yang lahir antara tanggal 2 1 Kkali
~ ) A7 7 U= 77w Y TRVETYITTYRIFLTA=FYT Yoo 4 1 A0
Periode ke-5 April 1 9 6 2 sampai 1[0
= FFY TIIL k)T RYEIVIFURTI a—T =k T
%535 1 April 1 9 7 9
[S}e) KESEoLw R S I B2 ~o F = 7yUFAEFA
R LATBhERE yang berdasarkan hasil tes antibodi
NoRT TAKXY A 1) * TYTFARTA Y v
rubela tidak memiliki antibodi yang
Farv7
cukup
o 5 S

1 962£F-4J%2EI7‘J":> 1 979£F-4)§1 =E3

CORWIA = 3o N

&”ﬂ@% TI'C A L//v}MZM%EGD‘Fn%\

(67) :7(5\/1/

PS8 DRAENENA
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ERN Y 7ok o

(3) Konsultasi Kesehatan dan Kursus Kesehatan

7 v AR Ty Nz v

BRC5EIA  DACIC S
fERRIEEN « ERREBLE
+ = 2Ly b /I/ 7 v oty b
Nama Target Isi Tempat
T X T R v fib\ugfvb\@ Eb\c'li_fz F LU &
Kegiatan XIRE NG Zli)
LE &S50\
2 Y AR Y T v-‘/‘l«v «%4777‘ 77 v P 77')_ 7 ¥y b (VA A
Konsultasi Siapa saja Setiap bulan 1 Kkali | - Pusat Dukungan
VA I S “7—,_“ ?’/{ v v v v #«9.«%?77 7'/*/l7
Kesehatan CIRIETE di masing - masing | Kesejahteraan Lansia
PACSZICh S VA 5T s a7k SR
R lokasi Saitacho Kokuho Koreisha
73~<732u$55 ?il_b\’)é a0 v 7 7 v vz
S=iB CasA10 Hoken Fukushi Shien
:yxwﬁv_ _4*/%'_4'7".4%*'7 € v 7L
Konsultasi individu | Center
F VA v N Ty OH R SEHB &S T < FTSNLLY
dengan petugas FBHUERSEHS
N S ~ v 77TV F 1 AB < t/L/X/Tut_*éf—
kesehatan , pengukuran REEBAUSZIELS-
7T oh F v 7% v b 7429.«7%77*/
tekanan darah . tes - Pusat Kesejahteraan
'7_UX‘~ v 4y A4y ¥ =~ = F F =2 * rov
urme d | I Yamamotocho Hoken
o025 )‘; € VT
1%1528@(;&61 |$ % ¢ | Center
DFEEBLDIFE T A E A 2 —
DOBOTLTL  Cx5H A S . WA REEYSY —
[[[”:T:LE\H}E' 2. $§§7&C 7 ¥y b yo= v ox 7 8 X v
- Pusat Kemasyarakatan
;.# v .i l‘/ X v 7
B YY) L S ) iv717:7» | Nio Shimin Center
Konsultasi Siapa saja Konsultasi individu
g ‘7—_ o F - ~F Y H R b?jfut*\/ut—lib
hasil CRIETE oleh petugas K J’S’_L%
&XU{*}'/"/ VAR A S 7tu_ %c/ 7T ¥y b a4 2 T F =
pemeriksaan kesehatan , ahli gizi | - Pusat Kes hatan Minocho
VAR A S «\';»43;»%47.4.7,7?} T e U. oV v 7o
kesehatan bersertifikat ahli Hoken Cen ter
e o kv x ¥ BOLESE I E p -
%éub/u?laﬁ ggfsgatban gtlz%\lmu . =HHREEY Y —
2 e e L, 7 F e v T E YT v
%éqy (EEAGRES EU ;UEL% S1EIC |- Gedung Kebudayaan
s DN TREE ., B |yl i G Kk

"i_‘(‘,‘\d:f)b 9] 7:)\‘/22(./__\‘6_*(,\(4 _
FKET, EREELTICXK
T NDZSEA

S @RI

Mitoyoshi Bunka Kaikan
~ V) % -vx7
(Marine -web)
H E K UBSADDNDA
=SMXIC=EE

(V'J /'jI 7)

o v

- Mltoyo M|ra| Sozokan

# 5 NZESZSDA

M EXKRKRENSEE
7% b O
- Pusat Kesehatan

ba o F s v kv TN

"
Toyonakacho Ho en Cente

LIBNBIOEDA Y A E -
= RmETZ Y —
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v v # v * 7 v Y v AV eFA ATV Fx 7 VY7 Y F v T F4 owa v
Bimbingan Orang yang menjadi | Mempelajari cara | - Wawancara di lokasi
A AN S NGy b Ny XY F o AN v <=y F oy b L ®< L&k HAED
kesehatan target hasil | pencegahan penyakit MR CHlE
7 A 2 XXV s T FAT ST R F A F v 7Y ey
khusus pemeriksaan diabetes tekanan | - futnbl\ungagh
e<Th A e o~ & v 7 R R 55 - Ay E ) 2
=/ . .
RIE kesehatan khusus darah tinggi , HEZHE bt@%
nel ESTNFALAT o B . FAAYVEFT
B ﬁ}}1@n/%ﬂ% ‘L._ 36 l/\ t d|s||p|dem|a
iy ESICE£DU£LD COEDHDLLD
XE%CEDE)\ EERB « 2IMEME -
(’,:,(1;2 L) L)riﬁ‘ b&ig& >
EBE B E b )
BE5E>, F& _
BZEZFS
VAR S3 + 7 v Y v X 7 L RZY N Fx 7 A A A N I 7 F =
Kursus Orang vyang dalam | Belajar cara | Pusat Kesehatan Minocho
=V F oz H N Ny ~ A Y ¥ T v =YV F oz H N ~ =% ¥y b Ej_tnﬁvafwlilj‘/uﬁ\/ut—
pencegahan | hasil pemeriksaan | pencegahan penyakit =HHRETY Y —
N v Foyob 7 A R FAT & T4 novoF noxY eFUvT
penyakit khusus diketahui | karena gaya hidup
v F Hox NNy =54 KN t!b\p‘oumibéulmigii E3E5
. . \ A \ N
karena gaya | bahwa nilai kadar | £'5 &8 18 B FPODTIE
L7y y 7 ARTAF = T F v 5?&/3{
hidup HbA1c ,  tekanan | 7
gHD X7 - = % FAVE z v
&) darahnya tinggi, dan
LwSHAU LS TAKy 7 € X v
gor .
ER-E tidak sedang
A v IV A AL ¥ FAvb
£ 5ol mengonsumsi obat
= = '
FIHA = e<TUBALAG oD
ERSZIBRICH N T
ZVWBU=ZDhAL—  [3DHD L/:.L;;E—
HbA1c. II[U_ fEE
&3 BEL ED
EFD 1E 73‘ <\ % EER
/vaVSCbU\
7 N AR € F v 7 ARV NENN <Ly 7 S D FUTRFA FH oy b _RNF Y h TV
Kursus Secara umum, berusia | Keseluruhan 1 2 | Pusat Pertukaran
A 7 = 7 A TyXy b T— + v o4 ~ L F LT v R E R
Olahraga 4 0 sampai | pertemuan Masyarakat
A AN S FYYa— Tr— Tvsvbr & 7 v AT Y * 7 - 9 H uaj/m__o_@‘@o@:\/u 2 -
. . A \ —
Kesehatan 7 4 tahun | Mempelajari olahraga RRmery
A A S N B % \ =0 W= =0) Y ov TI7x0F47 vVYTFUY s
“Kelas bakar | ®KT 40mWD'S 747 | yang efektif untuk
v v 7 O)Zf AV F o= A= N=xF oy ob
lemak” mencegah penyakit
FACTS ShES B F A X eFvvS
& karena gaya hidup
2= Ch P —
%F =
s F12B13— 7\
HEH (\:_ n DDLU SNAS E S
- TEEEFHOCD
cn = _

E5  FE
EFZ 25
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N T A+ 7 v Y v AU % A YTV Fx 7 TY¥Yv b+ v F YV =z X v JYVR
Konsultasi Orang yang memlllkl Mempelajari cara | Pusat Manajemen Krisis
AYTFA74TY 774 F v Vv H v < VYTV AV F oz A= a % I b o=
individu kelainan ringan pada untuk mencegah | Kota Mitoyo
~N= % F oy b 7 A 7 v v Fyy 7 R ~N= % F oy b B A 7w == %_%gkb%?bm/u@‘d\/ut-
penyakit tes fungsi ginjal (tes | penyakit ginjal kronis =EMEHEEEYY—
Fryyr 7w =R X 7 - FA 07UV ¢ X F VA v X T VRN R
ginjal kronis | darah, tes urine) pada | dengan berkonsultasi
Ny Ry 7 ¥ T v ~Y ST A4 oot X T Y H R
| hasil pemeriksaan | pribadi kepada petugas
FALNLAZIU D N P B e o~ kv Ky Ty ¥y
(=l a= R i
VN kesehatan khusus kesehatan dan ahli gizi
[|ABEN ESTVTALAGT o D g 5 | BIAL  DADZNESL
BRI | mEdgeR o Bk | RE0 - sRRETCS
= C N DZSEh
T A= IDZRET A S IC&x =
7= | =|}\, o] V=4
Ba (mrea. K |o BRlBs T it
. ERAETE DD O
=] (.
$§§) THEESHHD | zaa- 5 _
BhizE FIS
7?:)\
a v 2 7 NX¥ T v Foe N XV yovoa A F4 N 74 a X FLEY

[Kontak] Bagian Kesehatan (kenkoka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3014)

L ¥<LslTACT DD

(BOESHE) TRmEEs
VI G ¥ F v v 7V =7
2-3 Rumah Sak dan Klinik
U“a:5bl\ﬁ|u liﬁu\V)ot‘l_}a:
5 b « 2 &P
vowo— FEFRy L X v 7Y =27 F4 a2

I - X =

E-mail: kenkou@city.mitoyo.lg.jp

(TEL 0875-73-3014)

E-mail :

2 1+ =

(1) Rumah Sakit dan Klinik di Kota Mitoyo

HE XU U&:ib{}_ﬁu bﬁu\@é:—b
— 88 \ = = D
—EFﬁO) %Bfﬁ * 52 %P
Low o= FEyb X v rV=y F4 o3 x D

e Lo
—=M/

Rumah Sakit dan Klinik di Kota Mitoyo

ol

DESL&
\

5= P

i}
s
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nvow o= T FvLb

7 7=v b

a v x 7

T T A Y RATAR

Rumah Sakit Alamat Kontak Departemen Medis
Z v sy =y L5l NAS<EE t;ﬁu\@&in‘\€<
dan Klinik ] EHEIT 2 BERB
Usd0A L_///\{VJ&OLJ
5= B3« 2P
rEsTEL 6784-206 0875-83-3001 A R A
R S ., - Untuk detailnya, klik di sini karena
L v 1Y Takuma N A1) ¥ NzZxwr F AT Ry
Mitoyo  Shimin P kami memiliki banyak departemen
voa Ay
Byoin Takumacho AFA R
E<E5s5 E<E medis
HFEXR SEfEH] & 0ion 8P B -5 X - U
6784-206 ="§ﬂ73‘ ZL\DT . "R—AXR=I%&
U# AUEIVA N
J= e %'C< etk
https://mitoyo-hosp.sun-age.or.jp
s 'b"=\=~7.l~ 2986_3 0875_72_5121 YTy 7 & 4./’«:)« 79.7 7“‘4 ~‘/.:.
Rumah Sakit | . ., , Untuk detailnya , klik di sini
= v A H 7 Hijinaka h v F N A Ty % Nz v
NIShI Kagawa 2 h e o karena kami memiliki  banyak
(= O%s) D‘D?::Db'_\;f‘u TakaseChO F L F Ay AF 4R
s s B E— departemen medis
,ﬁﬁﬂttﬂﬁqj LADSSD BB B -8 K- 0
= SERN BT \ R—ANR—I%
2986-3 9
BTSN, R E
http://www.nishikagawa.jp (el
7= A2 2141 0875-67-3800 Av7e=a
Klinik Saita o4 ox o s Internis
E ) ELADLS LS i i AT
pEsEm | oaeem R
Saitacho
SNEBLDENE D H
EIa‘EEEHJEla‘EEJ:
2141
7V =7 913-2 0875-84-7009 Av7e=a
Klinik vy Internis
77 v Awashima e
Awashima s o= . LS,
U e EL Takumacho
REZEMN E<¥5&>  BhLE
EEl RS
913-2
7V =7 381 0875-83-5708 Av7e=a
Klinik DS Internis
oY= Shishijima E
Shishijima L ) L LS,
9 utﬁwm;‘
RERE | amah
sEEl i R %
381

44



https://mitoyo-hosp.sun-age.or.jp
http://www.nishikagawa.jp

VA AVFY AR AT AN Y AVREVY ATFTA4R 2T ALv N v — FFyb X v Y=/

@ Jika ingin memastikan instansi medis selain rumah sakit dan klinik

Y v FATFAVAEY FLr— 3 oz I b = 7V 7 FA4 v =

yang didirikan oleh Kota Mitoyo, klik di sini

9}_EEO.SLJ Vs> r_iu l; DESU&E D) Ued0AEDS (975} . & _ _
=2miz J% % c 2 BETMAND B IREZ BNDEE CHSA
TV Ty FFA o oa I b = z v h ) vV _vyFx VTV T4 X T LA a x I b =

O Asosiasi Dokter Kota Mitoyo dan Kanonji (Pencarian di dalam kota Mitoyo

x v a oz )oY

dan Kota Kanoniji)

Bjtd( NABALLL ULDN NABALLENTASL

=% . BESTENS (Z2F - BESHAER)

7INLTL

URL : https://www.kanonji-mitoyo-med.or.jp/

49V=a %vb # X F RYFX VTV FA X T A XVvTZxzFFan  H H T

O Iryo net sanuki (Pencarian di dalam Prefektur Kagawa)

Woxd> MR o & N HHIABNTASL

EERyY b=hE (BIRNER)

YOI L IV

U R L : http://www.qq.oref.kagawa.lg.jp/ir37/qqport/kenmintop/

F ¥ 7 A vox Ny 2N v ~ X0 7 ¥ 7 v ~ oz v F4 now = FFv b v 7Yy =7
(2) Cara mendapatkan pemeriksaan kesehatan di rumah sakit dan klinik
U&dNA LAD &S L& LASD > hE

BBt ZBEPTCH 28D 21T

Y= R VS +F v b X v y =7

(O Jenis Rumah Sakit dan KI|n|k

U&ib‘}_{'u t;;u\loa:’t_nt Lo
BT« Z2ED 1248
PR H X v FTv b Y v TRy N YVTUVI ROV F
Jenis Kapan saat yang tepat untuk pergi?
Liod0) L)
e CEABREEIC TEFIN?
AVFL=R TN T F Tr— F o= A
Internis Terkena flu. Demam.
TJ:L\Q\ » o
I BRE OSFELE, ANBOET,
A7 ¥ LT
Merasa mual.
2% . D3
BN B/NTT,
N X = Xy FmbRFA F o=z 77
Bedah dan ortopedi Cedera.

AR BIRAR 5HE LEUE,
O A

Patah tulang.
[Fa sl
Bz HDFUE,
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v ovon v £ v AFTYvh HFub

Pinggang dan lutut sakit.
L L WE
ROOSD BT,

~ Xz

Mata
A D

BRAY

~ & FEuz

Mata sakit.

» Ve
871" EL\TT,
~ & FAXv7 Anaanv b F VA Y VTR

Mata tidak melihat dengan jelas.

Bt £<B2FCA.

fme H ¥
e
v

(=]

7Y v A FEvLb
Telinga sakit.

BH VE
BN ®ULTT,
TV VA TFAKyr A v F VAN T VRV VTR

Telinga tidak mendengar dengan jelas.

BH = _
BN K<ETCZFCEA.
avVFA4Y eFUVS Tav s
Kondisi hidung buruk.

(375

5450 03
S0 F/FHEBINTI,

R

Kulit
(ST

15
EER

70y kA xN

Kulit gatal.
o DONTT,

LY Fanr T2y LA

Muncul eksim.
E/D(//U .
BN CTEFE UL,

aviFAy 7 7 7y

Kondisi kuku buruk.
% 5550 D3
Mo /FHENCTT,

—
Gigi
(O

E3ES

¥ ¥ ¥Evb

Gigi sakit.
L

A LV TT,

Ly Fanr F¥¥ XN v S

Muncul gigi berlubang.
B L
REH TEXUL,

v¥7 7Y X v v o2 75 7 v

Psikiatri dan psikoterapi
gL LAD LAD LS L) D

REIBA) - 1) 18 POR

<~ 7% 7 v ¥vAHvE LAV S

Perasaan sangat murung.

= 6 B8, &
ETERF/HED BHIAHTT,
TAXy s R k= v oy b

Tidak bersemangat.

FhAE T
TR BEE A,

TFrv s
Anak
L&SCH

R

N4 T EY TFvs Fxvb
Bayi atau anak sakit.

o = . UgdS
nHeh. FEED BRTI,
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727 X v ¥ % 2w ¥ A=z v 7= v R=xFvb vV = XT ¥

Obstetri dan Ginekologi Menyembuhkan penyakit kewanitaan.
/S\EO Hh 1)\ BABG
AR T OAD BRERBUET,

AVFAY RAVARTIUALT Y T 7

Kondisi menstruasi buruk.

g0 5550 D3
FEO HFHRBNTI,
ryow K F v o
Kebidanan Hamil.
%ﬁ%ﬁ ICA LA
wHirLFE LIS,

T hY A TF kLA v N4

Akan melahirkan bayi.

EBohE BEHET.

~ L ¥ i o= = +*xv b X v rY)=7

@ Pergi ke Rumah Sakit dan Klinik

Usd0\A LAD &S L&

BIR - SEAAGES

Y v ~ L F 4Ny

OYang perlu dibawa
T%D’C N<ED

ANTY T AT V¥ ok N R v

- Kartu Asuransi Kesehatan
TATSETALLD

iR FRIRPRSLE
vT v FuHA T X BT = AATY ZLFAvE X v v Ty FAXEL FAXvr  Kotyh
- Uang tunai (ada kalanya kartu kredit dan uang digital tidak dapat
F AT F AV

digunakan)
payel 2 U Y v b ThLUZE =

Be (DLIw FA— i BFVR—1 BRBENECSE BOED)

Fx 7 A v XNy bAhv XXV T HT VO ATLR

(OCara mendapatkan pemeriksaan medis

//{c'k_\’) \_EDED
D/TL/_Z- Ebjﬁ/ﬁ
LA 77 N Ty T h Y R F i NV = = ¥Fvb T Y V=7 7 X h 7 = % ¥ x

Reservasi | Pada saat akan pergi ke rumah sakit atau klinik, ada kalanya kita

NV A AV T T vk Lt 77y
harus membuat reservasi.
K< [OF o1V LAD &S UL

S0 B SEMC G<ESE. FUE LBITNIE BEEN EC3EH0
59,

NT T TARAMANTA AV nor F RPN ~ 3 Y = T v Ny Ty R _RAHFYTFY VS
Harap diperhatikan karena jam penerimaan pasien berbeda bergantung
N R Vo o= FFYE X v V=) v vV S-S
pada rumah sakit dan klinik masing masing
SFDFTC D A Usd0A L//u@

2UEEE B R0Z %Fﬁ(t_otof b\é@'@f /EML/'C <TIEE0N,
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¥

St ) o= TV AT A SO T Vow o= HERvE TRy sV =2  FUVVavhV Ho Ty

Penerimaan Pada saat pergi ke rumah sakit atau klinik, tunjukkan “Kartu

T AT VY T kN RV FA AV x XY~ TV
Asuransi Kesehatan” di meja penerimaan
SII DI U&DNA b/ulﬂotobé: SFDF TATSETALELD

S BROSEHAA o5 SUCIERERILIEELT <EE.

t 7 7 - xX 7 7 h Vv V¥ RT TV <~ A ) =TV T v T4 NT v T v v 7

Setelah melakukan registrasi penerimaan, tunggu di “Ruang Tunggu”
A FAN VLR Y T R

sampai tiba urutan Anda.

¥

SFD1F Ui

SR UEEZ 50l

EEN RBET (B2 TR-oT <Fal),

~ XY 7T v t 7 7 = > = 7 v X FA N FL ~ R 7 7 = v T v

Pemeriksaan Setelah nama Anda dipanggil , masuklah ke “ Ruang

_ XY 7B T v vVTFYvs T AXY Y
Pemeriksaan” untuk diperiksa

b/uélj £ i N /\n—ﬁ b//:l—a
25 BRIz U}fafi’w’b Ez%r‘ 1 ICADT 282U ©50\XT,
~ N Y 7 v t 7 7 - XXV I ¥ T Vv L VA 7 7 A v D A N S

Pembayaran Setelah pemeriksaan selesai, lakukan pembayaran.

AT

=3 SEn BDoED. BaEE hoT <EEL,

¥T7v b R A FAYL

OSaat perlu obat ‘b

B NEReE 1 |
T h v AR ) R AV ¥oa Ky oe v Lo 7 o5y b F‘&% ¥

FZz T

- Dokter akan menuliskan “shobousen (resep obat = dokumen yang
_XAVFTUYVRAY XY I H v ANy

bertuliskan penjelasan obat)”.

LsE5EA <ID gL » L&Bl =
I\DS’ TR (BB 0 2880 U\ THD 2281 % HLT <NF.,
~ v ¥ T - va TRT v FATFH Y b z v *x 7 - h v L & 7 Fo8y b VT
- Pergilah ke apotek terdekat dan serahkan “resep obat” untuk
A v Z oy b h v FNv b
mendapatkan obat.
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FA T ERT v Yadk XA AR VY 2y AV Norv v T v
Di apotek juga perlu menunjukkan “Kartu Asuransi Kesehatan”. Uang
v Y g v ANy T A

SN g v v TRT Y

pembayaran obat dibayarkan ke apotek.

ANT Y T AT VY 7o

FATOETALL

BAETCEMBRRRT 5B TIEal), BOREE BB T thoT <
Eé(l\o

a vz 7 AN e A I S yov o oa A F4 N 74 a X FLEY

[Kontak] Bagian Kesehatan (kenkoka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3014)

A=A =1

E-mail: kenkou@city.mitoyo.lg.jp
(BEhtE] TEFEER (TEL 0875-73-3014)

E-mail : kenkou@city. mitoyo.lg.jo

TFry s T Fv7

3. _Anak-Anak
FEE

4 v ¥v N

3-1 Ingln Memlllkl éayl
fB@hU LY

A v NV TFYTV v 7 ¥

< 7 7 x v rox 7 7 v X AR A
Kaml memberi bantuan biaya perawatan kesuburan kepada pasangan
A7 I ARXRTFT) ¥ v A7 7 o v R Z T X v oA 7 7 v v F

A v ¥ vXvah v N4
suami istri yang melakukan perawatan kesuburan karena menglnglnkan bayi.

FEEH aXL/<T T\ﬂi@% (=Dizh DED}LEL/EH}\OD OO BE) & L
B D5 BICABED &S0 O
TLBDXRIBIC, NDEEED HJJ&E LCWET,

a vz 7 NF T v ANV TFaTY X v H A

NV T Fy s EREVAR S v v oA F4 N 74 a
[Kontak] Bagian Bantuan Pengasuhan Anak (kosodate shienka) di Balai Kota

TLRY

(TEL. 0875-73-3016)

A=A =1

E-mail: kosodate@city.mitoyo.lg.jp
'E (TEL O875-73-3016)

U

& & K 22
(BLEhE] FRAFECS

E-mail : kosodate@city. mitoyo.lg.jp
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3-2 Jika Hamil

ChLA
FIRUIZHS

7 7 v ~ 7 K 7 v goo 17 v a X T v NYTUTV ~ v AN v TFy s

Lakukan pelaporan kehamilan ke Bagian Bantuan Pengasuhan Anak

a v X 7 ¥y v oA T4 TV EA TAT N T A a x /N T v A == 7 = AV 7 7

(kosodate shienka) di lantai 3 Balai Kota. Kami akan menyerahkan Buku

Frsxy 47 TFvr K v F F s

Catatan Ibu Anak (Boshi Techo)

% ’<0< L& 7)‘(/\ CZE ICAULA U ITACTDOTH&

O 3D FETSERIC. BiED BHTE LTLES)), A7 ERFEE

nrz
DELLET,
7 7 F ¥ 2 X v 4 7 TFrv TR T - 7 7 F oy 22 v vYTUY AV F ¥ Xy b ok N 2 v

Buku Catatan Ibu Anak adalah buku catatan untuk mencatat kesehatan
47 X v TFvz 4 L = ¥ ¥ xv T4V FA4v
ibu dan anak, imunisasi, d | |

BFERTIEL BASAE ABvAD BRO SHEBD S8sE RIED
DEETT,

Pada saat melakukan pelaporan, kami juga akan menyerahkan lembar

~ X )y T v A A S vVYTYvs XA v XXy AV ~ X )y BT v A A S t 7 =

pemerlksaan kesehatan untuk mendapatkan pemeriksaan kesehatan selama

7 Vv TV E XNy b A v <R w L — ¥ 7 v T A F ¥ 7 AV Yy = g 1 7 v
kehamllan. Anda dapat memperoleh saran seperti cara menjalani kehamilan
) R T H R A AN S
dari petugas kesehatan.

cEDT TACTOLASO £

J:EO)H%L_\ DIZULEEPL_\ 1@%73\ ESNENRD fi2RRE2 éj“f*t‘) EBEL/ LEd,

[Edp) LABWwS 35 EFEn

RS Birtho BTUHRBE P RINTRE BI3TEN TEET,

TV EYT > + 4 = TYyy b v IF U vy FTANTY T AT ¥ v RN TFyy
Tentang “Nanairo” Pusat Pendukungan Terpadu Generasi Pengasuhan Anak
EF5HhDLZ A B Z -

?%'Ciﬁﬁ@%i}ﬁtJ&— 7878131 [EDUT

F v ooty b Y v A 3 ) = a v AL R TVEVT NN A A 7 F oz o~ ¥ v TR Y

Tempat yang menerima konsultasi tentang berbagai kecemasan atau

7oA Y R v Z ~ ¥ oo 1 T v v o7 e 7 v x v = v A RNV TFv 7 ¥ 7-% 7

kesulitan dari masa kehamilan, kelahiran, dan pengasuhan anak (kira-kira

¥4 YT TINY RITR % 7 v x v VT S 4 AV Fox) Sr¥IvY T AT A=

sampai usia 1 8 tahun), dan bersama-sama mencari jalan keluarnya.
T X RTFTUANR T N R Y XY RTFTYUHANR TRV YT TT VY VYT A XV RAVTUHR

Ada petugas kesehatan dan petugas kesejahteraan sosial yang bertugas.
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[CALA

BRELTHD. B E. FECH (18R<BNET) DRLD BoTNBTER

. SESSES Z52h >
ED BRE BHESH —%%L_ %Z’CbK ECATYI,
FALR Yy T4 X 7 A NF T vy N TFTUTV RV OH RNV Trv a v X 7 D

Terletak di dalam Bagian Bantuan Pengasuhan Anak (kosodate shienka)
FTA T rA FAFT N T A a x

di lantai 3 Balai Kota.

F T AL Lonhhd < UL U <L« 7)‘(/\ CZE ULAADTEN

BLD REEE, ABBUALNNET, FRHBED FETREINC HNET.

RN NF T Y O RNYFYVT Y RV oy H AN Y T Fvs ERE A vy o v oA T4 N 74 ER

[Kontak] Bagian Bantuan Pengasuhan Anak (kosodate shienka) di Balai Kota

TFTLRY

(TEL. 0875-73-3016)
A=A =
E-mail: kosodate@city.mitoyo.lg.jp
ULz AN

(BL\EhE) TRHPECRER (TEL 0875-73-3016)

E-mail : kosodate@city. mitoyo.lg.jp

D] N4 7 v

3-3 Jlka Bayi Lahir
H5 0 ADVEFNED A

~ 7 K 7 v 7 7 v 7 Vv //

(1) Pelaporan Kelahiran
LwolL&dEET

=S ==

7 v ~ L A7 7 h v ~ 7 K 7 v a N Z A a oz X 7 A 7279 vy h RXIFR

Anda perlu melakukan pelaporan ke Balai Kota dalam waktu 1 4

Y * 7 7 - 7 7 e 7 v N4

harl setelah kelahiran bayi.
AR~

FBoan £ENES 14BMAIC FEHA BHTIES),

a v x X T v yRv Iy TFEYh v D/ 74 N4 a % FLEY

[Kontak] Bagian Kependudukan (shiminka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-
3005)

4 =A==
E-mail
shimin@city.mitoyo. Ig jp

<L U & A D

(BL\Eht) TRmMmER (TEL 0875-73-3005)

E-mail : shimin@city.mitoyo.lg.jp

51


mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp

ANTY T R T VY T kN &Y

(2) Kartu Asuransi Kesehatan
TACTSETALLD

1@@1% BR5IE

¥ Y v A 1Y 7 AT Vv ok o~ R v + v i F o v 7 h v

Bagl yang memiliki Asuransi Kesehatan Nasional, silakan hubungi kontak

7 7 v ¥ ERM Y 4

FA4 N7 - 4=

di bawah ini.

C<BATACSED A DE
EEREZRREDTE, —FL_ 2\TUND ET3A F’ﬁb\’\bf{f <IZEb\,

V¥ YoV ~ A v 7 T ATV <N T v 2 = % AV oo xS v Yo T Y

Bagi yang masuk asuransi perusahaan, tanyakan kepada perusahaan.

2HOREICA > TNBAEZEHTENTL B,

a v k7 AN e yoe N XV yovoa A F4 N 74 a X FLEY

[Kontak] Bagian Kesehatan (kenkoka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3014)
A=A =

E-mail: kenkou@city.mitoyo.lg.jp
& H C5
(BL&HE] Fﬁ 5 (TEL O875-73-3014)

E-mail : kenkou@city.mitoyo.lg.jp

7T v VI SEEVA y 7 v 7 v x v ~ YN RN v TFu s

(3) Uang lumpsum kelahiran dan pengasuhan anak
LiwosA ) < L/(/\6 UEh

&t EBR—I5E
Ny F A F A TV P SN 4

A L A Yo FTAETEAL N X T R T VY T o

Mereka yang terdaftar pada Asuransi Kesehatan Nasional akan menerima

< v N ¥ 7 v N X HFTyEF A T BN AV

pembayaran pada saat melahirkan.

v 7 ¥ A J e N AV T h v 7 v R Vv FA N LAV o)

(Biaya melahirkan akan langsung dibayarkan dari Asuransi Kesehatan

A vREYY AT AR

T AT VY ok N 2 v

Fy A For rosx
Nasional kepada instansi medis.)

EEERBIEICASTNBAN ABvAl FFNEESC BRE S5

N9,
C<HNTACTDOE T A 5&<ED WDKDEN A

<E“’B°?—%°%é@ ERERREND B E. EREEA be\?i'g” )

Y v ~ Ry 7 T AT VY XA HF NT vV 2 =% A v a x N BN T v

Bagl yang masuk asuransi perusahaan tanyakan kepada perusahaan.

2HDRBICA >TNBAEL. SR TENTL S,

a v x 7 ¥ T v VA O T S 7oV oa A T4 N F A4 a TLERY

[Kontak] Bagian Kesehatan (kenkoka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3014)

A =X =

E-mail: kenkou@city.mitoyo.lg.jp

([BEShE] TaMERR (TEL 0875-73-3014)
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E-mail : kenkou@city. mitoyo.lg.jp

Tudzyvy NVFUTY v T ¥ ) 77 X vV RAFAR TFvIs-TFv7

(4) Proyek Bantuan Biaya Perawatan Medis Anak-Anak

WD ESVU&BVLELD

FLEEBBONSE

v 7 ¥ = O N 7774 R ~ N 77

Biaya pengobatan gratis berlaku bagi anak-anak yang terdaftar dalam

T AT vy ATAR X v Ry T O IN x T v H v N4 2V H N TARTN=FTY <L v+ kT T —

asuransi medis yang berusia 0 tahun sampai tanggal 3 1 Maret setelah

N4 Tr7enr =Ly b FTvE ANV R TATLR

SNF¥ TFv =T s Y v FART RN X 5 A

AV F v A T JIRTA 2T Y ¥ v

mencapai usia 1 5 tahun (sampai akhir Maret saat Iqus SMP)
Wo&5EF 1T A
C%ﬁ[@h_ J\D'Cb\é Oﬁ 73"9 15ﬁlg_ ’_)7‘ EILJBIFO) 8@318&(

(hERE %292 3FFFT) OFEEE EREN BNTY,

EEN ¥ T v VA A T S 7oV oa A T4 N T4 a TLERY

[Kontak] Bagian Kesehatan (kenkoka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3014)

A=A =1

E-mail: kenkou@city.mitoyo.lg.jp

(SHE] TaERR (TEL 0875-73-3014)

E-mail : kenkou@city.mitoyo.lg.jp

7 7 7 v F v Ty =T F v
3-4 Vaksinasi Anak-Anak
KES5E>L0
FEED FhhER
Y v FA =27 Zv F VN v 777wt 7 E 7 - A=avTFAyrhv 7Tr vV a4

Yang dimaksud dengan vaksinasi adalah menyuntikkan vaksin untuk

A LR A L =2 XV ALXVIZTvlr 4 4L=X2RA TEA RATTY =% Fv}

memberi imunitas dan memperkuat imunitas atas suatu penyakit.

ZRERECL. BEICUTE BB (BRICEDICLNTE) & DIFED.

HARE XN D < 5 A
gz m< LUIZD IDEDIC. DIFY

7 v YoV

BREIBCEE DNETD,

D?t

A EYE v X v = ¥ T X T = T v FA A L= F v TAXY s 7NV T F

Tujuan utamanya adalah agar orang yang diimunisasi tidak terkena

X=x F v b Xy THMNM RX=xFy b TAXYI A VLT R a ~ ¥ ¥ 7 h v b Aov F ~ X 7 7 v

penyakit, dan agar penyakit tidak meluas ke masyarakat karena penularan.
D‘/u‘d/u

TrE0E. BRUEFAD BalC MOBENESICTBCE. FE. Bt
C&D HEICHEED LS BNESCUET.,
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77 v F

Jenis Vaksinasi

Y= A

~=xxv b ¥ v FAeH -

Penyakit yang Dicegah

X ESEoLwHL FES U:;:?;E
FIOEES P RSV
~RFAFAR R ~RFATFA R R
Hepatitis B Hepatitis B
U—D‘);T:D\/u‘i/,u U—DVIED\/U\Z/}/
BAUT BIUET %
v 7 A =¥ F AR z v A v ® = 7 Y v FATF Ny bAv F L —
Hib Meningitis dan pneumonia yang diakibatkan oleh
(OO ~ F 7 4 M R AVIAIVF T4 KR
haemophilus influenzae tipe b
(ST ERARNAER) FNELZA FNzA

/\E7 A )L/Z'r /7)L/IJ*J“I b A A [C K D BRI XD sk
/AN

* v ® a s = A Y 4

Pneumokokus pada anak

L&DIEESENZAZT0SEA

NSRS

v ® = 7 A v ® a 7 R ATATAR AT AT A=V A TAR
Pneumonia pneumokokus otitis media, meningitis,
A1l ghzazess Zn BOILZA  FNE

dllﬂﬁi,:\ﬂiih_é:éﬁﬁi”?’@tpﬁ”é seie s e

NF TR AR YR
BCG Tuberkulosis
U—L-U— Fon<
BCG o
F ¥ v 77 v TvRyb 777*/_\/ RNFET9 sy LVw v
Campuran 4  vaksin - Batuk rejan
FALBWTATS Up<lCBEE
Miges B 8
FA 7Y
- Difteri
UBs T 0O H
VTP
7T A X A
- Tetanus
FL&LDED
RIS
w YA
- Polio
F 0 &8
N
T AL Fy v 7TV FrxvaAvs x v N oRZ
MR (campuran campak dan rubela) Ty
20B-% F 55 chTd - campak
M R (RRLARLAES)
ES
LA LD
Lo T
- rubela
%)
& LA
FrFrr TAL FrFrr TIVY
Cacar air Cacar air
TNES nes
KIS KiE

IVve77)VTAR Y o= XV

Ensefalitis Jepang

Ty 7 7YV R YV oz NV

Ensefalitis Jepang

CEADDIZA CEADDIZA

Bxﬂ\\/J\ EKH\\/

o X 7 X v RYFzAFT VY BRI 4NLR
Rota Radang pencernaan rotavirus
3 2 :50\%@'“6&31@

as D&'j'()l/Z%H
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= v F A v A A v 7 = v F A v

Gondongan (sukarela) Gondongan

242 bz V= T o
BrES< (BTaces G5T | DEONE
Hd)

T X NYTFUTV v 7 ¥ € F £ < Tn—

* ada bantuan biaya sekitar 5 0

~nk v

%
na | B L @5
KBTI FD<H50) MmO ANFET,

74 v = v ¥ H v t & 7 7774 R »~ 7 7 FAAVIIY R <L A w87 7 K v
#¢ Selain gondongan, semua gratis. (Harap diingat, perlu membawa kupon
<A Y s F T Y X v O FAFAEIAIY FL— XY vox — El

pemeriksaan yang diterbitkan oleh Pemerintah Kota)
337’15\<L,49H3 ,.\\*4'C‘9* (Fﬁb‘b ‘9ED’C%Z‘ %E’é Hl?‘é %73‘ E@&*‘g* )
vVYIrvywys Yy v Fy VT A kALT TR N TRV T4 T RVET Y
P Untuk vaksinasi kanker serviks (halaman 3 9 )
SIT0)

?E“‘ED‘/UTBE%ELDL VTl (BONX—=I)

7 7 - VAR S - A S a a x I b = v 7 h v FTuvYavhv A S Y v
Setelah Anda pindah masuk ke Kota Mitoyo, silakan tunjukkan dokumen yang
Av VI Ahy V=R 4 L= ¥ v z v VTV XAV VRNV Y=Y T4 Ty E t X v A

menjelaskan jenis imunisasi dan waktu pemerolehannya di tempat sebelum

¥ Y X - =Ry nov ThY TAXRMAAYV X 5 LA 4 n = ¥ v Y v T hY FL4xuwL-—
pindah masuk, karena akan diperlukan dalam imunisasi yang akan diperoleh
€I vVay =

selanjutnya.

YVYTFUYys FRA A= x v 5 h v 7 7 ¥ a v x Y v FAT T T4 N7 = 4=
Untuk detailnya, silakan hubungi kontak yang tertera di bawah ini.

HEKXU ThlCw>

A AT S £ESEoL  UDED Thicw3Ex >
=ZEMIC T A LS, S& RITDFHEEC MBIXDT, gt ABIC RITE

SEoULw

SIHERD BEL SOREBES IHBEEE BETIES.

ERMVA 4 NFXT v O NYTUTY RV H ANV TFvo a v X 7 v v oA T4 N T4 a x

[Kontak] Bagian Bantuan Pengasuhan Anak (kosodate shienka) di Balai Kota

TLRY

(TEL. 0875-73-3016)

A=A =1

E-mail: kosodate@city.mitoyo.lg.jp

U

(NSHE] TafFECxER (TEL 0875-73-3016)

E-mail : kosodate@city. mitoyo.lg.jp
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S ¥ F v NvYIFUTv S v F A v TFrv e«
3-5 Layanan Bantuan Pengasuhan Anak -
CEETLAALE - U 3 __t'?’
FEXRIET—EX A..
Taefxzyvs X % Vv XV FArvE 7 ¥ F v
(1) Proyek Penerbitan Tiket Layanan Dukungan Pengasuhan Anak

CZTRTRIZAN & — U T [T A S0wdI0LE£5

FR R U—EXS #BIYHE

FY Ry Ry H AN Y Ty

4= TR T — NYFYT v 7 ¥ ~ vy ST v Judzvs  TAAAYE T v RV RN TFIT v
Ini adalah bantuan biaya penggunaan proyek terkait dengan bantuan
<~V H RN v TFwD Xy F AV A E K F VXY 7y VN T hY AAAE v bh v

pengasuhan anak, dan dengan permohonan dari wali, kami akan menerbitkan
+Tv ) 747 v b 7 X F v TV IV A R RN Y Ty Y v _ =54 € X 7
1 kali tiket layanan dukungan pengasuhan anak yang bernilai setara
FVYH v TAKH TrA— VT 4xzv XA TFvr ¥ v A A X v ¥xIvh

dengan 3 0 .000 yen per anak yang memenuhi syarat.

CZE UZ A Nh LEx5 NKDD&£D [OZ3e
FE CRIEIC EIIBED MANZ BILET,

FrEE BETCTNBED BECLN. W EDTEEIANC 3PHESD F5
BS32AE — U T 3 A PN BEoT5

THEF—EP2%% 10 #5UFT.

¥ o 7 v R B G A 7 Y v A v T R 7 TFv s Y v N J e ¥ovooN A

- Sasaran pembayaran: wali yang mengasuh anak yang baru lahir sampai
vYT FAA & 7 v

usia 3 tahun

UL Zwd L LsD ) =0 c zZe RO
X 8 X R I EFNTDS IWmETHO FEEZ BCCUNDIR
> n v ¥ oo 4 F v H v z YV NN TAH Tr— FTFTV <L v} Y v
(Namun, sampai dengan tanggal 3 1 Maret yang
~ L 2w t 7 7 - RNV T TAH x 7 v

pertama setelah berusia 3 tahun)
(FEU. 3RICE->EED038318%T)

TaAd vy YoV Koy b TAALITA Tafxzvy NYTUTV a Vi vVTUvY NV AN

- Proyek yang dapat diikuti: proyek bantuan ke rumah untuk pengasuhan
TFv a5y I b = 7 7 Y A S € v 7 AR R
anak, Proyek Mitoyo Family Support Center, proyek

N=FANY TFvr o A v 2T

penitipan anak sementara

N K> UE & CZE 2} 5 UELD S »H H D — = X - &
%Uﬁ%'@%%%% : ?r%'CT A/\)LJ"%% HERTPI)—cPYR—F
h 2 — UE£LD  EwdEO0WNB UHTF UE£D

12/’5’ FX. HYRE-BEHODEE
7u T v RV E TR TV R v X T Rr TV FA ay oy b AN e Ny FYT v < VK AN v

- Prosedur pendaftaran: pendaftaran di loket Bagian Bantuan Pengasuhan

TF s EEVA S ¥ T v oA FATYY Y T h v FATAEY AV T vV ARV

Anak (kosodate shienka) Tiket akan diterbitkan Iangsung
(9727 ba:o T Uw = Uz AD §t<7:'> b/uttb\

BB F B FECEER ®BOCT B3BLT %O)bz'C %Efjb&*@“
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EEE RNXT Y O NYTFITY R VRN RNV Ty ERV A v v oA T4 N T4 a X

[Kontak] Bagian Bantuan Pengasuhan Anak (kosodate shienka) di Balai Kota

TLERY

(TEL. 0875-73-3016)

4 =X =n
E-mail: kosodate@city.mitoyo.lg.jp

UL OLaC 22 Uz

(BNSHE] TaMFE CxER (TEL 0875-73-3016)

E-mail : kosodate@city. mitoyo.lg.jp

Tudzvs NvFvTv T R = UVYTYYZ R RN Y T F s
(2) Proyek Bantuan ke Rumah untuk Pengasuhan Anak
[y F - & N B S ULELD
FET IM—ANITBE
A3 A XY LAV 7T A ANVFUTY XV H AN Y TFvs T v = VA TFAXy Y
Kami mengirimkan tenaga bantuan pengasuhan anak ke rumah jika tidak
7 X A+ 7 v Y v X%y b AN YTy _RTNY YTV L TR T A SO T TFv 7

ada orang yang dapat membantu pekerjaan rumah atau pengasuhan anak
P A S SISV |
pada waktu siang hari.

03 L&<U LA L&D

Bl 2T BE0ERD Bl FETE BHTINBIADL LWENWAE T & IC,

CZE F - 8 N 3B

B Oh— A/\)b/\ E/JﬁLbig

F v o X 7 7 h v RV X TR TV ~ v 7 F t N v L =

Perlu melakukan pendaftaran pengguna sebelumnya.

LA NDESLwESS

AOlC # %ﬁ‘lib\ M\%—Cﬁ'

ZNT Y b <~ ¥ oo 17 v v o= x N T a4 ST N T = 7 7
- Target: <Masa kehamilan> wanita hamil sejak penerbitan Buku

FryrrYy 47 TFvr H v A4 FTFTvE X T b LAV

Catatan Ibu Anak sampai saat melahirkan
=) LsD CAhULAE F U BDACTSTS£3E2CD S

Xy g <ﬂﬂ}fzﬁﬁ> !?1@%%%@%1373\'9 HEFTo His

T A SO T TFrv 7 79 Yo A v H A7 TFv 7
- <Masa pengasuhan anak> wali yang mengasuh anak
Z ) ¥ v SN e H Y N4 RN YT TFAH xR T v

dari yang baru lahir sampai berusia 3 tahun,

F LoV ¥ w54 T vV x v AN TAK FTY
( Namun , sampai dengan tanggal 3 1
<L v b Y v ~ L R = t 7 7 - _X L v T TAN
Maret yang pertama setelah berusia 3
x 7 v
tahun)

cCZE >

GFETH £FINTHS 3BFTO FEEE BTTNBH
=0 VL& Jae) (w25}
(FFEL. 3Rcao= 290 3831827
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4y Ny T 7Y ANYTFTUTY TFTAAAvE XV H RNV TFvr XV RFAI YTV A —

- Isi Bantuan: bantuan terkait pengasuhan anak dan pekerjaan rumah

S EMNB FEC-RT BEOERD BEO Fiol)
[onyniai] Mit;yao |;a7rr;ilil gugp;;t g}e/r;tewr
('TI'VE+I1 0875-62-1192)
éirxnjarl mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp

= F - &

& [:2) (ST g AL -
(GAr=ysicH! Bjé:d:-jPEU—”J“‘I” etV —
(TEL O875-62-1192)

E-mail:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jo
V-V I b = 7 7 1Y AR 2 +t v 7T N
(3) Proyek Mitoyo Family Support Center

15\ = F - & Z = U&E&D

BEXD PRI FR—F - IS —BE

Y v AvI v T4 7 v Tz 7 X7 - A+ 7 v Y v Av¥y AN v Ty RV RN v

Yang menjadi anggota adalah orang yang ingin membantu pengasuhan
TFvs ~ h ok 7 A4V X v A+ 7 v Y v fv¥y XA v xRy P NYFOUTV X VK RNV
anak (makasete kaiin) dan orang yang ingin mendapat bantuan pengasuhan
TFvs kA AL AAAY
anak (onegai kaiin).

50 E Aval VA C ZE J=4=) l!\i
I DT, ?r%’(’& %13(/\7”(/\}\ <§73\@’c E) & FBECZ BITTHR
. mw‘\:@
L/b\}\ (36‘#’&73‘(/\ ) nN 28
Ao A=y T v oty b + v v AN v Ty t ¥ = VA z 7 A VRN v
Organisasi tempat saling membantu sesama anggota dalam pengasuhan
TFv _XALN AT S Y RV EX TR TV T VTR £ N L A = %
anak, perlu melakukan pendaftaran anggota sebelumnya.
NNWAE S U DNWNA
p=3=|imwa) ?%'C%E H)JD‘ D%H%é‘k'c %ﬁuh_ REICEDCEN ME'C@“
2Ny b A+ 7 v Y v FTAVINL T EXY RFT ALYy T4 Z 7 L a x Y v A 10 *F TIHvz

-Target: Orang yang tinggal atau bekerja di dalam kota, yang memiliki anak

<Ny T TFL T T v B v S A ITRF F T R IFLA
berusia 6 bulan sampai SD kelas 6 .
0\ Lz AN NN Lo

% & . BRIC FATHBA FEE BAG 24T B VTNBAT

EFNTENENE NEREELETD FEEN DA

a v oz I b = 77 1Y ARy ErLEF VTN TLERY
[Kontak] Mitoyo Family Support Center (TEL 0875-62-1192)
4 =A==
E-mail: mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
5 = F - & g A2 - EXBNBE LD LR

[BNESHE] Hed-IP2U—Hh—F-Y95— (EDEFZR)
(TEL 0875-62-1192)

E-mail:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jo
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FuAf vy

SNy R NYTUTV ~ v RN v Trv v 4 7Y — 7Y b NYTFUTV
(4) Proyek Basis Bantuan Pengasuhan Anak Wilayah (Pusat Bantuan
~ v N RN v TFys v or 4 | = A

Pengasuhan Anak, Tsudoi no Hiroba)

5WECZE UZAZTELETALELD 5WECZE

mm¥%t§ﬁ&@$%<mm¥%t§%E/é—-3am@r%>

R N ¥ TFvrs-TFHvr T4 N7 = VYT TAH x 7 v
Proyek yang memfasilitasi tempat bagi anak-anak di bawah usia 3
X v KX 7 v FTUT

tahun
A v A UVFUYY NA VT Xy RV VT FTry F VA Y ¥R
dan orang tua mereka untuk berkumpul dan berinteraksi dengan santai.
éb\?}&\h S C Zre B E2ND __37)3 C VJ@'
REKZ 3FHRBOD FEEE FECE LTI IBCEFD, TRID
=S TNELD LE£S
e BHID XTI,
R 4 NFXT v O RNYTOUTY RV H ANV TFvo a v X 7 v v oA T4 N T4 a x
[Kontak] Bagian Bantuan Pengasuhan Anak (kosodate shienka) di Balai Kota
(TEL. 0875-73-3016)
A=A =
E-mail: kosodate@city.mitoyo.lg.jp
& i) L O<LsT 22 Uz AD
(BNEHE] mERAFECxER (TEL 0875-73-3016)
E-mail : kosodate@city.mitoyo.lg.jo
vow = Tywr=TFvr ¥ F A v Fa s o Foa v F v =4 F a3 Y FArv ~ = X
(5) Rumah Anak-Anak Jidokan (Toyonakacho Jidokan, Niocho Jidokan, Maeda
v F A v ho I x A 7 DA
Jidokan, Kamitakano Jidokan)
lJé:‘IDED/‘\ totl;tb‘féa:ol/é:‘rjzb/‘\ CR5&£5 0 é:‘:izb/‘\ FTALEL éfrizb/‘\/u HHED D éfrizb/‘\/u
REE (SPHWRERE - CEHREEE - piH'RERE - L SFREEE)
_VTIV TV YVTUYY A v X ) v _ w4 F v

¥ v ksv by N X

Trv o =TFv7
Bertujuan untuk memberikan permainan yang sehat kepada anak-anak
kN R YVTUVY A=V I Ay bhv T ok o~ XV x v A v v X

T ® v TIFrvrs-—TFrv7
serta untuk meningkatkan kesehatan dan memperkaya emosi anak-anak.

Zesic 1@%(;%3 BUOEHz, ZOFEED ERE BE

é’é% %%’C'g”
a3+ o F o3 Y F A v - = F F = D N
[Kontak] - Toyonakacho Jidokan - Niocho Jidokan
a v x 7 ¥ T v NYTUTV =V A RNV TFv a v X 7
[ Kontak ] Bagian Bantuan Pengasuhan Anak ( kosodate
D] T4 N7 A4 a oz FLHEY
shienka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3016)
A =X =
E-mail: kosodate@city.mitoyo.lg.jp
& )F)\ C&&D‘B&‘U&zﬁcﬁfu |:_‘6a:5l}<‘i':5273‘fu
(BL&HE] - S HREEE - CEHRSEEE
L//<l/a:C Z 2
miRPFE

i?ﬁui (TEL O875-73-3016)

E-mail : kosodate@city. mitoyo.lg.jp
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~ T X Y Fanv - A I x A I YFEH v
- Maeda Jidokan - Kamitakano Jldokan

N¥ T v o oAvy T H Y = X YT FA4 N T4 a x FLRY

Bagian Hak Asasi Manusia (jinkenka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3008)
E-mail: jinken@city.mitoyo.lg.jp

U O Ls UATAD

XTI AR (TEL O875-73-3008)

E-mail : jinken@city. mitoyo.lg.ip

INT TFvIr=-TFvr T 7 — YxL k& 2 7 —
(6) Klub Anak-Anak Setelah Jam Sekolah

FS5HhCclLeES K 5 &

MEREBRED ST

Y v AV v T4 2Ty b T X T = TN T VA Y v TAXY X%y b A vV w7 TFv =%
Yang menjadi target adalah keluarga yang tidak dapat menjaga anaknya
Y v ~ ¥ XAtk a T - FAIRF H L F A T v FUT=x ok X v RTFAYe T XY HEvl

yang masih bersekolah di SD karena orang tuanya sedang bekerja atau sakit.

LedHos D& = BO O LTE  UsdE = BES |
IMBRIC BOTCND FEBDMD EBOBERBELICLD,. FEBED FFOD
A TL) VL&D

TSR\ REDW R TI,

4= 7 X7 - Tofxzvz Y v A= 2T AT Y TSNyl RIvITATLEA & N A A v AV T4

Ini adalah proyek yang menyediakan tempat beraktivitas sebagai pengganti
P S S AT 7 h v R~ A4 Fv Xy Xy XY Hh vV RNvuFuvTVY ¥ v 274 €T 7 -
rumah dan melakukan permainan dan memberikan bantuan yang sesuai setelah
Vr¥L RIZIV ¥y T Xy A~V JFA4v=x FTvE k& 2 T — FTAXvr X mn X JF ¥

jam pelajaran dan hari lainnya saat sekolah tidak beroperasi.

CoEL£D o> BU\HD

B D BDSEED 2RO KHOBIC SEIChD2 TROBE . &
BIcE o BUY SEET S 2T,

ERMVA 4 NFXT v O RNYTUTY RV H ANV TFvo a v X 7 v v oA T4 N T4 a x
[Kontak] Bagian Bantuan Pengasuhan Anak (kosodate shienka) di Balai Kota
TLRY
(TEL. 0875-73-3016)
A=A =

E-mail: kosodate@city.mitoyo.lg.jp

Uz A

(BBL\EhE) TRHFECRER (TEL 0875-73-3016)

E-mail : kosodate@city. mitoyo.lg.jp
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FTUVVY YAy TFv7o
(7) Tunjangan Anak
2l
BE8F3
~ N Y J v v T v T4 vYrvvs TFvr-TFv7 A 7 7 v Va= F 7 kR x v
Pembayaran uang tunai untuk anak-anak pada bulan Juni, Oktober, dan
727 AT X N H A4 TV VY XAV Ty yooN X A 7 v TUT Y v A v H A7 TFrv 7
Februari sebagai tunjangan anak kepada orang tua yang mengasuh anak

F A T Y YT AN AR TAIVUX

sampai dengan usia lulus SMP.

5@57)‘3C5b@‘ bc‘ﬁ ThT HD D

has i 18 T ETH FEEE BTTNBAC BEFSE 68 - 108 - 281C
FEEDEDD BaE R LET.

a v x NEF T v O RNYFUTY Y H AN v TFwl a v X 7 DS FA4 N T4 a oz
[Kontak] Bagian Bantuan Pengasuhan Anak (kosodate shienka) di Balai Kota
(TEL. 0875-73-3016)
4 =X =

E-mail: kosodate@city.mitoyo.lg.jp

V]

UL OLaC 22 UZ AN

[F';ﬁb\%b’ef] HRFE CRER (TEL 0875-73-3016)

E-mail : kosodate@city.mitoyo.lg.jp

~ = F 4% RV TFATFA AV
3-6 Penltlpan Pendidikan
F < E£O0L
RE+#B
goRN = % B Y TFEvr FA Y oz v ¥ a TRy R=ZTF ANy TRy x = v A
- Kebanyakan anak di Jepang pergi ke tempat penitipan atau Taman Kanak-
NF v kR VL XAV I IRAT O UVTUYI RXRITV XA RV ANF A4 N F A Y AL T v b
Kanak sebelum masuk SD, untuk belajar berbagai hal dengan melewatkan

VI TV R vy e F VA Y N=xvs F TV

waktu bersama dengan banyak orang.

ICF A 2)e) Cw3n<

g2 BWSULs | £55ZA . D&
BAR®D ?&E@ <(5~r /J\? C AFIBHC REAO PYHEEREISEN.

ELSADAE —HIC BCTTET. NWBNBECESE BUET,

Ty =TFv7 ¥ v _ v T v F 7 xzFn  x 7V R 2 v H A HFY O TTIAL R T v
- Anak-anak yang berusia genap 6 tahun pada tanggal 1 April tahun

TNAET Y b 7 h Y = Ay 7 IAT

tersebut, akan masuk SD.

HODNEB L T A Fh SN L&dD>C>S 5N

ZOED 45 1 OBAT B6EICED FEER NERA A S LFET,
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TFy I -TFvs T h v

O A

T4 TRT

x 7 = a2V

2 7 v X v FA

I AL LN + 7 ~

0th

TA

- Anak-anak akan belajar di SD selama 6 tahun dan di SMP selama 3
z 7 v
tahun.
L/a:ib‘ac_é RADA 6@573‘3:__5_ RANA FiS N
INFRT 65FE. PERC IFH FUFKT,
TFry s -TFvs ¥ oz % v € L T Rk a3 T — FA4 ITRARF K VY ITAILAR
- Anak-anak Jepang semua bersekolah di SD dan SMP.
CEF A @3 Ho
EKA@?KEH m;&ttb $M3£ED %&6
€t a 7 - F4 ¥V oz Ny FLLIA N 77 v T7Ir X v kL HA o 77 v <Ly b
- Sekolah di Jepang dimulai pada bulan April dan selesai pada bulan Maret.
IC&E A o
BAD %&‘lat 4}%73"9 QL\?I'_D_C 3)%'( %2‘*)@&*@‘
F v ooty b L= F 4Ry
Tempat penitipan
Trv 7o
anak 7T RTTRN RVETY KT Y
AT Wajib belajar ( 9  tahun)
REM i
X % v TFvs- L= D Sl i
EBHE 95
Taman anak- -
T SMA o
anak cin x g Ww'?xzby.TT/\
o ) Universitas,
B/H_/LT/T:.;.T(/;: xr P (3 tahun) PN
Lﬁf”"a SD SMP Fei d I 1.
= \)EL_,(‘:_:E. EX NN N FAH & 7 v = =AYa .
: — (6 tahun) (3 tahun) . REBE
LeonoTS BeSnoTS (3%)
Taman g5 P
Kanak- Ty R
nF vy (6%) €=
Kanak
ENeR Y )
R
3 th 6 th 12 th 15 th 18 th
=0 &0 &0 &0 &0 &0
Om 3k O 12/ 15 18
T77VIVERERARA X F ANV TFyvo
(1) Fasilitas penitipan anak
TsLu?
RBEM:R
4 x5 A a oz T b = FUE Ny b FooNy  F vy b =T ANy TFv7 7TV v Vv
Di dalam Kota Mitoyo, terdapat 8 tempat penitipan anak publik, 1
R=FANY TFvrs AT R Z X v v 77V VERR R=ZF ANy XAV RAH T TrFAL Vs AT RZXR

penitipan anak swasta, dan 5 fasilitas penitipan berskala kecil milik swasta.

LW CHODDFEWN

U & ) [O2%)

2B L& B

LODUL&SEFFNSLED

h U &

BRICE. AIEBMS IR M EEH1 D, MILNRRRBIEsX57IFND D

x99,
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TFv =T Fv2 YoV <y 7 VE I ¥4 € XL A ~ A v 7 IRAT YoV
@ Anak-anak yang berusia 0 tahun sampai sebelum masuk SD vyang

TAXY X v xE Ny bAV I - S T4 T F v N v VA _~TENT YTV

tidak mendapatkan pengasuhan di keluarga dengan alasan pekerjaan

T xY FEv b Xy bRy a ZrvVRR A=

atau sakit, dapat masuk ke fasilitas ini.

OHENS R ’ﬁ”?@éam FEET. tE B FRIE 20
HDTWIFE LWL

OBET ZEREN TEENESIC A TEET,

VYT Y v XAy b FATFTIY wRAy T R AN FAHNVFUIVS N X Ty ) RA=

@ Usia yang dapat diterima masuk berbeda tergantung pada fasilitasnya.

BRICED. AP CEREBN BHNET,

z o~ v NIy —hF v

(2) Taman Kanak-Kanak & ;\,\:
KOB5Z A
%B*ﬁﬁ C N AN
£ 7 A a oz N I FAXNY b TUT RFR R vV hF v —hF vy TTVvo
D| dalam Kota Mltoyo terdapat 1 2 Taman Kanak-Kanak publik.
Uz

BRI, ATYEE1 285D ET,

TFrv s Yoo ~ vy T voFr T TAA x 7 v +ovoox 4 V= oz 7 v ~ v x v A A HTY
(1) Anak yang berusia genap 3 tahun sampai 5 tahun per tanggal 1

TTIN Koty < R v 7 z < v v s = F w7

April dapat masuk Taman Kanak-Kanak.
B EBTAZN

AB1BRET. ®B3mH5 BRFCO FEEN BECZET.

z = v v s —HhF w7 YoV K o%y b FTA R X FATFTRTHY N AKX H ALV v o4 7Y —
(2) Taman Kanak-Kanak yang dapat dimasuki ditetapkan berdasarkan wilayah
TNy TAVAN
tempat tinggal.
g _ _ CowdzA SOBZA ‘%
FATIND ECTAICKO>T ARTED YHED RFE>TNET,
X = VvV TFvIr=TFrv2I XAEATAT4AvE

(3) Taman anak-anak bersertifikat

ICATHLY
le\}_\E(__&:B.
T4 X 7 4 a %z I3 TAXENy Y TAN X~ v TFvI-TFvr X v FvF X <% Vv TFvI-—

Di dalam Kota Mitoyo terdapat 3 taman anak-anak dan 2 taman anak-

TFvs AT R R

anak swasta.

U 7x 0 C5@D
MmAICIE. _LL_CEICBI *AIC(‘:EIZI%V)&@”
4= 7 X7 = T77vI)ER Y v A v K T vooan v TN A4 Y TV YERR R F ANy Xy

@ Ini adalah fasilitas yang menggabungkan kebaikan fasilitas penitipan dan
z = v hF v = F v TFrv o —=TFv2o ) v T J v Rz 7 v YovooN 4 £ N A
Taman Kanak-Kanak, anak-anak dari usia 0 tahun sampai sebelum
¥~ A Y 7 IRT XNy b+ A a o=

masuk SD dapat masuk ke sini.

Eéﬁfc GHED l’mﬁﬁ@d:é’é BOEESEMET. ORRND N2 R
S 5h<

CASTBHD FEEN A BTEET,
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v T Yo LAy b FTATVY ¥ Rv 7 RN R X FARNYTYVT N X TNy b=y

@ Usia yang dapat diterima masuk berbeda tergantung pada tempatnya.
Zh Cw>2h RANL N
RICXD. ABTED F#D BHOUET,

IRAT K VY ThIALNX

(4) SD dan SMP

L/&573‘3C_§ 5@573‘3:_?
NER - PER
F4 VS BN a % I F = F Xy b kVYEITY NFTR ITRF TTVvw7o z v TV a—

Di dalam Kota Mitoyo terdapat 1 9 SD publik dan 7 SMP

T AL L

77TV

publik.
BACE. AN SR 1R, ALDSRTRBDET,

FA Y oz %y _X NV HFv FTTIN TFvIs-=TFv7 Yo AV TF x4

@ Di Jepang, per 1 April, anak-anak yang mencapai usia 6 tahun akan

VY7 TFL R 7 vV T hv

~ A v s IRAF XV Y v AV F xS vYT  FTUT RIA X TV T hY = Ay 7
masuk SD dan yang mencapai usia 1 2 tahun akan masuk
I IT L~
SMP.

HODNEBITAZN Cow5n<

OATH. 451 OBET. Bemca of%&ﬁ@/h;$w\ SL.
12BICESEREEE DERA A S LET,

t a2 7 - TATERTHY RXALEXHF VLAY V4 TY— FTYRNYE TAVIEL

(20 Sekolah ditetapkan berdasarkan wilayah tempat tinggal.

g nMocd \é
FATND ECAICKDT. ERD RFE>TCNFET,
IRAT TFL X 7 v XV ITRILX TAH X T v T X T - TYVvT RFTIx

@ SD 6 tahun dan SMP 3 tahun adalah wajib belajar.

L&DNoCD  RADA  BHBdNoC>d  RANDA
NPEROFE. PER 3&%3(3 aeﬂm ?ﬂ l% —C§'

VYTYvY TFvI-TFv7 Y v ST AN FH T TV 7 v € F v 7 7 7 L TAXv

@ Untuk anak-anak yang berkewarganegaraan asing, secara hukum tidak
FATY v T h v FRY YA AV A F voAH Y XAy r R Ak T —

diwajibkan, tetapi jika menginginkan dapat bersekolah.

REED FEEICONTE SR TRE>TNERAN. BBTNE A ST 2
CENTEET,

IAILT XV U=ZYznryRR

(5) SMA dan Universitas '
oY =

505  EWK
=R < RZF
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&%y b ~ A v 7 v oA A v ¥ 274 x v v A vYT YV $7 v b A X774 vYT YV x v
Dapat masuk jika mengikuti dan lulus ujian. Saat mengikuti ujian dan
7 7 - <® Ay 7 a3 7 — 2R N A T S ¢

setelah masuk sekolah pun perlu biaya.
HBRESIT. BRUED A2 TSEY, HBE SIBESE. A% LTHS
£ BENDDDET,

TYTYvYy FRANZ Y I h Y RV RX=x F IAILT XV YT zLVXRR

Untuk detailnya, silakan bertanya ke SMA dan universitas.

<D c
FLLCLEE, @ 7(?.—(‘_ F'éb\'c<7’“c‘fb\
ERMES 34 vVYTUYY <~ A ) =TV v 7 ¥ v 4y FAv N Vel 77 v YRR I

[Kontak] Untuk penerimaan, biaya d | | . Pada ( 1 ) Fasilitas penitipan

>

m

|

TUT z = v v s —HhF oy 7 TAN z < v TFv =T F 7o
( 2 ) Taman Kanak-Kanak ( 3 ) Taman anak-anak
RNV TA T 4HY b v 7 v 7 7 v ¥
bersertifikat, silakan hubungi
PARE S AV N = F 48y x v x < v v s —HhF w7 s 4 7
Bagian Penitipan dan Taman Kanak-Kanak ( hoiku

T F T v oA

yochienka)
F4 N T 4 3 % FLRY
di Balai Kota (TEL. 0875-73-3036)
A=A =

E-mail : hoiku@city.mitoyo.lg.jp

& 2] FNILED LDBR A CATL) CodLs IC0dZA
(BUL&EDOE] (1) RERSE (2) PHE (3) FHECCEHED A P - -
FEN<D &5

RElECC DVTHE

LO<K<LsENK<KDSB R

M Pﬁﬁ%%ﬂ*ﬁl% (TEL O875-73-3036)

E-mail : hoiku@city.mitoyo.lg.jp
YVYFYYY R AV Y ITARAF XV LTAILR
(4) Untuk masuk SD dan SMP
NEX¥T YV RUFATFAAY 3 7 - Hva *adrA
Bagian Pendidikan Sekolah (gakko kyoikuka)
FA4 IZLVEVT v FAFR RVUFATFAAY a3 X
di Sekretariat Dinas Pendidikan Kota

FLAY
(TEL. 0875-73-3131)
4 =A==
E-mail: gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp
b&oﬁo BiwdHoTD [Cw>n
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(TEL O875-73-3131)

E-mail : gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jpo

e F oy o8y

4. Kehidupan
<bU

vYIF YA T v 7 N

4-1 Situs Web Resml Kota Mltoyo

%t&b;jb%l& - 3 X = U

EHRNNNR—LANR=Y

7 A v o= FARVELH Y 4v 7 rr=y < AT F £ 7 A yoe 7Ty oo8 v x v
Di sini ditampilkan informasi berguna dalam kehidupan dan informasi
T VR Y RARYTFYUT Y TFYT kAR TUHNA-TUHRAR N T A a oz

tentangpanduan acara serta tugas-tugas Balai Kota.

A v7rr=v

h HAISN

FOEN. BOMLE CoNTD BREBZC

SFD LY

< . ®<E ~
=5 UIC TQ\_L’.D| Hwm. ANV

ENTEET,

Fxr 7 AV F ) 2 7 A vVTrFrwy

(1) Cara mencari tahu informasi
D;:Eilgi L=45 \\7‘3‘75
15 ¥ D[N

T vE Xy b X Yanv b Vah

(D Anda dapat melihat juga dari perangkat seperti ponsel pintar atau tablet.

29— RI29% HT0 Y REFNBE BB EN TEET,

T VA XNy AVAybr FTAY NV x X T L TAT RFZR N N R Ty 4=

(2 Anda dapat melihat terjemahannya dalam 1 3 bahasa berikut ini.

RO 135EA BRUT BBTEN TEFY,

NN F 4 v 7y R NN F F t 7 o o~ F AN F F FITFA AT N
(Bahasa Inggris, bahasa Cina Sederhana, bahasa Cina tradisional, bahasa

Z T vAhy b wRALFA4 O E v YVEAL T XY XTLyvb

a L 7 SNy EAT U F R NNy 74 xS L A2 Z2Hw v 7 Ny
Korea, bahasa Portugis, bahasa Vietnam, bahasa Tagalog, bahasa
4 v Fxr>7 NN W v L = N 7 A v o a 7 * A a
Indonesia, bahasa Birma, bahasa Khmer, bahasa Laos, bahasa
~ 7 v £ xov NN 77 v F A

Belanda, dan bahasa Prancis)

ZNC  BOSCTHAEN  BoSTTHAEW NACKS B B £ BB N EB BT
(&R - PEHBBAE » PEEBER « BEHFE - NIVHIILE « RXETAGE -
7z n 3 < T W A & R L B T 0 2 F C < ®» - B C 5 B8 C B 5 A E T

JOTEB AV FRIYPEB-EIVNVEBIOAX—)V5BDAB A5V 558
S 5 A~ 3 T
DS VREE)


mailto:gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp

7 IATI)L

URL: https://www.city.mitoyo.lg.jp/

7 = v X 7 v X X)) v=

A’Laman Beranda’dari sini

F — 8 X =

A [7R— AA—DJ FCTHLDH

A B A XY O ANF¥FT v TER T %V

v Pengalihan bahasa dari bagian atas laman
SEOPDBZIER—I LS
w7 wEd Gk meﬂm 8 | =Ens L & BRNSOCEA | Googe 28 [a |
. ®

20228 0eH 08 L e | v =L
W22iEpeRmME B :

Al Emsts ozt H 1 E
zzENBNE

: 520 e e b o o d
A O O TR (PRI
ZETEAHTEE T IE

HovoN T Y T R T v R VFUR YrvT

A Gambaran Iayar beranda situs web

F — & N % > X AHA N - U

ATR— A/\ I K ujﬁﬁﬂ’x—‘j

Ry VRN A TV AT FATY
(2) Penyampaian informasi
L& DED [F0 LA

'|‘|s_| #H DBCIE

N AV FYV LAY AvIrAvwy X XY vk a2 % FA4 T v 74 v LR3I a %
Kaml mengirimkan informasi pemerintahan kota di akun LINE resmi Kota
I b =
Mitoyo

:‘:d: LCOLES W A

SERALINEPADY LT B0 & #RE NB3CEN TEFET,
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<o o=mH | E =
8 Btk iRiEcah, BUBHEL
T !
EIESEBENBDNRESTEWET

i &

ZENEATHT TR, £F |
it oA

DHEBEEEETLTW

Rz v N —Hh v Fow v T4y XY v=

A A Tambahkan teman LINE dari sini
— i & TLTWETODT.

CHIFE < F2E W

Blafck 255 "One |
=
A

MITOYO, 5 N\ A cE wo o _ _
| 25 acanss e 8 | ALINEORREGENEICHELNS

AN I OV T A S S A S A )

[ Gambaran layar laman beranda LINE]

5W0A E > DAL H —

[(LINEry TBEA X—

W

]

a v x 7 NEF T v kLX) T v b v v o3 A T4 N T4 a z FLARY

[Kontak] Bagian Sekretariat (hishoka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3001)

A =X =n

E-mail: hisho@city.mitoyo.lg.jp

E B Lo<Lal U g D
(GAr=ysic! mRpmEsR (TEL: 0875-73-3001)

E-mail : hisho@city.mitoyo.lg.ip
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N wy s

4-2 Pajak

TNEA

T

NSxw s T AT F A VVTIUVI AV XV A Y e T Uy v x T hy b Xy XA F TRV

Pajak digunakan untuk memperkaya kehidupan masyarakat dan menciptakan

a x Y v = % %V 9VTUvI TATAVYHY
kota yang nyaman untuk ditinggali.
+ 7 v 7 v v Y v TFAveIr T4V 2 8 v 7 v A1) * A A P IV A
Orang asing yang tinggal di Jepang pun memiliki kewajiban membayar pajak.
gHEA CipS5dHh < oE £l . _ o
MEE. EFERDO EoLZ EDNCU. FHKR EHDIDIDDREHIC FVET,
C & A D‘b\<_<‘ff‘_§ (O HFNEA
EIZM_LJE@ NEEDODAT Rz }MD FTNE WFEBA.
Ny RV TNy T v A S A S 4

(1) Pajak penghasilan (pajak negara)
b&c‘:<‘€b\ <!:__ 5 _ EWEn
PSR (EIC 1A DFRE)
Y v AvIx T4 ZATYE 7R T = A LA * v A 1Y % S YN v Ty L7 4

Yang menjadi target adalah mereka yang memiliki penghasilan mulai

x v N ) Yy XT Y ¥4 TAKH T— ¥TY Al D %2 7 v FAE Ty b z v
tanggal 1 Januari sampai 3 1 Desember tahun tersebut, dan
N YT v NV ry sy XAV FUVT N X YavIi— RV TNy TV

besaran pajaknya bergantung pada jumlah penghasilan.

HoODNEH LwSICw>D

%ODEEG) 181 B8H56. 12@315&*?{‘_ L& 7\73\37337'}\(;\ ZOIR A

%/u?)‘

HEEICKDC Fﬁfﬁmb‘ PRDEY,

RNYryvs A v R Vv A A S
(2) Pajak konsumsi (pajak negara)
L&S0EL) <IZ F5 TNEA

BHER (BEIC 1 ORE)

R A B AT TV T ARY A oA Y = 7 ¥ F v ThY FTATF v
Pada saat membeli sesuatu atau menerima layanan, akan dikenakan

AR S A S B 7 ey o

pajak sebesar 1 0 % .

MESSCED, FoP2E SHREESC 10%DONERN NHDET,
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R 4 YVYTUY Y FTY ANVxvr RV TNy TV XY FUT AP xvr o3 v R Vv

[Kontak] Untuk ( 1 ) Pajak Penghasilan dan ( 2 ) Pajak Konsumsi

7 7 v ¥ h v br Ay € 4 L v oa o v Y FLRY

Hubungi Kantor Pajak (zeimusho) Kanonji (TEL 0875-25-2191)

(BLEHE)  ()iERE @) BERICONTIE

NPABALUEL L&

HEZRBEE (TEL 0875-25-2191)

NPy RYFUFY v SPyys a3 x X v TLTITUN

(3) Pajak Penduduk (pajak kota dan prefektur)

U SHAEL 35 FNEA
EEW ((F|5’<b L_ HhDO®isE)
S A v A Y v AU * v TNy T v P a) v AN FTT V¥ XTY ¥ovooN A
Bagi mereka yang memiliki penghasilan dari tanggal 1 Januari sampai
FAH Tr— HTV F ok v R x 7 v £ N A L = % v ~ L Rz v AL F 7 Y XTY
3 1 Desember tahun sebelumnya dan per tanggal 1 Januari
FAVHAL FA TvrzrFoN X v a x ThY TFTATFA NPrxvr RVUFITFTIvI kAT A F v RV

tinggal di prefektur dan kota, akan dikenai pajak penduduk sesuai dengan

CalhT— VTN TV

jumlah penghasilan.

HDOD\EH HDOD\EH

%GDEEGD 1818IC E/U'Cb\% T‘E'C EIJODEIEO) 11805 12%31 g

LS S5EANK

FTIC I ADBoEAC. ZOR A SRBICE-T ERBN HNHODET,

NV xyv sy TurTA4 NYxy s oa R

(4) Pajak Properti (pajak kota)

= ‘Cr_y_\‘ L;Qé ALY F5  EnEA
BEEEM ((FIEL_ WD)
¥ A L A ¥ ov A 1Y % £ F — PRI A TEvybh ¥ v XNy FARRY FAHV

Bagi mereka yang memiliki tanah, bangunan, aset yang dapat disusutkan
<NV XY AN FTY VY RXTY X7 ¥V FTAETv b ThY FTATF A AYyyr FuxriA

per tanggal 1 Januari tahun tersebut, akan dikenakan pajak properti.

MODVES & B WE LsSEe<lLEh ULEsS  Op _ En = <
%@fﬁd) 1A1BIC I R & A EE (BFICED Hﬂ  BmERE) =

CTCWLsAaEn

EoTNBAIC, BEEERD NN DET,
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Nxv s T R T Vv ok o~ X v F v A F N NV xyy  a R
(5) Pajak Asuransi Kesehatan Nasional (pajak kota)
C<HAITATS F 1T AEL 35 HFNEA
B EERIRIER ((FEL_ ?A:)*FEi))
A v oA Y v TAXvs X v X7 XN Nx TAT VY T kN XY FA R N T Y

Mereka yang tidak mendaftar pada asuransi kesehatan di perusahaan

xov TNRET X N KA _VYTFUTFY Y 74 a X I F = € L X ~ FA VAN

dan terdaftar sebagai penduduk di Kota Mitoyo, serta masa tinggal
A XNy b g7 &N v VA S R S a v bBra 4377 v x v ~ v ATV
menurut ketetapan Undang-Undang Kontrol Imigrasi dan Pengakuan

~ v 7 v x 7 = TAHN 7 7 v TRy L e — ~ L A v H T 2N R T AT v

Pengungsi selama 3 bulan atau lebih, perlu mendaftar pada asuransi

A S A i x v TN T ARV A N A v ¥ o Ny TR TV

kesehatan nasional dan terkena kewajiban membayar pajak asuransi

AR T B A
kesehatan nasional.

DL TACTSE T A LiwDIlCw>dC<

2HBED BRREIC A>TOENAT., Z26C T 2250, L AD

D D BX BABAICATNED PV 3] c<HHIITACTS

BB OHESTACELD Roe T BHEN 3nBMUEOND. BEfER

F A I ODK BHATACSEFE T A

FRIC \BUSHBD. EERRERRD DHDET.

a v x 7 TVYTUYY TAAH Rv s RYFUTFY TNy b NV xy s TaxXuT A4 x v V= N vy s
[Kontak] Untuk ( 3 ) Pajak Penduduk, ( 4 ) Pajak Properti, dan (5) Pajak
T AT VY oy ok N X v F YA FA
Asuransi Kesehatan Nasional
KX T v SYxvy ¥ A L H FA ST A4 a3 & FLEY
Bagian Pajak (zeimuka) di Balai Kota (TEL 0875-73-3006)
4 =X =

E-mail: zeimu@city.mitoyo.lg.jp

Lo SHAEN cThiEatlh C<HAITATSF T AEL

(BEShHE] QEERR. QETEER. 5 EEERRERCONTE

c

U O LsEN B D

Fﬁfoﬁﬁ%a’m% (TEL 0875-73-3006)

E-mail : zeimu@city. mitoyo.lg.jp

PR S - S D A D S /A S -V N B Nxvr  oa & X v Tv7zlTUN
(6) Pajak Mobil dan Pajak Mobil Ringan (pajak kota dan prefektur)

L &3 Lol TV ESLeEL /u x5 TLEA

SFE - SENSR (F0 HIC h5HE)
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A v A Y v P £ v L X =X ~ v A v v TRy £ v L DA I ~ L
Mereka yang memiliki mobil, sepeda bermesin, atau mobil ringan per

2 v AN FTFTY O TITINL N X % 7 v FreTvvr T AT F A B I G S 4

tanggal 1 April pada tahun tersebut terkena kewajiban membayar pajak

T v AL Xy T EAL JVHV

mobil dan mobil ringan.

NODNEH LEDSLw EDSEDEULTALY TWLES U

Z0OED 451 0IC BEE. RIENEHESY BEHsE B> TNBAC

L &S Lot (‘Jb\btib‘@

HESR0 BEERSHN HMDDET,

a vz 7 VA AV E X A T4 £ B v 7 7 v ¥ A A 4 € 4 DN | TLT7 I TUN
[Kontak] untuk pajak mobil, hubungi Kantor Pajak (zei jimusho) Prefektur
oA T TLHRY
Kagawa (TEL. 087-806-0314)
VVTFYv s AYyvs T E AL DAY 7T v F O ANAXFT v SAVxvs € 4 & 7 7 A
untuk pajak mobil ringan hubungi Bagian Pajak (zeimuka) di

N7 A a TLERY

Balai Kota (TEL 0875-73-3006)

L &3 Lol NOEDTATAEN L B U &

(BL\EhE) BEsRE. &/IBERSEE (TEL 087-806-0314)

T ESLeEl) DPILs E VB D

:SEIES RS Fﬁfoﬁﬁ%a’mi (TEL O875-73-3006)
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NFT Y TRV TYT YNV
Pelaporan (Bagian Kependudukan)
P<LBELHT U3 AN

Sttt (MRH

I SV S S

~ 7 K 7 v

eNTA T4 Ay b

(1) Penerbitan sertifikat

2 7 7 v PR PPN v TF YT YAy

pemberitahuan perubahan kependudukan (pindah

SRy vy =

~ A v 7 vy X — FysSy b TAVIHL vy E = TATN EvIAVIAY TA N 74 a oz
masuk, pindah tempat tinggal, pindah keluar, d | 1 .) di Balai Kota
U Ol Ls LwdBAL E SEETT  TAICHD ThE & ThlLwD ULDHN L& [N

FEFTD 1 REBEE (55 A - 51/ - 81 B /58] - SLHED T

47 & Yy S FANT zv FASANTAH Y
ltem Yang perlu dibawa dan diperhatikan
c56< §s10) 6@52(/\?/74
B8 }%'FBW/J TR

N P S Sy b
Penerbitan Register Tempat
TA VAN

Tinggal

Lo SHAV&ED C S5

I B R DR

L ¥ X 7T TV Y v A

{Yang perlu dibawa}

~ L F A

€ is(0)

(554)]
ANTY FAVay T RY wATAZ74AvF XVFvFvys F 27 7 A R
- Kartu Zairyu atau Sertifikat Penduduk Tetap Khusus

20\0 n):v = ESNRDZNCWI Lo LsDHN L&

EEN—REEE BRIKESLHE

Y v RN FARAANTA AV WTh

[Yang perlu diperhatikan] [/I,u\,..\]

NT T NARTA AV ¥ v FARAAA YV

- Harap pastikan sebelumnya hal-hal yang diperlukan.

R L= A=A

UD&5 . BWLEKD
NERENBZ %HJL EOWT <TIEE0N,
R A ~ 7 F 7 v v x = ¥ v 2 F 4 N7
Penyerahan  pelaporan  pindah | {Yang perlu dibawa}
< R v 7 vy X — FvoSy b FAVHN
masuk , pindah tempat tinggal, ELo 52
x v v v ﬁ"pf T N p gg [}§5¢7Z]]
dan pindah keluar ANFY FAD a2 TEY RATFATA4AVE RYFUFVYs 7 X T s A R
ThiEpseen  ThEseen  cthleoees  u | - Kartu Zairyu atau Sertifikat Penduduk Tetap Khusus
EE A J:' EE%E ’ EE Hj Fia G)}E S @D = SADZNUS Lo LsDHN L&
ity T8N0— I‘?i?’la* %BJKE%DIEEEE

VT AT A Ay b T T v D B e P 2 7 A
- Sertifikat pindah keluar (jika pindah masuk dari dalam
E )
negeri)

v v X — ~ A v 7

ThULDUEIHI L& <30 Cw>D e

$n thEEBASE (IPWJ‘bUJEE ADES)

[+ v

[Yang perlu diperhatikan]

RAN FARAANATA N V]

51O\ Th
CE=3=)
vy X = ~ Ay 7 Z 7 L 77TV TyvoSy b ~y BTy
- Pindah masuk : dalam waktu 1 4 hari sejak
AV FUTYVY TIwvE TA X 7 L a2 X
penentuan alamat di dalam kota

ThlCw> 0

& A - [z

paRARAYA

ERZILoE 8B5S 148K

73



v Y X = FvxNvlr FAVIHAL X 7 A V77T Y Ivxayb o~ Y kVyvZ
- Pindah tempat tinggal: dalam waktu 1 4 hari sejak
<L NNy TIwy b TAOKX T A a x

perubahan alamat di dalam kota
ThE£ U7 L) L&k AN

#n/d | MAT E e QZTD\b 14EIL1|79

vy X — TATA ¥ v o4 A BN A v TI7=vt v
- Pindah keluar: sampai dengan perpindahan alamat ke
nT a x Zo% iy b Voo ~L oY < 7 K 7 v vy X = TAT A T4
luar kota (dapat juga berupa pelaporan pindah keluar di
2B N S

kantor pos)

ThlLiD LD (O3 T/uuaottb‘

T tn g s N P E Pﬁ’é y_ZéEI?iT @BET@ 85 B J@
Ef'é?iﬁ“)

X O ¥Tor v Ay sy Y=y TEY FATA XY Y o= oNy

- Pada saat masuk ke Jepang atau keluar dari Jepang,

v 7NV s~y ANT T ~ vy R ) x 7TV J ®= A TY T4

silakan bawa “Kartu Pemberitahuan Nomor Pribadi”

T RY T T J ® N 7Y NF A A Y v A 1Y) F = %

atau “Kartu Nomor Pribadi” bagi yang mem|l|k|nya

Cw>5C< ULwoC< =) C LA sz/vL_DDD = C LA

A BE. Hj & DER. F1E|)\ %%DI} I‘J BLLIETBA

BATS B —

KEN— R & pEEOANG CHEEEAL,

Ny Ry x T TV

Pemberitahuan
penduduk jangka menengah dan

pendaratan

» EEl O BE

v < F A NY

{Yang perlu dibawa} [%5%]

AT T FA4Y a T RY AN S % Y v 7 TNT T A R
- Kartu Zairyu atau paspor yang tertera keterangan
N7 T T A Y FATAMEYEAY ANTY F AV a2 FA T ATFTAT v~

bahwa akan diterbitkan Kartu Zairyu di kemudian hari
éb\V)@D = < \VJKDD n = & [N

T_ 5 7)— I\?I’_T-IQZ %08, EBN— k& TR EE
BTN Eﬂ%

Y ooV RAA FARANTFA DY

[Yang perlu diperhatikan]
5O\ Th

CERm]

X 7 n VI FY IZvSyk RIZR N wVxys REFYFYTY TIwub

- Dalam waktu 1 4  hari sejak penentuan alamat

F4 X 7 A a z

di dalam kota
AW~

FﬁVQL_ EE}IJL/ISDT' BH5 1485
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RV KX TR TV ST v ~ ¥
Pendaftaran pembaruan masa
wATAT AR _RYTFUTY v

Sertifikat Penduduk

A A

~ v

_ T
berlaku
7T x 7 7

Tetap Khusus

é:</\3rzb\un>:vbmuot3m(,\ Cﬁé

L:)L//vu/ut';*l/\

SEHEBE

Y v S F 4o

{Yang perlu dlbawa} [%5%]

7 4 b
- Foto wajah

NEL» LA

BA5E

Y v FA7HE o~ =
(Yang difoto

FTAKH Ay Tvsvh

VA

YoV I A B v 7 v
hanya yang bersangkutan, dengan ukuran

VT4 ATN A Yo~y b a 77 - z v

FovoH v

T oot

3 x 4 ¢ m , melihat ke arah depan tanpa
A~ A A4 PoE 7 4+ b FATVEL Z 7 A 777y TAHN 7 7 v
memakai topi. Foto diambil dalam waktu 3 bulan
7T 7 F N TAXy s T X AN X7 oAV
terakhir Tidak ada latar belakang)

KT 4 5

(ZK)\UDE’)LD‘ ﬁ%éﬂ?’%@f ‘FTIE412J? B\3ItEY ?

T2 & L) 2

ﬂ]EFIa*D‘b\bg' tTaz I‘]bV’EG) 3N BURIC }Ei*?/
nizsm. %%7’3‘ ISNED.)

N R R v A 4 ¥ YoV A1) *
- Paspor (hanya bagi yang memiliki)

D&Th € uE

s (RF/FHDADH)

CALTFAT ANy E RVYFVFYvs TR T s A A

- Sertifikat Penduduk Tetap Khusus

ESARDZNCD L LaDHI L&

BRIKIEBELBHES

YR FARAANTFA DY

[Yang perlu diperhatikan]

B
CE=3=)
R TVvvyT=x Y TIT 77 v R A R VAN
- Pada pr|n3|pnya sejak 2 bulan sebelum tanggal
~ 7 F L = ¥ < Vv 7 7 Yoo A z v oH N ~ 7 F L o= o
berakhirnya masa berlaku sampai tanggal berakhirnya
-~ ¥ <N 7 7 F LNV P 2 v H N _ 7 F = ¥ - ¥
masa berlaku. Namun, jika tanggal berakhirnya masa
<N 7 T X T = v 7 v 2 7 v yo—TF L RITR X8y b
berlaku adalah ulang tahun ke- 1 6 , dapat
FARALAY S v v R EL N 7 7 v R T A v g v z 7 v
diperpanjang sejak 6 bulan sebelum ulang tahun
TNk Ty b ¥ v 4 %2 v 7Y < 7 F N = ¥ < s < N 7 7

tersebut sampal tanggal berakhlrnya masa berlaku
Ww>5C>
J?\,\Jc‘: L/"C E')&JHEF'EﬂD‘ %ZUDZ)EW) 273‘J%EJ7D‘b E&‘JJ
,HEF'eﬁD‘ ?ﬁ%béEl?i'C@ F’aﬂ o 212U E@Bﬁﬂf’aﬁ@ fﬁ%i’)%’aEl
. S FALLS U FAL&LS U FoFEz
M1emDAEBD ESE.ZDHEBD 6D BRI
WSCTSE D A sl &} HUVE
5 BEEEN #H28FTO -,

RV KT ERT Y FevTS

Pendaftaran cap
WADAESBL

ENSE S %

vy

{Yang perlu dibawa}

XL F AN

t §s10)
(55%]
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- Kartu Zairyu atau Sertifikat Penduduk Tetap Khusus

- Cap yang akan didaftarkan

ANTYT F AV a2 TEY RATATAFTYE KXVYFUTFUvs T & T 7 A R

ébW)@D n - & <ADZNLIS Lo UEDHN L&

T8BN— R R ﬁBJKE%uEHBE

Frv7 ¥ v T AV FAXTEAMAYV

23< WAD A

afi@'%EUﬁ%

Y ooV RN FARAANTFA DY

[Yang perlu diperhatikan]
B
CE=3=)

A v 7 7T v F A2

menghubungi  kami

¥ 7 h v

silakan

AV X T RN

mendaftar ,

g YT b
- Pada saat

FALLE— FYu

terlebih dulu.
E53< k= aAYS) UtEA & ) .
Bix 0 DiFE. P FFaIlC RENEHE <Eal),

R ANV XY RAMTATLAYE RV KT R TV

Penerbitan sertifikat pendaftaran

Frvv7
cap
b\/u?ﬁ)‘/uc‘:}u(55< LedBle T30
ENER S £ 5lF B8 & DR

Yoo _Ar F AT

{Yang perlu dibawa}
t §s10)
(554)

ANTYT F AV a TEYT RATATA4AVE XVYTFUTFIvs T X T VA S

- Kartu Zairyu atau Sertifikat Penduduk Tetap Khusus

é’b\@@s » = & ESANDZ N Lo

EN—R FEE BRIXE

ANTY XX T RT Y FerT (\ppaESBLL /3
- Kartu pendaftaran capElf&E £ E

SL0 L& 5D L
%EEE
0. =

9-r

v x s NET Y

Ry F9FY Y

¥ v oA T4 N F A4 a % TLARY

[Kontak] Bagian Kependudukan (shiminka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3005)

& 2]
(BLEHOE]

A=A =

E-mail: shimin@city.mitoyo.lg.jp

8 (TEL O875-73-3005)

shimin@city.mitoyo.lg.jip

¢ 2
a4

E-mail :

76


mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp

Vi A YR X 7 K 7 v F4 FAT4v

v L L

S 4177y v ¥F¥A 5o z o=V

(2) Jenis-Jenis Pelaporan di Divisi Umum Biro Imigrasi Regional Takamatsu

@&;D\L@D!:@5C<éb\lo§>57zg03s:< M<Kl cEIDT
SN E T B8EEEND SEkd
VAV AR O I I

FEDA Waktu pelaporan

Item EETT U

c58< FH:’.H%HE

B8
+ = 2 v o I e A DPEI=S-3 o7 1 v - X7 A 77 Tv TRy b RFTR Nl R4 FAY Y TAL =%
Nama - tanggal lahir - jenis kelamin - | Dalam waktu 1 4  hari sejak terjadinya

U N A AH T TV V4T -

kewarganegaraan - perubahan wilayah

B A A

A F A Y v FAT T FA € R F =

perubahan pada item yang tertera di sebelah

R A P

> = T 7=yt R A L oA Y v A1) *
(nama, alamat) bagi mereka yang memiliki
AVy FTAVAL T =R z v

_TTA NV _F Y v

Lo BORAD ST BLIAD  CEE B5NE  AATS * 9 0 # o
K& - £FHB - %8l - H5E - HINORE Kiri 7= = %MTM% CED s \;{/33735 ) =Fa)
JANA A
5 14E1L>l|7§]
~ 7 ¥ 7 v A F v oH v 4y FAVYHN x 7 L v Tv TyRy b RTR ) Y v TAY ¥ TA =%
Pelaporan orang dengan izin tinggal | Dalam waktu 1 4  hari sejak terjadinya
X N H A F o v X v R Y7 v b _F A 7 7Y v Y v FAT T T4 R T - %)
sebagai “Dependant” pada saat bercerai | alasan yang tertera di sebelah Kiri
FTERY S ¥ v oH v = % A = v H r FNCES Lo U)‘EV)__% _ _ . [0} N
atau pasangannya meninggal FEB%%J o Zlc BNWTNS CLIC ko2 ZOEDS
5\/7./ < ) 14%1&75‘6\]‘
=00 "9*5%? @Bﬁ%c‘:ﬁ@ﬁ AERI
c‘:c‘:l?f
L/7'EI§0) |E=lu]
O P N A vARR VY F oSy b ¥ T a2 v £ 7 L 77Ty Ty E RTR Ny Y v FAY Y TFA =%
Perubahan instansi tempat kegiatan | Dalam waktu 1 4 hari sejak terjadinya

T 7Y v Y v N7 = F Uy

alasan yang tertera di sebelah klrlE IZ

n s L

FNT 7 T4

D\
ST

FAVYHAL h L F
tinggal karena kelahiran
LwoUL&D NS UN < LESE & D LAEN

B EICKD T_“””ZWHY%DLF_JEEB@

ry 7 e 7 v

izin tinggal “pelatihan teknis” dan “pelajar | L\ C&IC 2125 ZDBN'S 1488

g ZD5LoL0S VJ@‘M NP2 3

asing” r&ﬁ?% E‘J F CUDQT&_C

?-S(/\VJKIJD HNL&D

@*Z)%@P)ﬂ:’ (E@J) &%F’*ﬁ (B -
éb\B

Pﬁf_f@) @&E

~ o E ok F v ATy R A A I ~ ¥ € RO A 2 v H N _F F L= ox - ¥ FAVHL A

Permohonan izin perpanjangan masa | Sebelum tanggal berakhirnya masa tinggal (bagi

T/f//ﬁ/bg(/\y)khjéb\/lﬂ_gt//uéC;D\(//uﬁb\ A v A YoV A ) F ~ ¥ FAVAIN L 77 v

tinggal £ 85 BHEISE 15T OJEB55 mereka yang memiliki masa tinggal 6 bulan
T2y Le — R4 € ¥ X TAA 7 7 v € N A
atau lebih, sejak sekitar 3 bulan sebelum
)7 F = % - ¥ FAVHN
berakhirnya masa tinggal)

jé n &£D

T‘ ,HEF'&O) ‘ﬁ%béElckV)ﬁu (673‘)%L,U:0) T‘
HEF'EﬁZ)‘ %Za)\la* T‘ HEF'EﬁGD ‘ﬁ%b% RKXZIND
FDFZ
Arin's, )

~ v oE® ok o+ v ATy ~ X moL o v ARTYUR AVV x 7 L 727y TAH Tr— Ny Y v TAY ¥ TA = x

Permohonan izin pemerolehan status izin | Dalam waktu 3 0 hari sejak terjadinya

7 7Y 27V 740

alasan pemerolehan kualifikasi
B0 7% LY

£FNE Elb‘b 308MA

N S B
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R 4 (S 4377y v¥i+IFn 2 o= Y TLERY

[Kontak] Biro Imigrasi Regional Takamatsu (TEL. 087-822-5851)

N

NE &
a

03C<E00 >
+ &5

DT

1[5

YO (TEL 087-822

& 2]
(BLEHOE]

VYFYvs TmeFUN FERAAM=ZxX ¥ T AV Unvyb YTFUR Vv FA4 N7 — A=

>Untuk prosedur detailnya silakan lihat situs web di bawah ini.

&

]C

£3

LU0 FEECONTE. FICBNTNS M—AR—I%E

VIUA 97 T T vy 7 Y r v 4377y ¥z v

- Situs web Agensi Layanan Imigrasi Jepang

—5851)

<rIZE0Y,

L DICwSTL<Z N0 Q/u@f'_')atf) F — & ’\"O = \U\\
HAEEBEERETHR—ANR=S3 OO
:
(https://www.moj.go.jp/isa/) e
YTFTUVA v=2T7 T vVv 7 Y >+ v A I I7v ¥V oz ootv

- Situs web Agensi Layanan Imigrasi Jepang

T.‘:D‘i?U@DIC@5C<80\D§>D57JWD%&< xF — 8 X = 0C
= 1/, o >
=2t E T BBEEN—AN—Y

(https://www.moj.go.jp/isa/about/region/takamatsu/index.html)

~ 7 K I v X7 2N T AT AH

(3) Pelaporan Daftar Keluarga

D Ch LwoSA

BE - B ERE ]

EEDT  Tolh

Dfad (#5185 -

g
.tt

JS

5 v T v XY v RXAFVY Ay FAVIAL FA4 Y 2 Ny T v P

A = A —

_NVF A

Orang asing yang bertempat tinggal di Jepang pun, jika menikah, bercerai,

A 7 e N h v = v H r 7 A X 7 A * A7 A 7 KN Hh v v v b
melahirkan , menlnggal di dalam negara Jepang , laporkan ke kantor
IR AT SR S AR A )
pemerintah daerah setempat.
C F A ML LA I F AL FToC DT h LooULKD [AESe) =3 d‘é/b\\
EIZKL_ E/U’Cb\é%l)\ﬁ\ < ?512 ‘Eﬂé e LIZBa(3.

5=

ﬂﬂﬂ@wﬁ/\ U‘C< 20,
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~ 7 K 7 v X = A

@) Pelaporan pernlkahan

ChWAEET
18 U Jes
7 v oty b D] ¥+ 7 - HFv X Y v A = h = VA I A DA 7 RN AV
- Tempat: Jika salah satu dari yang menikah adalah orang Jepang, laporkan
v v b R 74 2 7 — T ¥ F vy TRy 74 T vty b
ke kantor pemerintah di daerah asal domisili atau di tempat
FA VAN x A 7 v Al Yo = h - y7IYT =y T X T - A+ 7

tinggal sekarang. Jika yang menlkah keduanya adalah orang
7 v v 7 KN v v FZE N R RAY v R = FA TNy TFAVIIANL ® A 7 v
asing, laporkan ke kantor pemerintah di tempat tinggal sekarang

TR v yTIYERT Y X ¥ TRy avA7vyt * H 7 T ¥ Y v VA S|

atau ke kedutaan besar atau konsulat negara asal yang ada di

<y A v N A N G RV T S S S £ Y Fa7 o 7 v
Jepang Pada saat pelaporan, perlu tanda tangan dari 2 orang
W7o
saksi.

CF (&3 L) A [ESIOS

ETIC : BETBAD EHB5HH B “’/\" DIEBE. REWD FEATNBEH

D BHRABITLREEN, ABAFED B5E. FATHBEFRD

SNISHBE N

c< LD A DssUHDA &
TmPﬁ Frzll !.U) TEBREEECE BBEN BIITIIZEL,

cEFT £ L&DICABTIZ D (023210 UD&LD

BEDE, sEA2AD BN UETT,

<o Ny A I P S voOF AR A Y v I Ay xR =% h v 7
- Yang perlu dlbawa} Selain dokumen yang diperlukan, silakan tanyakan ke
NoX T v Y FUTFEYA Y vo3 hov F v ¥y v - v Vv S

Bagian Kependudukan (sh/m/nka) karena masing-masing negara

<X L N X

berbeda.
s B0 I UDE> ba:éb\ <n HEKLU
=5 . 2010 KER AV =8 I(LJ:D'CE 22DMDT, FLLIE E%
L #HAD & » .
MERERIC BBNEHELIEE0),
~ 7 7 FAALVH b v oA ~ LN 7 7 A v ~ 7 K 7 v v v "

Harap dllngat, jlka ada perubahan nama lakukan pelaporan ke Biro
7 ¥ + v 4177 ~ v X 7 L U2 TY TvsNylr RFZo~)

Layanan Imigrasi Takamatsu dalam waktu 1 4  hari.
D 07 ) ENFE Dl ol

BH. R0 BenhorEad. 1 48MAIC BRE A B & Zaman

BT RS0,
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~ 7 K T vV N_AFzITATV

@ Pelaporan perceraian

DCThEET

BEIEIE

T vty b 7 7 v ~ 7 K 7 v a X T v FRY T T YNV o3 N T4

- Tempat: Lakukan pelaporan ke Bagian Kependudukan (sh/m/nka) d| Balai
a &2 Xy FFUERTY SR HF A TERY avzivi % # 7 TH¥Ea ¥ Y7oz FAY = oty
Kota dan Kedutaan Besar atau Konsulat negara asal yang ada di Jepang.
EXULUHAD 2NCTBENWUDHL A

ce
cECIT _EFEFEE.:%C EBXEEE &T(&ﬁﬁ%ﬁﬁ@ ﬁJ‘jE{‘_ BT IZs
(/\0
<N T4 N7 TYTUYY A S Y v FTARALALAH v v 7 h v 2 = x h v i
- Yang perlu dibawa: Untuk dokumen yang diperlukan, silakan tanyakan ke

NE T VY O FRYTFTYTFY R v D

Bagian Kependudukan (shiminka).

ES) S10) UDLD Ladl . HEXLLU

BB MBR BEREIC DVWTIE, _EFEFEED%L_ Eb‘F’ﬁb\"Dti <rzZs
UYo

NT vy T FALvHY L N Y TFAVIN F VA v AXRTYR A R S Y h O R_RAFzTA4

Harap diingat, bag| yang tinggal dengan status “Dependant”, jika bercerai
Z AR A B ~ 77 A7 KN H v a S 7 ¥ F v 4 377 v I S
dari pasangannya harap melaporkan ke Biro Layanan Imigrasi Takamatsu

X 7 6 T TFTY Iy h RIR

)
dalam waktu 1 4  hari.

n<s

5R. (BREE] O

Ogi FN<S Lo AR~

ST EBITBET, MEEs BELEESIZ1 4BL0A

C BREAE T EEEEA BT ES,

~ 7 K 7 v 7 7k .7 v
(3@ Pelaporan Kelahiran
LiwosL&dEEDT

T B
VA A Z 7 A 7279 IvoSyh RXIR »\U_ﬂ??- 2 v AN ’fﬁt_ﬁ‘/
- Waktu: Dalam waktu 1 4 hari setelah tanggal kelahiran
A 7R 0
N D EFENEEHNS 1 485K
R AN s v b RAY R = X 7 — T vty b 7y 7 e 7 v Ty T4 7 7=v b

- Tempat: kantor pemerintah daerah d| tempat kelahiran atau di alamat
A+ 7 v Y v A Z KN Hh Vv T T e TV

orang yang melaporkan kelahiran

7 - ¥TFTY TRV T TFUT A 7 v FTUT 7 h v * 7 v DA

(Jlka salah satu atau kedua orang tua bukan orang Jepang,

7 v X N R A7 K N h v Y aH A I U RT v <~ P T xRy

Anda harus melaporkan juga kepada Kedutaan Besar atau

a v X7 v b S 7 v X

Konsulat negara Anda.)
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<Lk DsSLA

ETIC : £FNEEH FEE BHEAD FATNS B0 & (G B=FE
<

c<g

1 EHBEHN RS

& & L) ( I =Y

B BAE. BS0E0 KEEEEE BERICE
BIF TSI, )

~ v v 7 A4 R ~ 7 K 7 v 7 7 e 7 v eNT AT 4HY b 7 7 e 7 v v
- Yang perlu dlbawa pelaporan kelahiran, sertifikat kelahiran yang
FALVHI AL FL— F 27 TN Frrxv 47T X v Trvz
dilegalisir oleh dokter, Buku Catatan Ibu dan Anak
t iS(0) umaugjé:é:‘b‘ L) L&D Lo LaDU&EIHI\ L& F U BDACSTS5&D
BB BHE B EETEGDDE BBDHS B £ FLHE - BFERFIR

NT T TAAVIT YR _YFUTFYv s YV ox VA A A K = P A IR VERS S YooV FAVHAL FA

Harap diingat, penduduk jangka menengah dan panjang yang tinggal di

DA x 7 = TFL TA— ~ U. T2 Y v t’.~ x 7 7 = 77 1:.5 o= % ~ oL v
Jepang selama 6 O hari atau lebih setelah kelahirannya , perlu
A N 4y TA AN v v ¥ 7 v AT F N v a (S 7 ¥ + v

mendapatkan izin tinggal, sehingga silakan melaporkan ke Biro Layanan
N <~ v X 7 LN T I7TY TAH Tr— N~V kT F7 = T T e TV

ImlgraS| Takamatsu dalam waktu 3 O hari setelah kelahiran.

500&> ELEWN & & L) S2Dw>S LN

5H. PEMEZEE T3NTE0BME #BrdaEs. T RERD

E5 0) 78 LY ENEDLwolcwdc<ENDw>

REN BBLCENFITOT. FFNTHS I30BMAIC BRE A B E 2
DAOELS L& .
EREIC BITIEE,

Y oh O RVYFUTFTyvr TR T 7 A R 7 h v AV HY ah v AYY X R x T 7 A R

Jika penduduk tetap khusus akan mengajukan izin menetap khusus,

~ 7 7 AT K N oh v a PAE Yy S rRyF Y E Y oh o3

harap melaporkan kepada Bagian Kependudukan (sh/m/nka) d| éalal Kota

X 7 L T TV TFLTA—- N ) wVyYvs RV AN T Tk TV

dalam waktu 6 O hari sejak tanggal kelahiran.

ESNDZN LD UL ESNRDRNLIODE & D

BRI ESDOAT. BRIX EHUE B593 i% Sl £FNTH'S 608

nzEn VL& U H

BRI BEFTBERC BHTIES,

7K T v reT AT
@ Pelaporan kematian
UiEs e

T JB
VA A £ 7 L T TV TUVa— »‘U_ 42\‘/‘%."77 77%4.77 ?_47}?74.
- Waktu: dalam waktu 7 hari sejak kematian diketahui

AR~

Ly D b—E/U?—L_CE %I]D’CD‘Q?ELXW
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Yo A7 K N h v g7y b TERY KX TV Y v FAVIHAL A v =

Yang melaporkan: Kerabat atau orang yang tinggal serumah

. . LAZ< ESESLw
ennt - BRI BEE
T vy b A T 74 B 4 T £ 7 — T v oty b ry~747 v TR
Tempat: laporkan di kantor pemerintah daerah tempat kematian atau
A FA VI &y 7 RN h v MEY s 7T RT Y < ¥ TR Y BN 2
tempat tinggal dan laporkan juga ke kedutaan besar atau konsulat

> K 7 OTHFAL T VE X v R T X T4V xRN

negara asal Anda yang berada di Jepang

FC < [S10=5)

ETIC : HEUEBFFRR FATNBEFO SHcEDT BEOED
Z LY LA N &5 UHA s
KEBEEL BEEICE BHTIES,

< v v 7T 4 N7 A7 v b v T 7 v AV T=7A4 TV Y v T 7 - FALHY v
Yang perlu dibawa: Surat keterangan kematian yang telah dilegalisir
KT ANT Y A Y 2 N4 A+ 7 v Y v A = v oA TRy wAVTATAH Y b
dokter, Kartu Zairyu milik orang yang meninggal, atau Sertifikat
_VYFOFYy s F &2 7 s R R

Penduduk Tetap Khusus

ChU& (O éb\@@o =

W2 . REUEAD T BH— RErE

U&DHL)

EEY) . &S SR 0B3 RS

-‘t

ESRDZNLwD Lo LEDHN L&

(J45RIKIE B E
~ 7 7 FAAVHY b R FAVH L T v RV ART TR VA T AN oA
Harap diingat, bagi yang tinggal dengan status “Dependant”, jika

A A = v o FTY =7 »~ 7 7 A7 K N h v v v " 7 ¥ > v

pasangannya meninggal dunia, harap melaporkan ke Biro Layanan

4377 P/ X 7 K5 T TY Tvsyh RIRN

Imigrasi Takamatsu dalam waktu 1 4  hari.

[FN<S Ly B S A SN0w>S Fn<

A5, TBIEE] DS9T EBIZET. klgss ’STEBJL/T‘I% Sl 148

[ANANA D‘éfDl/ 2Cw>5C<END NADE £

BINIC B H A @ £ ZeBeA BT,

82



NN =N TAATAYE T VA Ry vy

(4) HaI haI terkait dengan pensiun
ar

VYT vY E N A 7 | ~ 7 K 7 v ¥ 7 v A VT 7 kR VTIUA U=z 7 Yoy o8 v ) VY oa v

Untuk berbagai pelaporan silakan mengakses situs web “Japan Pension

e r T4 R

Service”.
P L EETTRE CEARASAEC D F - & U »Hh < © N
SEBHFLCDNTE TBAFEHE] DR— A 7912 LT <IZ=
bYo
https://www.nenkin.go.jp/international/index.html DD
[E
v TAX YD F oA % N 2 TNAAAL Y 7N v XL N4 ~ F ¥ LA ~ 7 K 7 v
* Jlka ada yang tidak dipahami terkait dengan berbagal macam pelaporan,
v 7 hv 7 7 X ANXT v RV TFTYTYRY DN

silakan hubungi Baglan Kependudukan (sh/m/nka) di éalai Kota

N3\BE BET DHSBNCENBNIE. TRANHEEA RENEHEL
Eéb\o

YR NF¥ Ty SR YFUFYRY v o3 FLAEY

FA4 74 3 oz
[Kontak] Bagian Kependudukan (sh/m/nka) di Balai Kota (TEL. 0875-73-3005)

— A=

E mail: shimin@city.mitoyo.lg.jp

7T v 2 Y 5 v 4177y ¥z NV TLHRY

Agensi Layanan Imigrasi Jepang (TEL. 087-822-5851)

Lo<la UdH AN

(BL\EHE)  DRmfmES (TEL 0875-73-3005)
E-mail : shimin@city.mitoyo.lg.jp

S S 2sEE (TELO8T7—822—-5851)
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¥Vt =
4-4 Sampah
CH
Fx 7 X v 7 T v HF v oX =
(1) Cara membuang sampah
2z ne
CHD B
F ¥ 7 RV T T VA A R A S '7.45’v~ T v oty b 7:477i1b
O Cara pembuangan sampah masing-masing wilayah tempat tinggal

~ L R X

berbeda.
SEFD

CHE RT3 Bi@ BEATNG ECBICE-T BNET,

7T V7 = % v oot = N~y X v FvsRyb X v FATFTVTFUAV

O Buanglah sampah pada hari dan tempat yang ditentukan.

CHE RHSNEBIC SJE&DBHFI%JSJT(C B LT A,

vvryy s oo~ X v v TY XV T T VA v = kN X Fx T A 17 - =
O Untuk hari dan waktu pembuangan sampah serta cara memllahnya
¥ 7 h v X =% h v va X R vy w7 FyXybr FAVIEAL TEY 5 N T4 a x

silakan tanyakan kepada pengelola tempat tlnggal atau ke Balai Kota
CH=E %"CZ)EC H%F’aﬁc‘: Ii'zﬁﬁc‘: ﬁjD‘E(Z{ EEA’(D FE Fﬁ(t_
BNT <EE0,

B
ol

Fx 7 vy -

(2) Cara memilah sampah
Ay
CHD 5 UTU_

— FAEIT— RAVYIxTA4 FINY RIR V=R X v FAXIAL v TV

D| Kota h?lltoyac) samaah d|p|Iah menjadi 1 8 jenis dan didaur ulang.

FE'C(;HSE*EI’ "D"C ﬁﬂ: LCTWVET,

v7 -7 - N— kR TA FATUSavhY X 7 L AALARPTT

Pilahlah sampah seperti ditunjukkan dalam ilustrasi.

CHIE '1’72 I\O)otD(' "D"C G AN

& ®

XXy b FTANIL TAXy 7 KRNy b FANANL TIRATA Y 7 X = RV T VTR TALRRA
Dapat dibakar Tidak dapat dibakar Plastik Wadah pembungkus kertas
N 5 5 9 5 o < D‘Ejﬁb\'iué F5Z5
E@H% (_3} E@@ (I\ (-3} 7729:“J9 H,EE Uégﬁ ZQI
&

R _
& Sl 8 |

34



v v
Kaleng

nh

v 7 LA
Logam
709
raksa
Eh2<

e CH

a 7 v

Koran
TR R
kertas

LASA

el

Voot —=- Yo
Sampah yang

T F o

KFL HhFx
botol kaca

Ok

VX 7 -

majalah

EIIIIIU
HC

A3 0x
c

T —

|

g

—
—
—
—
=

FAT Vb

FAK
t diangkut

idak

XvIFAvIAy

Ban, paving, d | |

kecil
Ny A
LS5l

FPA <y b i=xv2s TV T 7

botol PET Minyak tempura
A=l ., B35
AN I\) ThiS5 8
-
L
v 7 aKrXv/ ¥ 7 7 v 7 avyy H A
Lampu neon/bola lampu korek gas

BUCSES  ThES 50 E -
RICKT ¢ & B 2945

L "”.._ {

ANT TR HA v

kardus kain
h E — BLDBDL)
R — )b h%8

TVRNy b ATL N TV TLZztun=v7

4 item barang elektronik

TA74 VAR IV S
TV, kulkas

A */.‘/ ?—;?—. T
Mesin cuci, AC

=3

) T A VAEL

X&E 4B
<nvu @cli‘% =
TL/E\ /T3
*Z/U‘I;(?S A »H C \/u
SREN. T3V

85

TINVERXT =) 74’/1/
Termometer air

TNEABA LT

KERmEFt

N
yo= v
kemasan

) M=

’FEE/\‘JD

77vbk xTLZbw=v7

Alat elektronik

* v

ponsel

'

am
$492



- N v 77y R YL

Q) Samﬁah berukuran besar

Z 20

MACH
o8 — < ¥ R A V=FN—  kVFAAT—NL TRy Lrov TN Ry T ¥ =
- Sampah besar berukuran 5 0 ¢ m atau lebih, termasuk sampah
Y A <X ¥
berukuran besar.
NWC&>

SO0cmMED 7(””0);3;#!3 *ﬁ?ﬁu?jlc_ NFI,
- XN FAKY FTAT TV TFTA TFATAY R v S v T T v

- Samsah besar tidak dibuang di titik pengumpulan.
*ﬂ?tc_é'ﬂaf %* Fﬁ’C(af L& %’C%é:“d/u

7 7 v ¥ S v ¥ N T v x 7 = 4 v 74 X 7 = F = x v > 7 7 - ¥

- Hubungi perusahaan Takuma Seiso di Takumacho dan bawalah sampah

7vE r Yy T
Anda ke sana.

E<ZEB£D EL<ZFH& AN L» ThD

SO ZEERENSEAIC BEELT CHERAAT <Ba,

VAT gy

[Kontak] TEL. 0875-83-2419
[FD%(/\%T)’GT] TEL O875-83-2419

A v 7T v z v A v N P+ — x F ¥ 7 7 7 A 7 X7 - v YooV

@ Membuang dan membakar sampah, secara hukum adalah hal yang

T4 7 7 v

dilarang.

CHE TTED. MOLENTICER BRT ZIESNTNET,

IYET sx Ty g Vv s oK v A v F s TAheAn T4

[Kontak] Bagian Kesehatan Lingkungan (kankyo eiseika) di Balal Kota

FLEY

(TEL. 0875-73-3007)

— A =

E mail: kankyou@city.mitoyo.lg.jp

L D eyl

(BLEhE) BRMEEEERE (TEL 0875-73-3007)

E-mail : kankyou@city.mitoyo.lg.jp
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7TV IV 7 N Vv xR 9VYTUVY *

4-5 Aturan Lalu Lintas untuk Sepeda

UTAhA LD :)Z> =

@@f\@@ )L/—)L/

X 74 € X £ 7 Ln HTU Yrxar T4 7T v FY VxIv

(1) Kendarai sepeda dalam 1 jalur di tepi kiri jalan.

OREDIERL >

BED TiRE 15T BELTIEaE0,

FTAAVFE AV 74

T4 = € X X%y b TAT VR TA N T A 7 vty b Y v

(2) Di trotoar, sepeda dapat dikendarai hanya di tempat yang diizinkan. Di

= v & 74 =X A A D A T o

trotoar, kendarai sepeda dengan pelan di sisi jalan.

bBld. BaeT BRLTE LNEC3RET BRTEEY, SaTH.

>

S<DE BBIC HNAE BB LTES,

A A * FTAZVAVERAAY T4 YvTv RANT A =TS TAHN TAXY A v

(3) Pejalan kaki diprioritaskan di jalan. Berhati-hati agar tidak mengganggu

N7 «““/“.««5‘/ 71 %‘—.
rute pejalan kaki.
oo &

D BB BEENES SEOFTL

Ul

o) =

£33  ECOLy  W5EA Boole  25C
BISFSTED B TCI., HITaD BT
1z,

NATA Yy vvFvvs XA = 7T v e TTITUIV T ok 7 % XV

(4) Pastikan untuk mematuhi aturan keselamatan.
HABA D — B JaVANSY ESS) N
ZEI=IUIE M TF FoTCLTIEE0N,

FA T Ty A vy vEx 54 t X X o F 7 - I X A NS S 2 A A3

(@ Dilarang mengendarai sepeda setelah minum minuman keras.

e CLThALD )
BZBRAT BEREBIC D TINTEE A
A Ry b FArvEIA FL— ¥FY A v FAT T

@ Satu sepeda hanya dapat dikendarai oleh 1 orang. Dilarang

A vy v x 74 t X X F v H v FUvT F* 7 v

mengendarai sepeda dengan 2 orang.
UThAUL® =i v en D N S 120 D
B#RElE 18IC 1 AICITT EoTLESL), 2AT EOTIE WIFE

BA.
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F4 9 5 v A v F v x5 4 r =X + v e A v 7 A P R o+ v

(3 Dilarang mengendaral sepeda sambil membuka payung. Kenakan

VXA TV xV a Y 7Y v

jas hujan pada hari hujan.
0w A <

BESLT B LTE LWIEEA. m0BIE LrYa—Fks 1<
200,

T4 7 7V A vy v E T4 € X Nk R T oA SATFA Yy A v T v X T4

@ Dilarang mengendarai sepeda bersebelahan Pastlkan mengendarai

X = X R_RAFL oy b 7 v x5 H v

sepeda berderet depan belakang.

e}
o2

BICTAT BELTE WIERA., I FHlc TAT BELTLE
=00,

=% 7 Vv 7 v 7 D A X = 77y 7 74 v ATV ¥7 vk A vy v x4

® Nyalakan lampu jika sudah gelap. Selain itu, saat mengendarai

X o+ h v AT T U € N4 LZ7LZ b THAL TAUAYE Y2TFIR AL —

sepeda, kenakan sesuatu sebagai reflektor agar terlihat jelas oleh

_RY Y7V hF TErv X vy LT A4 EFVE N

pejalan kaki atau pengemudi mobil.

E<IESEDS 51 RE RIOLTLES, FF. BADO SHE0
ENEE<BZBLSIC. REME BICOF TR,
AV N 4 h v 7 v 7 7 R 3573 Ny A = = N 7 H v g5 = 7 h TV

® Mengabaikan lampu lalu lintas dapat menyebabkan kecelakaan

~ ¥ v NATA Y YVTUYI XA % T U bk A=A FTA T XA

besar. Pastikan untuk mematuhi hal-hal di atas.

LA

1:.75,.\\%@(3 REBEBHD J?ICE‘O&*@' W I—ILE GoTLRE
éb\o

a v x 7 N X T vy L A yooL A FA4 N FLHEY

[Kontak] Bagian Umum (somuka) di Balal Kota (TEL. 0875-73-3000)

A=A =1

E-mailsoumu@city.mitoyo.lg.jp
(BVEhE]  BEm®ER (TEL 0875-73-3000)

E-mail : soumu@city.mitoyo.lg.jp
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2 I 2 = 7 4 AN~
4-6  Community Bus
c 2 » EE 0 lzf“'g”
J=a2"71/\X
= TAX SNy b TUT O RTR P a2 I 2 =74 7 Y v N h v Z o8y

D| Kota Mltoyo terdapat 1 2 jalur community bus, yang bahkan dapat

FA T F v vVYTUYY ~ oL F v a oz hoJ vV a x ¥ v v F a2 b e 7 F =

digunakan untuk pergi ke Kota Kan'onji, Kota Zentsuji, Kotohiracho, dan

~ v /J F =

Mannocho.
éj_tEEg:L/ CQ@EEL\ (;f“‘g* N A2 A D‘lurj’o:/ubb t{/u\Dit‘/b %206755:'
:Eﬂiz‘-“g\ 3:1—7{/\273\\ 12&%%7 @@\ EEE% \ %L \ ’%“,HHJ\

FADS AL G<CeD TEFT,

TVTUvY :fvzbzb—tﬂv *‘/_771 v U./"‘/l" 7"4 2 v :‘/‘H‘"V“Vﬂx z v 7_7‘"71 v 7 )\“74_ a oz
Untuk jalurnya silakan lihat di tabel jadwal dan situs web Balai Kota.
74 v = A 3 THhY AV 2T RAhY FvId ANAvr TR

Di sini kami akan menjelaskan cara naik bus.

s R - U

Bigld BRIF® HOM—AR—I%E BTIRE,

CCTE. N20 BEOBICONT BESELET.,

ﬁU_7
(1) Tarif
] D KSDLSEA

i ShB5h
INZADESE (RAW &)

z ) 7 A+ v oa 2 £ N HF L kTTFVR [ zV

(D Tarif (ongkos) sebesar 100 vyen.

ShABA Al
E&(E. 1 0O0HTY,

z YT T AV TUAY ) 7 A ~ R v B v v T Y ®ITUVAR Ay T ERY VA
@ Pada saat akan turun dari bus, masukkan uang 100 yen atau kupon
VY x T F v AR TV v X 7 A a x 7 4 v oa R

perjalanan (kaisuken) ke dalam kotak ongkos.

PMNT ST A PNIT ST A

N2%E BOBEXC. 1000, FEE DS (xQE8E) = 1
ANTLES,
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7 v Xy b FAvs 7 SV ary F N v VA SV ary N ~ )

Y v
(3 Anda dapat naik bus lanjutan dengan “kupon lanjutan” pada hari yang

¥ o=
sama.

BLATHNE. [(BR%] 5E-oT. NIXORNHEZ (LERNT EH0iEe
c ®BBCE) B TEET,

FgvVary A XXy b FTAFAF XY TUNYIRIFIR T YNy b */.?7]‘/ RV x = x
><Bus lanjutan hanya dapat dinaiki dari 1 4 tempat. Silakan bertanya
VAA Y ~ vy LT A R v LA TFURLY

kepada pengemudi sebelum turun.

ZNWZ F. 14 HFOHTT., N2&E BHBEZC EhFlc BT S

b\o
TFv I =TFv o ¥ov oo /f. '7~‘/.7’ ® a2 7 — £ ¥ v 7‘.45‘*77 ?l4’77L7J‘/ t’.7’14 /77 7‘4-7.7
(@) Anak-anak sampai usia sekolah dasar, tidak dikenakan biaya jika naik
B A S t—tﬂ‘?y?:/[7}?147.7t35—ﬁ°4})b
bersama seseorang di atas usia sekolah dasar.
L& DD ELY U&ID<KENN L&D

NSExcn 26 NSENEOAE SRICRB =3 BETT,

~ ) Y7 k=T vt F 7 & )TN
(2) Hari libur operaS|onaI (bus libur)
SAZ0IV ESE]

BB (N20kB0B)

D) < ¥ TN Ay T o~ VI v H Y T4

@ Harl Mlnggu harl besar (termasuk hari libur pengganti)

IQB&DU LD BDHZE S LB
ZH-% B8 - (RBKRKBESD) ((EIH Elé: ?RE]D‘I__IL/EIL AN el a1

BONZEZWDLD

%‘% N RHTT, COCEE BRERBESNET, )

! 2 Y AN FAH F ok vV R A H VR A FAH Yy XT Y

X )
(2 Dari tanggal 30 Desember sampai 3 Januari

D Z5 D )
12B30B8M25 1A3EHET
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TVTUvs Yy x 7 = Yy voa F A4 DA AV ) I A A e N e

3 Untuk Jalur Takuma dan Jalur Shonai, libur dari tanggal 1 sampai 3

Yy XTY
Januari.

N o~y < L T 7 X wm R Ty A o3 N »
Pada harl Mlnggu hari besar tetap beroperasi, tetapl pada harl Mlnggu harl
~ ¥ 2V H N TFAHTA— XV FAHTTA—=HTY T kv N N v Yy F7n
besar, tanggal 3 0 dan 3 1 Desember ada perubahan jadwal.

vVYTFvs FRAAL=ZxX ¥ T H v Unylb YFTUR YT 2L Yy FTUA

Untuk detailnya silakan lihat situs web, tabel jadwal.

2 <FELA L/&D@(/\‘G/u

STIER T HRD WE')L(E{ 1 %1 Bns 1%35&’(?@'

54 i< no 5 =5 . Lpa o ow
BB - R B. 128308, 318@ EFLTNEIN, BES SHOFE
EE

E - 8 X - U LC<0&5 B .
<HULLIE M—ARXR=Y, BRRZEBTIEL),
7 K v o R_RAY v T IV h A R T v
(3) Kupon perjalanan (kaisuken)
PMNT ST A

EESES)

v b 7 K v «“/L;‘/»vify «:?4 €J7a2R Azv AN ¥ v I ERTR v KNy
@)  Set kupon perjalanan senilai 100 yen sebanyak 1 1 lembar dapat
FARY T vy o~ d k)T 4=y

dibeli dengan harga 1 .000 yen.

PNT ST A

2h BN TN o & . )
1O00HDEND 1 1MEY RIC I22TND BEESED, OOOF'EI'C 85C
EN TEET,

¥ 7 h v A v XY ) vy nTF A SN Ty TR RNV T4

Silakan membeli dari pengemudi pada saat bus berhenti.

= ShThle B N
INZADY LEF DS TND ST, BEHFDNS EoTES),

T v E KNy A X NN VA 7 7 v krv F VA v VA R S S A e

(2 Anda dapat menukar kupon Fukushi Taxi dengan kupon perjalanan.

< U 2 U
?‘EEHIS'DJ %J%%’e? }%D‘Cb\%}\
T a7 Loy VA VR gy KNy FATaANRY  TA £ 7 A 7 2 A

Dua lembar kupon Fukushl Taxi dapat ditukarkan di dalam bus dengan
7 K v O R_AY v T F v ty b AY FaT7 L v N

kupon perjalanan (set isi 11 lembar).

v 7 h v Vo4 o v i x ~ vy LT A4 NX ¥ Ty TR R~V T4

Silakan sampalkan kepada pengemudi pada saat bus berhenti.

alLe< UL — F0 PMNT ST A sh

B DY -0 e OHE (118EY B) & N2 T SRIBCENTE
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SAThLY

g, N2 IEF>TNBESC, BiFlC = 5TLES,

7TV R Y FxI FAvr X v Farv

(4) Tentang cara naik dan turun

) hrz
EDBICDNT
TNy b UYTavs FAvrs X v Farvy T X I — T4 AT TR v 7 h v FAvr X v FTarv
(D Tempat untuk naik dan turun adalah di halte bus. Silakan naik dan turun
RNVTYTAT v
bergantian.
TS Uk

227, BOBF L. N2D BEAEITT.

¥ 7 h v T oa v 7 A T4 AT ¥ 3 ¥ Lv i 77— TaYarv T VX v oA 7 v

(2) Silakan tunggu bus di halte pada jalur ke arah tujuan Anda. Jika Anda

A X v 7 T4 Ve ¥ v ~ N 79 F v N R TFAEY Y T AV R~V TA

menunggu di jalur yang berlawanan, bus tidak akan berhenti.

N2 BEHT BoExd. N20 5<BED BHT BT S,
[FATZLN

[RXYD E%‘?'C BoTNBESEL N2 EZIW)?I“E*/U

A vy T v N L NV R TFTARALANTFA DY

(5) Imbauan (HaI yang harus diperhatikan)
RN (EI?%TQ”Z)CC)

FA T T = h v I X A X v A w a s F4& X T L T A

(D Dilarang makan, minum dan merokok di dalam bus.

BN

N2D BTR. RBTE. BABCE, 2ECERSTER TEFE A,

T4 7 7 v N A ES S Z P £ 7 A 7 R

@ Dilarang membawa barang- barang berbahaya ke dalam bus.

BNEDE FoT, RBCER TEELA.

NF a2k T — RVT LT A YVTavy 2‘//%'77 T ok 7 < z v

©) D| dalam bus patuhilah pengemudi untuk menjaga keselamatan.

/\“20) EP’C(EL ﬁée‘d)fizsb(: E%%O) %5?.8:5 F’sﬁb\‘c<7’:“éb\o
Yo AN TA A v ST v N X Xy Ny S T4y 7 X7 = x ~ X v N v FAMIV

@ Jika menjadi gangguan bagi penumpang lain, adakalanya penumpang ditolak

FAvs TR

naik bus.
N2ICE->TNBD fBONC RBCBEBESE. NACERESNENC ENBDE
g-o

7T A H T = % 7 A FATYANy P XY Yy FUAL A v F o avFiy T A VYRR XVILY FAV

(5 Adakalanya bus terlambat dari jadwal karena kondisi lalu lintas, d | | .

ED3 ThE &3 L) K TW

BED BATOED. BNERSD BAE. IR0 BELD BNCED BOET.
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FTNTA VAN v 7 h v 2 =% A v 7 v R v N H N T v

© Jlka ada Barang tertinggal, silakan tanyakan langsung ke perusahaan

~ vy a7 7 R

pengelola bus.
hg €0 @ g Al = .
BNZE UILEER. NADEHAN BT ZESU),

VAR S A ﬂ' F o 7R
(6) Tentang operasional bus
& 9 SATOU&LDE

N2D EG K 7 ICDNT

VAR S S A X?X%/f.??‘/ tF ¥ 7 YT a2 = x X 1—// 7 R NV T ZvIA4vITAY X?/v/fl
Anda dapat memastikan secara waktu nyata posisi bus, halte, d | | . melalui

Ky N ¥rviar TEY VY

ponsel pintar atau PC.

g F — S5 ® A 3 H 123

Z i 9 AR5 N> n » z &
29— 92 9% NUAYT. N20UED N2ADEEHE UPILITAT 8

DCEN TEFET,

N
o)
o
[OF 50
https://mitoyo.busyohou.jp =]
|
L]

https://www.city.mitoyo.lg.jp/kurashi/koutsuu/5333.html

AYET s ¥ T v FaETFAF A M TS ) ¥ A F FAEF vV Y v s Ah FA4 ST A a3 %

[Kontak] Bagian Divisi Strategi Regional (chiiki senryakuka) di Balai Kota

TLERY
(TEL 0875-73-3011)
— A =

E mail: chiiki@city.mitoyo.lg.jp

L <L Bh n

(BBL\EHE)  DafitEHiEE (TEL 0875-73-3011)
E-mail : chiiki @city.mitoyo.lg.jp

0
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L z2 WUledELICwDEX

hEFEBARB HE
N Y oy 7RV
(1) Persyaratan
EST A Cow>&

=it (A BCMBRCE)

A 7 v Y v TAVIEN TR RTFAYx TA £ 7 A a A1) * TN T NN Y v

Orang yang tinggal atau bekerja di dalam kota, memiliki keluarga yang

) v X7 R TV <~ R v 7 X = NV
4-7 Pendaftaran Masuk Perumahan Kota /I‘\-
RIS

7—.4//77/1« ~ L Y = x v X/iy*;il 77\)l}1/ T voNy b 7:/1/77/\« r 7 v Y v
tinggal bersama dan mengalami kesulitan tempat tlnggal Orang yang

gAY x v P N .2 Wy x v RN T =y T4 N EA A W% Y v

kesulitan membayar pajak dan penghasilannya di bawah standar yang

TATRT h v Koy b XV X T RN

ditetapkan, dapat mendaftar.

L n £l LR DL

I EATNBD. THOSAT 8 NTNBAT. —EICEATNG

r:

ST, EDEHIC BoTNBATY,

NE A T A SRS Lse< = ()

anE SEMHT. B SRHBNE SRUTD AD BULAHN T

¥ 7 v AV X T E N A S B Ny R 7R T v ~ oy 7 =
Silakan mendaftar pada periode pendaftaran penghuni.
v

7 A VR T7 2L XA FALIAL Xy R TR TV XV Fsox v < v E Kk F v

Untljk mendaftar perlu formulir pendaftaran dan dokumen permohonan.

CwdE&Uw

ABPBD BEELTNS HHEIC BLAATIEED,

STHEILCTHLK EOULETLK 0\ o 0\35:5
BLARICIE. ABHRAEE BUED 28h KBTT,
a v x 7 NEF T v oavARiAZY X v L2 o Yo v Y ax A FA T4 a %

[Kontak] Bagian Konstruksi dan Perumahan (kensetsu jutakuka) di Balai Kota

TLRY

(TEL. 0875-73-3044)

— A =

E mail: kenchiku@city.mitoyo.lg.jp

% ’(0< LxTABL LinSIEL<H

(BNEhE]  TRmEREeE (TEL 0875-73-3044)
E-mail : kenchiku@city.mitoyo.lg.jip
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NV T 2TV

5. Bantuan

=

i

R A N - T v T vV
5-1 Loket Konsultasi Orang Asing
PNC< UAZIRZAZFELSH
SNE AR
A A - A S A + 7 v T v v AhooH T
(1) Pusat Konsultasi Orang Asing Kagawa
PNCTLKLAZIZALZ A B A 2

AVAY OLINESUN S E G2 - e h

N F 7o A E 4 T v v D) X v oH 7 3 oA X v v 7 h v a Y AN R Y

Bagi warga negara asing jlka mengalami kesulitan, silakan konsultasi

T v RV TN T v v X 3
tentang apa pun kepada kaml
HNTL LA MR

NEADES A, ID'Cb\éc_é:D‘a‘?)D?'bﬂ'CEﬁ AL/_C<7_6(/\

4y a v zAnr Ry a7 an AVY FAVIHL RTNY TV AT AR v Yy 7T 7TV

@ Isi konsultasi prosedur izin tinggal, pekerjaan, medis, kesejahteraan,

vy e 7 v Xy XV H ANV TFEyvr XYFAFTAAY TFvr XV IAVIAV

kelahiran dan pengasuhan anak, pendidikan anak, d | | .

%575/1;7&“?_(2 DY >STOIE LD WDg> BH< LU LwoSA CTZ LD

UERAANES £ 8 Fhn. EA. BER. B, & E - ?r%'c FEEDH E

&

NN Y v 7‘—11/427’—"4’.7 74 v AR DZEE A NN A4 v 7Y =R
@ Bahasa yang tersedia selain bahasa Jepang mudah bahasa Inggris,

N KL T 2 ¥R Voo A 7 ¥ = F v oH v

SNy 5
bahasa China , bahasa Portugis , kaml juga melayani dengan

A~V 77T v AV 7 Y +5 v FALY eV ~ L 7T LR v FaT NN W z v

memanfaatkan layanan terjemahan per telepon (21 bahasa) dan mesin

R AN Y oz = TaYa— Ivotyho o8N
penerjemah (7 4  bahasa)

EWES T AT CBAT ZNT BRITLT RN R AN T ThAD
XS 58 D= UWBAREE, REB. PEE. NIV EADILEBDIED. &S
o259 & — U FhT 3‘_ <= no&E> =Y
R — E2(21 EEASERRE (74.5 EE)ECEEJEH L/ijf“

F v oty b NV F = 2 4 T 7T an hooH v

@ Tempat 1-11-63 Bancho Takamatsu Prefektur Kagawa

A v Vi 7 v x4 F a7 { x 7 L 7//_7~‘/_ VT 2T TV
IPAL Kagawa Lantai 2 d i dalam Asosiasi Pertukaran
A vFnrytFar hoH T a4 FAXY FYV S TV a 7 ¥ A4

Internasional Kagawa (Koei zaidan hojin kagawa ken kokusai

a ) a2 * a A4

koryu kyokai)

2 [OF D‘D‘Dlj/uf_’__?i SUEBABLD B>
P BESKHE 6 1 TH11-63
W & B pAD A ? SEEABIUADD DI ACISNT S0 5L B
7'1’/\ LENI2E HEEABREERERXR AHBmE A
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V¥ L x U. o~ U. 7 ¥ #ovoN 4. N U. il v 7o tvE7 Y
@ Jam buka dari hari Selasa sampai hari Minggu pukul 0 9 .00

P4 FUHY TFL NTR

- 1 6 .00
) DA ~ Y = v Y x = v T X T = Y ~ v v 7o ¥ ~ Y
Harl libur: hari Senin (jlka hari Senin adalah hari besar, libur pada hari
b FaTkvYEITY F ok Vv R L = FAH Y xXTY

Selasa), 2 9 Desember - 3 Januari

STDTUND A E5&5U

SHBE  WEGHSOR

g A C c C

SO SFE AR

3
rl

_H

F2LDU FD&LD LoD nNKSU

XHA0D : B0 (BRENH B Eor5NED) 12820805

Do B
1838

® Nomor telepon  TEL. 087-837-0411
A =L

Mail soudan@i-pal.or.jp

nh 5< =&

& % 55 TEL  0O87-837-0411

Mail soudan@i-pal.or.jp

7R v IE'_F'I"'E
Situs web  http://www.i-pal.or.jp/soudan/ %

vy vk IV ANLR Y FAAAYE T VKV T F A AV T v T vV

(2) Loket Konsultasi Terkait dengan Tenaga Kerja Orang Asing

PNTS LABSES LAZNDATNZIEAEES

PN I [

S vV A v VYT Ay N3 VAN R Y TV R v ~ ¥ 7 - x v voh T 2V 7 v

Jangan segan untuk berkonsultasi tentang masalah dan kekhawatiran

TANAY Y T VN Y REAY YTV XY ST FATAY T Y F TV T vV

terkait dengan pekerjaan dan ketenagakerjaan orang asing.

< LA C XD 55 o BAEL 7" N
SNEADER. EJE LE@@'%F&?L HAZDUNT, Eil‘_dfﬁ <7’ =0\,
a v AN R Y 4y FAVAN | D x v <~ 3 ) = T v XTIy R Yy

@ |SI konsultasi  izin tinggal, rekrutmen dan penerimaan, syarat bekerja,
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N < v 7

77 XY IATFTIL A 7 vV T vV

pemanfaatan SDM orang asing

ZORABNELD 20> LN < FLw> SNEKDS ESL&LDTA  DNCTSLAZN  HDELD

LERAANES T EEER, BE - . SR . HEAHOER.

NV F o= vz Fan A H 7

@ 'T'e/rﬁpat 4-1-10 Bancho, Takamatsu Prefektur Kagawa

=S

DIEIPA

AV bA SN AR A FLTxlFar h KT 7 F a2 v FALAL FTVEA IFA

Kantor Gubernur Prefektur Kagawa  Gedung Timur lantai 6

?/f X2 7 N O ANXT v o FrEIyhv TFTFFHTITALY TV u F o A4 ¥ oA
di dalam Bagian Kebijakan Ketenagakerjaan (rodo seisakuka)

D‘fJ‘DD‘/vi’D‘ DUEABLD H£OH B we}

2 B BIEShTE4TBE1%10S

B DOITAS & 0N LD A 73‘(/\ 335NN B

SNET =Lk HEHEs: W

7 A = v ¥ v A4 Yawbt FFaTY ~ ) < H L

@ Jam buka Senin sampai Jumat (kecuali hari besar)

P TN FINRY FAHN TA— F v N4 FaVva— RIR UVw RIFTR

Dari pukul 0 8. 3 0 sampai 1 7 .1 5

STDTC D A FTOLSC NEDUV Lio<SLUD
=Y isE EEID\bi EB (REH EBT< )
T A
5FHJ8H§SO 73‘be1§5%1 5 %5
J E N F L K v N ¥ T v e Y v h v VA 7 B T A G N N x 4 ¥ 7 A
@ Nomor telepon Bagian Kebijakan Ketenagakerjaan (rodo seisakuka)
TV 7 27T 2l 7 TLRY

Prefektur Kagawa TEL. 087-832-3400

A =X =1

E-mail: rosei@pref.kagawa.lg.jp
E 3 <5 TEL 0O87-832-3400

E-mail : rosei@pref.kagawal.lg.jp

a4l
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52 Kelas Bahasa Jepaﬁng
JAPANESE

EK?&E :r1i
7 L A R N B DZ2EE A

(1) Kursus bahasa Jepang

CEAC TO
v T = €TAT YT ) N 7 7o ERIR TNy b ayy ayv-xFh XITR
@ Waktu Setiap hari Minggu  pukul 1 4 .0 0-1 6
:by :r(‘)‘/
&:ﬂb\mili%a:'lf C“IC“ 5 _ C“IC“ >
A BEBEE FR2EDNSFRAM

F vty b 77 o v 2 v oy oh v
@ Tempat Gedung Mltoyo eral Sozokan

H5NZDZINA  EHESLD

ECT HERRKENSEE (SRE)

4 v AVHY v NHh v RN i X v 7 X X Yoz X * 7 v AR
Q) Isi - Mengajarkan bahasa dan budaya Jepang kepada orang asing
AN £D < (O] = ISWwal L
N B « FEDAIC EZIK; & EZKODSUI:E %ﬂz%:*'g”
_T Yy VT al A Y RN T v T Hh v YTV 2 S A N Y A

- Belajar untuk mempersiapkan Ujian Kemampuan Berbahasa
Jepé\ng (jll_li;'lf)

!-._ lét’/u n_UJDlDé:<bD‘/u NAZE£D

sapE DFERD MwZ LET

E‘IT'V 7 v AR 7774_z
@ Biaya kursus Gratis
\ 73\1\9 TV &£D
R &= ity S
a v x ~ AT x5 v N 2 F 7

[Kontak] Perwakilan Sumiko Tanaka

- X =

(E mail: jhSnga@gmail.com)

v ILTL

URL: http://shikoku.me/ja5cvx/

ZNO&D UL s n

[BLEht] REE BD =7

(E-mail : jhBnga@gmail.com)

URL : http://shikoku.me/jab5cvx/
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7 7 A

(2) Kelas Bzahasa Jepa

V7T a

1 Waktu
LY D

7 v oty b
2 Tempat
xv 74

d

T/ F =

Minocho,
ECT

1
© Isi -

AN
A

N

(s

>}&T

A
- Belajar untuk mempersiapkan

%

ng Mltoyo

TN TFAH KRIR ayy ayv-—IFLh XNFRX ayy ayyv
1 6.0 O

pukul 1 3 .0 O

€TATvT I

Setiap harl Mlnggu
ib\prDLB&
|3 B B 5FT§1H%7J"95FT§4H§

€ v A AL kT a7 Y WA K7 v oa

¥y b R RTF Y ¥ T v
Pusat Pembelajaran Seumur Hidup (shgaigakushu center)

v TN

o4 v
I
35_(7)6&5ba:’p‘b\b‘<b@512‘ n 2 — BN
=EHHEEFE VY-
ARV ¥ v v AN 2 v 7 X ¥ Yoz o8 v o X 7 v T v
Mengajarkan bahasa dan budaya Jepang kepada orang asing
< IC EW S A D
%ICDJ\L_ EIZK; EIZK(DSZﬂ:%E %ﬂz&*@“

VT av s A YR T v T Ah YT v ryo<= v 7 7 v < LN
Ujian Kemampuan Berbahasa Jepang

(JLPT)
B ACDS0ELBA  NAEES
BAREEEE DERD MiRZE LET
7Y AR 7774 A
@ Biaya kursus Gratis
N BO xS
a vz <~ A Y F 7 v ' > A FTLERY
[Kontak] Perwakilan Kenzo Nagao (TEL 090-3215-9558)
& 2] ZNO&S UL BB (b)
(BW&HhE] NXKE KE é_ (TEL 090-3215-9558)
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77 A IATLR

5-3 Kelas malam (SMP Takase Kota Mltoyo)

D DA OEWDS BC b@:ﬁ‘ﬁ@ﬁwoﬁo;o

&F'Eﬂ?ﬁ'*& (= SREPFR)

77 A ~ 7 A T E T = TNy E ok N H 4 XY Ty
(1) Kelas malam adalah tempat sebagai berikut:

DD ADOEWD

REZF RKII. CARXECATT,

4= 7 X7 - 75 7 A v FATEH Y FA TRILX F ¥ ¥ 7

@ Ini adalah kelas yang diadakan di SMP negeri pada malam har|
CODDBWSN'>CD UDATZL crhnd HoZwd

RIIPFRC, f&@ﬁ%%ﬁ?ﬁh_ F‘%D\ a3 FmTI,

ARy FATv v b BT Y ORIV r
@ idak dipungut biaya belajar.
LwELEDO0D&LD
2 2 (3 HHODEL A,

A A T./f&/» /{77/ *+ L — «"vﬁ*‘f«:w Y v X3 U# ?vaf/_ «*‘/ﬁ*‘f«:» VYT Ay
(3 Pelajaran disampaikan oleh pengajar yang memiliki lisensi pengajar untuk
- z '\"59.«»5‘/ LIALY R
mata pelajaran SMP.
Bwd NoC>D H<E£LDND ZTEIVADAE £

PO SERD H E%JFE%D?’ HEN &‘%E ﬁb\&*@“

@ PeIaJaran darl pukul 1 7 3 0 sampai 2 1 . 0 0 .
%é%fat 5Ff§58§30 D5 5F1§9H§'C§“

74Ty T Y IvAyh RIFI V¥ T Y HFTa XFIV¥YIFTVY ok 7 v TvAyh Tr— A=y}
) Setlap hari ada 4 pelajaran Satu pelajaran selama 4 0 menit
FWICH (67
=1m 4?&‘%’& Ub\?i@' Hﬁ%fat 40% 'C@“

t 7 7 — A v 7Y ¥ £ L o — AR S t a 7 — ~ 7 LA v ¥
(6) Setelah mempelajari  seluruh  pelajaran di sekolah malam , bisa
A v E Ny Y ATATLAY TV H Y kTAVAYE TRAIVR A VXF— T L L H v ~ 7 v <

mendapatkan sertifikasi kelulusan setingkat SMP (ijazah kelulusan) (maksimal
XXy b RIVr AL € T ¥ kRVEIY X TV

dapat belajar selama 9 tahun)

DO ADSED W ‘ [3oYs)e] c> %_2%3:’}/7‘3‘< _2 £OLsDL& J
RS 4R T @‘/\'C(Dn%*z ’é“@‘ét EP%FG) FREER (FZEHHS) D
_ SWBsS RADATE _ .
E5Z2F9, (RRIFEHRSCENTEZT, )
* 7 v 7 v v Y o 7hYv = Av2s Ty ka7 - < 7 A
(2) Orang asing yang akan masuk ke sekolah malam
NS LA DD ADOEWD [
HEAT. REZF RIC 7\“5}\
T - K* T v —F 5 v Y v % 2 T 4 F YN Y T — HFa XY FAH o~ RV 7y A=

adalah orang-orang yang sesuai dengan salah satu dari 3 hal berikut ini

ROD~BD ENDHIC BTHFEBATT,
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A+ 7 v ¥ v TAZXY 7 LR t a 7 - Y v AV v FA VYy7 XRIVynr T4 * H 7

(D Orang yang tidak lulus sekolah yang menjadi wajib belajar di negara

T Y= x
asalnya
FcC < E B Ex30< o> (O}
HET SRR BD SRE * %L/'Cb\ LA
A+ 7 v ~ ¥ UVvT RIVYN FA XK T T HF A x 7 7 v £ ) wveIvy X 7 v

@ Orang yang masa wajib belajar di negara asalnya kurang dari 9 tahun

FC < D E&x
SEO %?%%51 %(D HEF'eﬁZ)‘ 9£Ed:‘0 ’) b\}\
eFav7 FA Y oz N v TR TAXvI Ko w b A o7 F on v F VA Y TVFrA

@ Hidup di Jepang, tetapi tidak dapat menggunakan bahasa dengan lancar

& A gHHD . on _ V&
BAT £&a0TL\BdITNE EZIK.: D DEIIEAZAZNA
LoV TAXYy Y FAXRXNVLY T avhy AN X * 7 v Y v T RFTIx N DAES
D Namun tidak diperuntukkan bagi orang yang akan belajar bahasa Jepang
>V ox
saja.

Z A H<liv>

EEL. DAZETE 2 EI3AE. ANFLA.

A v oA Y o X 1Y * avFAY AR T rY 4/2?/ Xy VRN R ¥ 7 v

(3) Bagl mereka yang memiliki kondisi khusus atau ingin berkonsultasi, silakan
7 7 v ¥ VBN
hubungi kami.

ESND

BRI EEOBHBA0 BALENAL. BNESHEE LTI,

IR S E¥T Y RYFAFANY ka3 T — Aovoa a4 sH  FA RFLEIToF FAFR
[Kontak] Bagian Pendidikan Sekolah (gakko kyoikuka) di Sekretariat Dinas
Y TFATFAnY 3 FLRY
Pendidikan Kota (TEL. 0875-73-3131)
—A =N

E mail: gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp

VADNWUBE & <HAOTIEL DD

(BL\EHE) TR e EenEisoRaa: (TEL 0875-73-3131)

E-mail : gakkoukyouiku@city.mitoyo.lg.jp
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77 v ) xR v A A

6. Fasilitas Umum

2 x v b/

L O< L&k LU &

~ v 7 F 7 v

[Balal Kota dan Kantor Perwakilan]

(Mhi=Ph « 2P |

Nama Fasilitas
LED®H L

e5x

T 7wy b
Alamat
LB

PRED

/ 7 Lok v

No. Telepon
ThADIFATS

EHEES

N5 4 a3 x Mitoyo

Balai Kota Mitoyo
X c‘: K UOS L&

SmMixrh

v £ bl v g
2373-1 Shimokatsuma
2 h & F o=
Takasecho
EHEHBLOLED D

m/ﬁHﬂ—FH%F’aﬁ2373 1

0875-73-3000

¥ 7 a2 v ¥~ v ® b Foa
Gedung Yamamotochosha Kota Mitoyo
B E L LOIFEELSS U0

=EMWUART S

¥ oy a2z T b =

v Y ¥ = = +F F 3

333 -1 Tsuji Yamamotocho
PFEEHLSDU

WAHTEI33—1

0875-63-1000

¥y b vy ¥ THhEY L 7 77T a2 v /7 F =z ¥
Pusat Masyarakat Mino (Gedung Minochosha)

LHhE AW E — # D HEOLe

mEeIN—ZH (ZHHE2)

v ' X h ®
1978-1 Shimotakase
I 7 F =
Minocho
HDEEDOLEL D E

=HHUFSE1978—1

0875-73-3111

¥ F 2 v b 3 F A F =2 ¥ = x I F+ =
Gedung Toyonakachosha Kota Mitoyo
%%ﬁb%@b%&:u@

EPT S

=

€ b ¥ = =
201-1  Motoyamako
= F A F oz

Toyonakacho
ELBDE L DEEDHTDS

EPHALFE201 —1

0875-62-1000

A x 7 = F a ¥ T b= 74
Gedung Takumachosha Mitoyo ( di
Z 7 L yo7x Y T v a z
dalam Gedung Kebudayaan Marine-web Kota

I b =2

a oz
Kota

77 oa v = ¥ A -v=7

Mitoyo

Eitotb < F BLOL® D DNDAFED D Z — SR

#H X U Sk
EhEt T & (SERMICREWII-T KD

Wt ~—

2 7 =
1338-127 Takuma
% 7 = F a

Takumacho
E<FH£DE <

ufl%ﬁﬂﬂufﬁaﬂ 338-127

0875-83-3111

AV PA R AYT FFT v va S A
Kantor perwakilan Shonai Urashima
L&SBNS5LFELw 258D L&k

v 7 v =

No=ooa

1891-1 Ohamako

% 7 <~ F =

0875-84-6115

T NES W o5k I Takumacho
@<§5$5BBG§C5
SEEEAEEF1 891 —1
AV IEA _ATETY T 7 v = 7 v 0875-84-7001

Kantor perwakilan Awashima

861-17 Awash|ma

HDLEL>BLD L& X v - F =
RS L ok P Takumacho
E<EH&SIHDLE
SEEHEES861—17
7% v b A G A R vV € v X = —F v v =FF = -82.
Pusat Kemasya7rakatan Shimin Senta Nio | 34-2 Nioshin NiocTho 0875-82-5100
N El 75 2 v = F ERZ2Rd CRB&£D IC &
Kota Mltoyo (Gedung Nloghosha 1_):’EHJ1_):’¥34 2
Ejt&buij/v — IC IC B HBLOL®
FEFEE"EJ'S’ 1_ ZEFT S)

7 F a2 v A xFarr 3 & N
Gedung Saitachosha Kota Mltoyo
X <‘:<J: LEWNEHB& f\

—EmHET S

2 F a
2171 Saltakam| Saltacho

SNEBLDSE D H

=Rl ZEBJ:21 71

0875-67-0100

102




N T4 ~ ¥ X 7 h x v

[Balai Kema yarakatan Ko‘mlnka‘n]

L_:)E}/ub‘/u

(REREE]

> v TZr7vIXRRA T 7= b J T LR v
Nama Fasilitas Alamat No. Telepon
LED®H LB ThDEACTS
5% PR EEES
N T4 R G A B 2 Nk F o= EENE % s -73-
Balai Kemasyarakatan Takasecho Kominkan | 2347-1 Shimokatsuma 0875-73-3051
T4 X746 T av I b3 I74 VIV £ Nk F o=
(di dalam Gedung Mitoyo Mirai Sozokan) Takasecho
ENE5 & 5T SHAN, 5\ 25250 A7) (EDERES\Gie) 2
BRI AR (& & RRBIBEN) BB N 2347 — 1
N T4 v vy 70XV Y - € F F = 4 x = 75-63-1041
Balai Kemasyarakatan Yamamotocho | 154 Saitanishi 0875-63-10
a I v v F A X 7 A Ty b RYRNFT Y ¥y T Vv ¥ = € F F a
Kominkan (di dalam Pusat Pembelajaran | Yamamotocho
€ v AL EFay 7 va R4 H v oa € v & VIELLLOS N ECL
Seumur Hidup (shogai gakushu senta)| WAHEIRIEFG1 54

Y =~ = b F 2
Yamamotocho)
VFEELEDTOHADA DFEESEDI L& INND< LD

LA BT NECRE (D AHT & B 2 2 Y5 —MA)

AI7Ar vy 7 AKX Y I F 3 T I VAV 74
Balai Kemasyarakatan Minocho Kominkan (di
P N v v
dalam Sh|m|n Senta Mlno)

5&:7(_:)5'}/1/7.)‘/1/ LB A E — HF DR

EHHARE (FREYI—ZEHN)

v o® X A ok
1978-1 Shimotakase
1/ F a2
Minocho
HDEEDLELZ D E

=HHFS81978—1

0875-73-3114

NIA T2y 7 h XY b3 F A F a2 oz vy
Balai Kemasyarakatan Toyonakacho Kominkan

7 A PPN FaE A F o= J Vv h v ¥ o=
(di dalam Toyonakacho Noson Kankyo
hAXY v &

Kaizen Senta)
EXBDBE &£ ST O HANA ELBDE LDDIZANAELOINNEA & /u e =
EPHLRE (BPHRENIREISZSEYY—

20\

)

¥ = o
160-1 Motoyamako
= F T o=
Toyonakacho
ELBDE L DEEDHTDS

EPHALE160—1

0875-62-1155

N7 4 VR A A B x 7 = F a a I v h v
Balai Kemasyarakatan Takumacho Kominkan
FA X7 L FFav 7 EYT v <V F-vxT
(di dalam Gedung Kebudayaan Marine-web
a x I b =

Kota Mitoyo)
E<EFHB&£DCTOHANA

EHYARE (=

#H Cck U S D DNDAZED A D R — 5780

EMXIEREEVYII-T W)

x 7 =
1338-127 Takuma
x 7 < F =
Takumacho
E<FHLDOE K F

sEEEFEE1338-127

0875-83-8811

NI4T v 7 A%y =FFa T vy 71
Balai Kemasyarakatan Niocho Kominkan (di
z 7 L v v ok v X =%

dalam Shimin Senta Nio)

IEB5 & SO HANA L#Hh & £ — 8L

(==L ANES: G (FﬁEEJ’S’ ZEMN)D

-4 vy =FF =
34-2 Nioshin Niocho

CERB&LD IC

CRECR=Z34—2

0875-82-5106

/74_ T Y XY 7 RV 47“4_}?7-3 2 v h v
Balai Kemasyarakatan Saitacho Kominkan
SNEB &L DTS HANA

S BET R EEE

P A4 X H 2
2171 -1 Saitakami
P4 X F =
Saitacho
SUVEB LISV E D H

HEgFEE21 71 -1

0875-67-0108
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N v TR xR AT v

[Perpustakaan]
E L& 73/‘\/1/
ES:Ep
F v TrvIEX T7I7=v b J 7 LK v
Nama Fasilitas Alamat No. Telepon
LED®H) LeBNB ThADIFATS
MBas PR BHES
RXNVTARAT v 3 3 FYyoa v FA X 7 A v -72-
Perpustakaan Mltoyo era| Toshokan (di dalam | 2347-1 Shimokatsuma 0875-72-5631
775 v 3 a I74 vV Ah v 2 5k F o=
Gedung Mitoyo Mirai Sozokan) Takasecho
NZ5ZSDABN EREL&SLED D
BESFHLBE (HESFREBEN) R R 2347 1
SNV T AR DT V] Y = ® F F = by oV P4 x = 0875-63-1041

F A
(di

Perpustakaan] Yamamotocho Toshokan

X 7 L 7y b RYRFT Y ¥ TV € v Lo L7y 7

dalam Pusat Pembelajaran Seumur Hidup
a4 N v a o kvA ¥ = £ } =

(shogai gakushu senta) Yamamotocho)
DFEEEBLDIELENA DFEBELLOLLINMNDK LS B A 2 —

WAHMEE (LATEEFE Y- PS])

154 Saitanishi
Y - £ +F F =
Yamamotocho
VFEEEHLDS V) EICL

WA E B Em154

NNV TARAT v TFrv o —=TFv2 I b = a2 F =
Perpustakaan anak-anak Mitoyo Kodomo
FYoa s v T A VS VN 7T a2 v 7 F = s F v
Toshokan (di dalam Gedung Minocho Hoken
v T
Center

FOAR AEZ-=&

HELTEBUES CHURETYS—R)

T v X F vV
2030-1 Yoshizuotsu
I F =
Minocho
HDHBLDOKLUIB

=FHES EZ;ZOSO 1

0875-73-3121

SAVTAXHT Y b A F A F a2 bvaAnv T4 KT LA
Perpustakaan Toyonakacho Toshokan (di dalam
Fy5 a2y F =3 F hFoa v 3 T vAH

Gedung Toyonakacho Biyo Bunka no Sato)

C&ED\BCKD cELsNA ELBNBEDD K DS A D SENDATRLN

EPHMEE (EPHXBEXEOEEN)

¥ =~ o
236 Motoyamako
ba > F oz
Toyonakacho
ELBNE L DBEDHCD

S PHAWPFE236

0875-62-6430

R_RNVT AR ATV KA 7 < F o= Y oa s v
Perpustakaan Takumacho Toshokan
E<FHB£LDIELLD A

StHHEEE

7 < F a
1338-5 Takuma Takumacho

E<EH4IE < F

ufﬁfﬂﬁﬂ—ufﬁfﬂ1 338—5

0875-83-6828

NLTRAEAT v LR E 0875-56-9565
Perpustakaan ] NIOChO Toshokan (di dalam | 296-1 Nlotel Niocho

Y Fav =FFa T vAh A4LAv EB8B&SIC BTN

Gedung Niocho Bunka Kaikan) ZEH{ZET296—1

C B B55D & LaDA IC & B5&£O5A D DNDASL

1 B MEE (TR 8 MEREEN)

T v T AR NTA T vy A A S A NI Y4 ExFoa 75-67-01
Ruang pustaka Ba7lai Kemasya7rakatan SaitacTho 2171 -1 Saltakam| SaltacTho 0875-67-0108
EENE 74 SN N F 4 yoe o I Oh RV SNEBEDSNE D H

Kominkan (di dalam Balai Kemasyarakatan | #BERE L2171 —1

P4 X F =

Saitagho)
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77 v ) xR vy 7 % X 7 v

[Fasilitas Kebudayaan]

SN LUE

(Z1Ehe

=)
3

on

> = 77k 7 7 LR v
Nama Alamat No. Telepon
77 ) XALEDH LsZWNB TADEBATS
Fasilitashs% & PREEIS BHEES
797 AT v A A 3 v AH T T r s v = 0875-56-2301
AuIa Pameran Muneyoshi Kawara no Sato 153-1 Yoshlzuotsu
SETA LD A 1 F =
D‘Db@%ﬁj’ﬁﬁ Minocho
BOBH &S5 LIS
=HHE2EPF153—1
AN FxY R Z77%v b x v VARE BN x 7 = 7_ -
Museum  Cerita Rakyat dan  Museum | 1328-10 Takuma 0875-83-6858
T Ar ¥ 7 < F = I v = v ) oah v z 7 = F =
Arkeologi Takumacho Min’yo  Shiryokan | Takumacho
E<FH4OE < F
Kokokan sERIEsER1328—10
E<EBLIHAZILD & DDA CO5CThA

EHHREEREE - SHEE

LAtV LN Z2HhwF a T H e X~ ¥VYahv v o 7 ¥ 0875-73-3135
Museum Takasecho Asahiyama Shiryokan 3914 Shimoasa
73_73‘3’:’5&5&330(9&’ D &SN 2 Hh & F a
SEeiH LEREE Takasecho
EDES5&£S LEDHS
SBH NM3914
VAR 2 72PN LLY T oanv x 7 <% —F a F oo = o3 - -
Museum Reruntuhan Takuma-cho | 451-1 Ohamako 0875-84-7896
v Iy Ty X 7 = F =
Shiudeyama Takumacho
2<EH45 U S T@?i‘bz[ﬁén‘/‘u Eﬁ&’ﬁ&ibbl;&’
SEEHIRRE L ULENEE afF’a‘ﬂHﬂJK/MZ 451 —1
FFay FI7X¥T v b3 v T YA AAAY 0875-56-5111

Gedung Kebudayaan Mitoyoshi Bunka Kaikan

~ V) A -v=x7

1338-127 Takuma

2 7 = F =

(Marine -web) Takumacho
9} c‘: X U S ADDNDA /u 5 z2 — & E<FHB&£OE <

SMXL=ER (7 Vox—2) quE'EﬁHﬂufFEﬂ 338—127
7% v b o= ¥ o x 7 A x v

[Pusat Kemasyarakatan]

CHOICTNEBAIE—

(J312741Y5-)

~ T7vURRA LEDHL
Nama Fasilitas i

&
anl
Xa

TI7=vFL&ENNS

AlamatpffEith

/ T LR v
No. Telepon
ThDhIFATS

EHEES

N =+ oA
Toyonaka

7% b R A B
Pusat Kemasyarakatan Mitoyoshi
aIa2a=7T4 VTN
Komyuniti Center
HEXLELBNC H# 0 [C

X <
=2mEPI=a "7+

n g
12y

st

A A b
3567-6 Okamoto
a2 F AT oa
Toyonakacho
EXBDBELOIBNEE

E P HIA3S567—6

0875-62-5205
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7H v b TR Y XY 7 h xRV 7 < F =

Pusat Kemasyarakatan |\>|It0yOSI'1I Takumacho

v Y ¥ F ala=iA kYT
Matsusaki Komyuniti Center
E}C&bf<§5ck3‘a’ﬁééu H o ICT B AE -

EEHURIEIIA T2V —

~ v ¥
717-1 Matsusakl
2 7 = F =
Takumacho
E<FEHLIFDSE

SEREIAIE 717 —1

0875-83-3639

77 ) xR A 7 = 7 A

[Fasilitas Olahragal]

r:mozxé u’_ti_?h
(A BEheEx]
+ = 77*/_U_ﬁ7\ 77=v b 7 7T LR v
Nama Fasilitas Alamat No. Telepon
IJE*:DKDL\ LsEV5 t‘/vi)la"/w__‘“:?
ik PTTEHD BB S
s~ v A7 -95H5 IFIDAAH v T FUF I N 0875-72-1500
Taman Olahraga Midorigaoka Sogo Undo | 751-24 Kamitakase
a T v 2 Hh ok Foa Xy 4y T4V
Koen Takasecho, d | I
HEDDBNZESTID L C <H<WA T’D\EBEI:DD\:?;&)" D\

hES C?i/v pa)e) C_é ESCA
M

B GRS e M (FREA HE=R)

7T ey AT =T H X hkF a3 RAATHY

Gedung Olahraga Takasecho Taiikukan

O A A
2687-1 Shimokatsuma

0875-73-3138

7&_73‘\@6&573(,\%73% F 3
SREABHE Takasecho

EPEL5£5LEN D

mﬁEEJFII%I%ﬂ2687 1
2 Bk RxzvY hA4A 3 VTN Y FAh kT oa 0875-73-3140
Takase B & G Kaiyo Center 2986-2 Hijinaka Takasecho
ENCEU—BALL—DNES B A £ — EPE5£50 0B D
2B & GBFEYY— = RE L2986 —2
X~ v ¥ ~ ® b 7LT74 azxTv P4 x = 75-63-1041
Taman Yamamoto Fureai Koen 154 Saitanishi 0875-63-10

[ate) #7 <~ & El

DRGNBAE Yamamotocho

VFEEEHLOS N EICL

L A W] BP0 154
= v 7 =770 Y - F F o= A4~y A/ ¥ < ® L F o= 75-63-1041
Taman OI;hrgga YamamotoTcho Suihen | 2733 -4 Ono YamamotoTcho, 0875-63-10
vy F v vEF axv xv T4V T4V

Kasenjiki Undo Koen

d I I

@i%t%&i}}‘g’;/\‘ PEALESAESTOIZA B5&OR B

W A 8] 2K:8 « 30)) | |BLEB) N E IJ_I2KE|3J7Y$72788 41’@

Rz < v K ¥ v o oz v - -
Taman Hozanko Koen 500 -1 Kodako 0875-73-3138
BEOSATTSAN Y = = F F =

SN Yamamotocho

DFEEHLDT S ER

WwR EBHEEEEIZSOO 1

¥y b A7 - H I F a A4 VTN voE XA -73-
Pusat Olahraga Minocho Taiiku Center 752-2 Shlmotakase 0875-73-3138
BOBLSEN B A £ — T F 4
=FHRsEYSY — Minocho

HDE5LDOLEL D E

=HH NS 52—2

a 5 H# B v ZRFEALEF L v A ) -62-

Toyonaka Sun Sport Land 3917-1 Kasadakasaoka 0875-62-6163
ELBD S A Ii—Dé/v& = > ohF o=
SRt ZT VoY Toyonakacho

ELBDB L£ODE 2 DESHH

S PHEHE™MI391 7 —1
FF ey F T - A 3 F A F 2 FAAT A = F ¥ - = 0875-73-3138

Gedung Olahraga Toyonakacho Taiikukan

148-1 Motoyamako
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Toyonakacho
C&&DB&DE:‘:@&”(_

AWP148—1

= > oA I‘?/f_:y?“ky%/u
Toyonaka Training Center
ELBhrE N — IC A < B A E —

SEPLL-ZVTRYY—

£ F ¥ = 2
240 Motoyamako
2 S F o
Toyonakacho
EXBDB &L SEEDECTD

EEPEHJZKIJ_IEEZALO

0875-62-6540

7Ny A A+ 7 =7 H % 7 <% F a2 v v
Lapangan Olahraga Takumacho Shimin
VAN
Undojo

E<EH45 L

Vil d El
6811 Takuma Takuma::ho
&/d FA v 7?/

E<EH4OE < F [

0875-83-4307

SRS e 8] 12

st EE081 111

2 = v * 7 — Vol 2 7 <% F = N 4 F v vF b4 - -
Taman Olahraga Takumacho Mlzwde Undo | 2810 Matsusak| 0875-83-4307
ax v 2 7 < F = XXy 4V T4V
Koen Takumacho, d | |
E<EL&DIHFNTOIAESCSAA E<ELELIFTDE
SEEEIKEEENE SEEERIE281 01’@
TYvh AT —FH R 7~ F a3 X447 wvTNA - -
Pusat Olahraga Takumacho Taiiku Center 3560-36 Takuma 0875-83-4307
E<FBELIENWS & A B — 2 7 <= F a
EEIREtzYY — Takumacho

E<&EHB&OE K &F

ufF'EﬁHﬂufFéﬁ356O 36

Y5 av 7 v F A ov

Gedung Bushidokan

3560-39 Takuma

0875-83-4307

SESH A % » o= F a
FVBER Takuma::ho
E<3Bs5E< &
SEEEFEE3560—39
5/\“/77/ S F Ay ¥aFUa % 7 < F = 0875-83-4307
pangan Panahan Kyudojo 6811 Takuma Takumacho
SC&D FH&OLE < F
LY SRt EEe81 1

% 7 = v ~ 7 A T =y =T AN Ny T
Takuma Sea Max (Organisasi Nirlaba Klub
X Y Xy FIF7—=FH FTANTa 2L
Budaya dan Olahraga Terpadu Kota Mltoyo)
U Z L) DNDESEFESLA aj_tc;u
7‘<?i/ 7‘/97\ CQEE.%JE@J,ﬁ)\ =2

ZOTONEBE NES A D 5 &

e E IS - ZT' ‘JD?T)

z 7 =
1338-165 Takuma
2 7 < F a
Takumacho
E<FH&DE < F

EElFEE1338—165

0875-83-8311

THyr AT =T H :.ﬂ‘%a 514“47 v T
Pusat Olahraga Niocho Taiiku Center
EBB&L£OIRW E A 2 —

CEHRE Y —

=F v v =FF a
34-1 Nioshin Niocho
CHE5&£D IC

FrRECREZ34—1

0875-73-3138

2~ v X TF7—=FH TANTa HFAZX Yy = v v F

Taman Olahraga Terpadu Saita Sogo Undo

A X H I FALFa
2361 -1 Saitakami Saitacho

SNEB & DS E D H

0875-67-3721

Koen EZIEEEIEZEEJZZSES‘I —1
SNEBLDEDTIOAEDSCTIRA

Mo EENE
*)‘/fﬁNl/fJ%E! VTN 4 2 F a -67-
Saita B & G Kaiyo Center 22361-1 Saltakaml Sa|tacho 0875-67-3721
S NEU-BAELDNES B A E — SVEB&DSNE D H
PHB & GEFtzYY— HBEFE L2361 —1
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[Tar;an K:ota]

CDARMN

TN

a4 7732&1
Nama Fasilitas
LED®HLY

i

T77=vh
Alamat
LeEN5

PRTED

/ T LR v
No. Telepon
ThDIFATS

EHEES

s :f 2 77 71’7\1/1/‘9.'4 N 4
Saitagawa Riverside Park
Serbn F - = W E - <

FBINJIN=T7 l\/\—D

E P Y v THEVF
Motoyama Asashinden

2 F hF oz RKvIAVIAV
Toyonakacho d |
ERBDE £ DEEDFEHE LATARD

2 P EALFFEM

0875-73-3138

z < v ;.7}- =
Taman Nio Koen
IC & CTHRA

(==YNES

=t v v =F*F =
44-1 Nioshin Niocho
EBB&LD T

& LA
_EECE¥44—1

0875-73-3138

7y 5 a2 v Y v ¥ A v

[Gedung Rimpokan]

D A ED A

(B REE]

> o= 77V YRZR FS=w b ) F L oE v
Nama Fasilitas Alamatv No. Telepon
L/E*:DMJ(/\ LerEN5 T/uzbla*‘/v?_‘“:'i
i PR BB S
L Ry FRe¥YyTITT VR vy v E® A 0875_72_2501

Pusat HAM dan Kesejahteraan Takase Jinken

7 7 /_ € v 7
Fukushi Center
CLhAlTASRK UL E A 2

EhE g zo 5 —

430-1 Shlmokatsuma
2 Nk F a
Takasecho
EHhE5ELOLEN D F

S5 ~NEE430— 1

THy T E X T v I xR A

Pusat Kebudayaan Kamitakano Bunka Center

DNHEDDS AL E A 2 —

EEHXIEEYY—

7 v h kv T %

T x )
2572 -1 Kamitakano
Fa A F o=
Toyonakacho
%7&7)\5&57)\3&7& h D

SPH LSF2572—1

0875-62-2377

JLTA 77 =
Fureai Plaza Nio

SNBNTSFCH

=4 K =FF a
549-1 NioboNiocho

[;236&:7 =

=i k5401

0875-82-2607
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x4 7 v T vV Y v FAvIHEA FTA a oz

Kepada orang asing yang tinggal di Kota I\;Iltoyo
E%FE(: E/u’C(A% %IAODESL FSAN

A+ 7 v T v FAVvHAL FTA a oz I b = X v A ~ 7 ¥

orang asing tinggal di Kota Mitoyo. Mereka berasal

vy ITUR

Lebih dari 9 0 0

XY Farsa— k H I L E—

dari 2 0 negara lebih.

A A F T v T E R RXT v U N H XA T TV N 7 X X Fx 7 eFvy7s T4

Meskipun ada perbedaan kewarganegaraan, bahasa budaya, cara hidup, di

I b = /N AV FVYHNH Y R XANy TR X AL F LA v RXRALANHAL FrT

Kota Mitoyo kami mendengarkan pendapat Anda dan memikirkan berbagai cara

THN A T v DAE A x v * 7 v Ty v XAy b o eFUvT XX v VAV F N v N4 wr

agar orang Jepang dan orang asing dapat hidup berdampingan dengan baik.

&?4/ .4?'7 i4 a x Ty b * 7 v 7y .*/“177“ %l4yﬁ/u /f: )z»<ﬁ/f. t * 7 v
Selain itu, di kota tempat orang asing juga tinggal ini, sebagai seorang
VARV a oz I b = YooV AU * ~ 7 F v ~ Y 7 - A47vyF X X 7 A ¥ T RV

warga Kota Mitoyo yang memiliki peranan, marilah ikut

_Z7 T4 ~ v Fox F v P A _RNVT T ATV T vV

pelatihan bencana dan kegiatan pertukaran dengan

serta dalam kegiatan

*T 7 v Yoz % v x v

orang Jepang, dan

AvVyTFAHY a oz 3 € N4 F vty b Y v nox = FATAVHY P S N

menjadikan Kota Mltoyo sebagai tempat yang mudah ditinggali berdampingan

F v oH v A+ 7 v DA

dengan orang Jepang.

LE5IcE. 20N EoENS BHAART. SOOAMEN BEATNET,
celd san gD 5t .

ZOEDIC. S8, Yit. TEC BODBOET,
g BN . Br& RN

LHL. EH0T< EETBICE. HAGH BERITBCENASTY.
EXp) [0t 5‘0@‘7‘3‘3&:3 ISWRA)

ZUT. BEDOAE RBEHIC SWTBE LTI,

/ x5 =< ANA ISWRA)
$72. BOESBEDC BRIEc SNUTELNE BOET.
LA A <hHho B RE
LT B2E BoTELNE BNET,

HE KU ISWaRA) = H LY DA

L=Fcd. SNTE3MEE D<BCEE, 22 TNET,

HEZAE WBNBE BEEE =-oT<Eal)
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Bagian Hak As i Manusia (jinkenka) Kota Mltoyo
U#HADAELEDS ChlThan

BELL
— MRIRRED AR

%
767-8585
v ® # 4 ~ 2 k F o2 N
2373-1 Shimokatsuma Takasecho Mltoyo

K URHEBLSLENDE

e e R ER2373-1

=
TEL 0875-73-3008

FAX 0875-73-3020
— X =
E mail: jinken@city.mitoyo.lg.jp
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